ன்‌ ட்ப நவ மயில்‌ ்‌ 








சாதனம்‌” 





இரணிய மணாத்துடண்‌ கூடிய 
இந்த வெண்ணமயாசனா துப்‌ 
௬த்தமரானதுமான சோப்‌ 
உங்கள்‌ சருமத்தை வசிகா 
மமாகச்செய்யும்‌ 7 


சினிமா நட்சத்திரங்களின்‌ அழகு தரும்‌ சோப்‌ 


டாட்‌ :“ப௬8ட பதர 





பபப பராபர பரிபரிபர்பரி னிய கப பபகிடி 


படவ உட்டதது. 7051 டிசம்பர்‌ 30 | கழி 15 


இதழ்‌ 22 । 
பப னள ளன த னை ன க ன ண வவ கி ட்டார்‌ 





ன்ப ்பபாபபாபப பசபாடகடைசபா புபற்பசுபர்பூரியரிபூர்பரியூரிபரிபுரி பியரி வினி பரி ஸர பகி பரப பய யா 


ஓரு சேன 2 அநக புதின்‌ (தீ அர்யங்கம்‌ று யி 

பவோட்டின்‌ ல்க சாண்திரி ச்‌ ச்‌ 

புது பூகாணி ற்றும்‌ சக்கர வாறி ராஜக்காபாலாச்சாரியார்‌ காக ப்‌ 

பான்ணியின்‌ சோள்வன்‌ கல்வி ல யி 
நர ப புரார்பாரை ழம்‌ ரக பிய 
சிறக்க னித புஷ்பத்துறை சுபசமணயன்‌ ம 18 
விஷப்‌ பாரீட்பை அர்‌, சாதுகோபாலல்‌ பது அய 
அமரயுரி நர்ளாவரளி விஜயம்‌ ரா! யம 
இரன்பழ்தின்‌. வர்ல ப வேம்பு ழமக வ்கி 
கள்‌ ச்‌ மா துகணுர்‌ கோம்‌ பி சுப்றம ணிய 1 எ த்ய 
சாஜாக்‌ மடம்‌ இ. ரா, கோபாலன்‌ ட்ட 
ஆரோக்கிய ரகசியம்‌ வி. ண்‌ குமா தனை ழக 1] 
த்தும்‌ கறு த்நான்‌ 7 ௬. ரர, 7 ய்ய 
பத்திரை ௩ நர்ம்ம்‌? (வட்ட. சிரல்‌ வதர] ர்‌ [அ 
காத்திருந்தவன்‌. பெண்‌ வி. எஸ்‌. ஆர்‌. ல ப்ம்‌ 
மத்திய கேந்திரம்‌ ெயம்ணி ச்‌ ய்ரீ 


ச தல்கோயரில்‌ வளியசகும்‌. கதைகளில்‌ கள்ளா பேயரிகள்‌ எல்லாம்‌ கற்பைப்‌ பெயர்களே / 
சம்பவங்‌ களும்‌ கற்ியணை ய. 


ட கீத 220207 
ப்‌ ௮௪7 (2177. தகழி 
து அ ரில ... கிமி ற்றிழ்‌்‌ 


நகரங்கள்‌ தோ றுயம்‌ 
டி.யாஸஙிட்‌ கட்டக்கூடிய 
ஸ்டாக்கிஸ்ருகள்‌ நவை 
கு 
ம்த்ராஸ்‌ களை 2 


க்கி/ம0, கோணனித்தப்ப 
தாயக்கன்‌ தெரு, 
































63 முரகரள்சச்பிரதர்ஸ்‌' 


மதுரை ௩ மதராஸ்‌ உ பெங்களுர்‌ பங்‌ | 


சென்ன பார்ல்பேர்‌ எக்ணீபிஷணில்‌ உன்ன எங்கள்‌ ண்டால்‌ தெ. 80-க்கு விஜயம்‌ செய்யுங்கள்‌ 

















காவரிப்‌ பாலம்‌ 


வேஜார்‌ புகலூர்‌ இணைப்புப்‌ பாலம்‌ 
னு 


ரீயின்‌ போரிஸட்‌ காங்கிரிட்‌ போபோட்ட பாலங்கணாள்‌. மேசன்‌ 


இந்தியாவிலேயே மிக நீளமான ரஸ்காப்‌ பாலம்‌ இதுதான்‌. 
்‌ 
நானன்‌ டஙகர்லி உ கம்பெனி (மதராஸ்‌) லீட்‌, 
ரீஜிஸ்டர்ட்‌ ஆபிஸ்‌ 2 ச்‌, போக்‌ ரோட்‌, பாநராஸ்‌ - 77 


டுடவிபிபோன்‌? நிரிபிர8்‌ ௬ நிகிமிகிறி 











த்க்‌ ந உயர்ந்த 


ரரால்‌ பிலீம்‌ 


மின்னல்‌ வேகத்துடன்‌ பரிபூர 
ணத்‌ இருப்தியாரிக்கும்‌ வண்ணம 
படங்களை அளிக்குமாறு ஈவினை 
கரே பேஸ்‌ கோட்டட்‌ அதி 
நுட்பமான உயர்தர கமெரயின்‌ 
பான்க்ரோமாடுக்‌ மோல்‌ பிலிம்‌, 


எல்லா பிரபல போட்டோகீராபிக்‌ 
டீலர்களிடமும்‌ கடைக்கும்‌ 


ப்சால்‌ டிஸ்ட்ரிப்நூட்டா சனா 2 


எல்‌. ஹீ. ஸ்ட்‌ ப்‌ கோ. வட்‌... கல்கத்தர-12 : பம்பாய்‌-18 : மதரான்‌-3 


வாள்‌ *ரண்வான்‌ ரா எட்ட மில. 











்‌ தமிழ்த்‌ இருதாநு தன்னைப்‌ பெற்ற டம 
ணம 11] தாயென்று கும்பிடடி பாப்பா வயிரிரிகியார | இகம்‌ சசி 


௦௫ மீக்‌ ழீ பூகில்‌ 


[திய ஆங்கிள ஆண்டு 1003-ம்‌ வருஷம்‌ பிறக்கப்‌ போகிறது. புதிய ஆண்டின்‌ 
ஆரம்பத்தின்‌ குமிழ்நாடெங்ரும்‌ ஜூன நாயகக்‌ கொண்டாட்டம்‌ - சேதரிதன்‌ திருவிழா - 
நடைபெறும்‌: இருணிழுக்களின்‌ மாக்கள்‌ சாதாரணமாக அடையாம்‌ ஆனாத்தத்தையும்‌ 
நாம்‌ அநுபனிப்போம்‌; சிரமங்களையும்‌ அநருபனிப்பபோம்‌. நாலாபுறநும்‌ உணக்கு 
கோட்டு”! உணக்கு வோட்டு" என்று கூச்சல்கள்‌ கனம்பிக்‌ காறு செவிடுபடச்‌ 
செய்யும்‌. வினம்பாக்‌ காகிதங்கள்‌ பறக்கும்‌. சுவர்கள்‌ விகாரமான கிறுக்கள்களான்‌ 
நாசமாகும்‌. *' வாழ்க?" கோணங்களும்‌ '। ஓுழிக 7!" பிகாஷங்களும்‌ வானானாவும்‌. 

இவ்வளவுக்கும்‌ மத்தியில்‌ இந்நாட்டு மன்னர்களாகிய வாக்கானர்கள்‌ பிறந்த 
நாட்டுக்குத்‌ தங்கள்‌ கடமையை ஆற்ற வேண்டும்‌. வோட்டுரிபை பெற்று ஒவ்சவாரு 
வரும்‌ தவருமன்‌ பிவாட்டுச்‌ சாவடிக்குசி சென்று வோட்டுப்‌ போடபவேண்டும்‌ ; 
தவ்வொருவருக்கும்‌ இரண்டு வோட்டுக்கள்‌. கண்டு, செண்களா இராஜ்ய சட்ட 
சயைக்கும்‌ இரத்திய பார்ளிமெண்டு. மக்கள்‌ சயைக்கும்‌ தணித்தணியே பிவோட்டுப்‌ 
போடவேண்டும்‌. சில தொகுதிகளில்‌ மூன்று பவோட்டுக்களும்‌ தாது வோட்டுக்களும்‌ 
கூட உண்டு, பிற்பட்ட வகுப்பாருக்கு அதாவது ஹரிஜுவங்கள்‌ முதனியவர்களுக்கு 
ஒதுக்கப்பட்ட ஸ்தானங்கள்‌ உள்ளன இடத்தின்‌ இப்படி அதிகப்படி வோட்டுக்கண்‌ 
உண்டு, அர்த அதிகப்படி வோட்டுரியமையையும்‌ தவறுது பயன்படுத்த வேண்டும்‌. 
ஓரே பெட்டியில்‌ இரண்டு வோட்டுச்‌ சிட்டுக்கனைய்‌ போடக்‌ கூடாது? தணித்தளணிமப்‌ 
பெட்டிகளரிலேதான்‌ போடவேண்டும்‌... 

ஓவ்வொரு வோட்டுச்‌ சாவடியிலும்‌ பற்யல சித்திர விசித்திர சின்னங்களைக்‌ 
சிகொாண்ட கோட்டுப்‌ பெட்டிகள்‌ இருக்கும்‌. தமிழ்‌ நாட்டைப்‌ சியாறுத்த வரையின்‌ 
பெரும்பாளான வாக்காளர்கள்‌ “இரட்டை மாட்டுச்‌ சித்திரம்‌ பொறித்த காங்கிரஸ்‌ 
பெட்டி எங்கே?” எண்றுதகான்‌ பார்ப்பார்கள்‌. பார்த்து அதின்‌ தங்கள்‌ வோட்டைப்‌ 
போடுவார்கள்‌. தமிழ்‌ மக்கணின்‌ ேேசயக்இயும்‌ காவ்காரண்‌. அபிமானாநமூம்‌ பிரசித்த 
பெற்றவை. எப்படிப்பட்ட சோதனைகளுக்கும்‌. பொய்ப்‌ பிரச ரசங்காளுக்கும்‌ சு 
கொடுக்கக்‌ கூடியவை. ஆகையான்‌ **யாருக்கு வோட்டுப்‌ போடுவது?! வாண்று 
ேேன்னி, தம்‌ தமிழ்‌ தஇாட்டில்‌ அவ்வளவு முக்கியமான கேள்வி அல்ல. காங்கிரணாக்கு 
வோட்டுப்‌ போடுவது என்பது மக்களின்‌ மனதில்‌ உறுதியாகியுன்ன முடிவு. 

எனினும்‌ இத்த துனதாயக யுகத்தில்‌. முதண்‌ முதலில்‌ இந்நாட்டின்‌ சர்வத 
வாக்குரிமை அடிப்படையிலே நடக்கும்‌. தேர்தலின்‌ நம்பிக்கையினால்‌... மட்டும்‌ 
பீவாட்டுப்‌ போட்டு விடக்கூடாது. காரண காரியங்களையும்‌ பலளாபளன்கசிளயும்‌ தன்கு 
சதெரிந்துகொண்டுதான்‌. நம்‌ வாக்குரிமையையப்‌ பயன்படுத்த பவண்டும்‌. அப்படித்‌ 
தெரிந்து கொள்வதற்கும்‌ தெரிந்தவர்கள்‌ மீண்டும்‌ ஞாபகப்படுத்திக்‌ கொள்வதங்கும்‌ 
சிறுத்த சாதனமாக, ஒரு கேன்னி மேட்டுக்‌ சிகொன்பிவாம்‌. 

காங்கீரணாக்கு ஏன்‌ கோட்டுக்‌ கொடுக்க பேண்டும்‌? என்பதுதான்‌ அக்கக்‌ பிகள்ணி. 

முன்னொரு சமயம்‌ பல கேள்வி: ஓரே பல்‌" என்று தரிலப்பின்‌ தாம்‌ காழுதி 
சரிருந்தது பீ தயர்களுக்கு நீரணணிருக்களாம்‌. 

இண்ணைக்கு ** ஒரு கேளி!" கேட்டுக்‌ கொண்டு, அதற்குப்‌. பல பதில்கள்‌"! 
சண்டி எண்பணையப்‌ பார்க்களைைம்‌, 

நரிங்கீிரிணாக்ரு ஏன்‌ ரட்டுப்‌ போட பேண்டும்‌? -- நல்லது; காரணங்களாக கொல்‌ 
கபரும்‌. அவற்றை எண்ணீக்‌ கணக்கு எடுத்துக்கொண்டு வாருங்கள்‌, 

காங்கீரணாக்கு எதற்காக நம்‌ எல்லாநுடைய சகோட்டுக்களையும்‌ போடவேண்டும்‌! எென் முன்‌? 

1. காங்கிரணாக்குக்‌ கொடுக்கும்‌ வோட்டு நம்‌ ஐப்பற்று தரீலவர்‌ பண்டித 
இவாஹர்லால்‌ ேேருவுக்குக்‌ கொடுக்கும்‌ வோட்டாகும்‌. 


ப்‌ 


** இந்தியாவின்‌ நாலாயிரம்‌ 
தொகுதிகளிலும்‌ சான்‌ அபேட்‌ 
சகளக நிற்மிறன்‌ "' என்று 
பெருதரி செல்லி யிருக்கிறார்‌. 

அவளைக்‌ காட்டிலும்‌ ஈறர்த 
அபேட்சகர்‌ இன்னொருவர்‌ 
இருக்க நூடியுமா ! 

இகயிலாச்‌ மெெல்வத்தில்‌ 
பிறந்து செல்வத்தில்‌ வளர்ந்த 
செருகி முப்பத்திரண்டு ஆண்டு 
களுக்கு முன்‌ மகாத்மாவின்‌ 
தலைமையை எஏதிறுத்‌ தியாக 
வாழ்க்கையை மேற்கொண்டு 
சேோோசத்கொண்டில்‌ இறங்கினார்‌. 
அதுமுதல்‌ இன்று வரையில்‌ 
| சாட்டுக்காகச்‌ செய்திருக்‌ 
கும்‌ தியாகங்களுக்கும்‌ அதுப 
வித்த கஷ்டங்களுக்கும்‌ அளவு 
உண்டா ! செய்திருக்கும்‌ தேச 
பீ சனவக்கு வி மதிப்பு 
உண்டா 1 

சர்வதரங்களின்‌ நுன்ணிம்ப 
யில்‌ இன்று பாரத சாடு சிறப்‌ 
புத்றுச்‌ தன்‌ மதிப்புடன்‌ தலை 
உயர்ந்து நிற்கிறது. அமி 
சிக்கா, ருகநியா, பிரிட்டன்‌ முதலிய வல்லரசுகள்‌ 
இர்தியாவின ஈட்புக்குப்‌ போட்டியிருகின்‌ றன, 

இத்தகைய மகத்தான சிறப்பை இந்தியாவுக்கு 
அளித்த மகான்‌ ஜவாஹர்லால்‌ சேரு அல்லவா 7 

இன்று இந்திய நாட்டுக்குத்‌ தலைமை தாங்க 
அரசாங்கத்தை நடத்த கேருவியைப்போல்‌ தகுதி 
வாய்க்தவர்‌ யாரும்‌ இல்க, அவருடைய தகுநியில்‌ 
பத்தில்‌ இரு பங்கு உள்ளவரிகூட (இல்லை. 

பேகருவியின்‌ தலைமை இந்தியா தோத்துக்கு மிக 
அவியமானது! இன்னும்‌ சில காவத்துக்கு 
வர்‌ தம்மை பின் றியமையா அலு. 

இர்தப்‌ பொதும்‌ தேர்தலில்‌ காங்கிரஸ்‌ வெற்றி 
பேற்றாுல்கான்‌ சேருவியின்‌ தமை ஈம்நூடைய 
தோத்துக்குக்‌ கிடைக்கும்‌, 

ஆணையால்‌ காங்கிடரனாக்குந்தான்‌ நம்‌ வோட்‌ 
டூக்களைப்‌ போட பேண்டும்‌. 

2, ஏறக்குறைய தாற்றெண்பது ஆண்டுகள்‌ 
இந்தியா தேசம்‌ ஆங்கிலேயருக்கு அடிமைப்பட்‌ 
மிருந்த து. "வந்தேமாதரம்‌ '' என்று சொன்னால்‌ 
கழுங்காவல்‌ தண்டனை என்று இருந்த காலம்‌ 
கம்மில்‌ பலருக்கு கிக்சவு இருக்கும்‌. அதுவே, 

** அந்நேமாதரம்‌ என்றுயிர்‌ போம்ளரை 
வாழ்ந்துமோம்‌ முடி தாழ்த்துலோம்‌ 
என்ரு கவியரசர்‌ பாரியார்‌ பாடினார்‌, 

அப்படி அடிமைப்‌ பட்டுச்‌ சிறுமைப்‌ பட்டிருக்க 
பாரத காட்டில்‌ பலறுறை விட்தம்ப்‌ போர்‌ 
கடத்தி அரியல்‌ சுதந்திரம்‌ பெற்றும்‌ கொடுத்த 
ஸ்தாபனம்‌ காங்கிரஸ்‌ மகாரனபதான்‌. 

ஆகையால்‌ காங்கரஸ்‌ மந சபைக்கே நம்‌ 
வோட்டை அல்க்க மண்டும்‌. 

3, தாதாபாய்‌ ேண்ரோறி, பிகாபால கஇருஷ்ணமை 
கோக ல, போகமான்ய இலகர்‌, கப்பலோட்டிய 
தமிழர, மகாகவி பாரதி, ோபர்து தாஸ்‌, மோதி 
லால்‌ பேர, எல்வாழமுக்கும்‌ மேலாக மகாத்மா 
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காந்தி, -- கய ஒப்பற்ற தேச பக்கச்‌ தவைவரிகள்‌ 
பேணி வளர்த்த ஸ்தாபனம்‌ காங்கரஸ்‌ மகாசபை, 

ஆயிரமாயிரம்‌ தேசத்‌ தொண்டர்கள்‌ கண்ணீர்‌ 
சந்தியும்‌ இரத்தம்‌ எக்நியும்‌ போற்றி வளர்த்த 
ஸ்தாபனம்‌ காங்கிரஸ்‌ மகாசபை, 

ஈம்‌ அன்சையரும்‌ சகோதறிமாரும்‌ எத்தனையோ 
பர்‌ நியாகத்‌ நீலில்‌ நின்று அருகர்‌ தவம் செய்து 
வளர்த்தது கரங்காஸ்‌ ஸ்தாபனம்‌, 

அத்தகைய காங்கீரஸாக்கே 
கோட்டைத்‌ தர வேண்டும்‌. 

ம. பிரிட்டிஷ்‌ ஆட்சியின்‌ மும்‌ சில பொதுத்‌ 
பேர்தவ்கள்‌ நடந்தன. அவற்றில்‌ வரி கொடுப்‌ 
பவர்கள்‌, படித்தவர்கள்‌ நுதனியோர் தான்‌ வோட்‌ 
நக்‌ கொழ்க்கலாம்‌ என்ற வரம்புகள்‌ இருச்தன. 

காங்கிரஸ்‌ தலைவர்கள்‌ ஆட்ர்ப்‌ பொறுப்பைப்‌ 
பூரணமாக எற்றுக்‌ கொண்டு காது வருஷங்கள்‌ 
தான்‌ ஆ யிருக்கின்றன, 

இதற்குள்‌ புதிய சுதக்நர அரசியல்‌ திட்டத்தை 
வகுத்து, வயது வர்தவர்களுக்கெல்லாம்‌ எமத்துவ 
மான சரிவலன வாக்குரிமையைக்‌ காங்க மகா 
சபை அனித் இருகிறது, 

ஆண்‌ களுக்கு எல்லா வகையிலும்‌ நிகராகப்‌ 
பெண்களுக்கும்‌ வாக்குரிமை கடைத் திருக்கிறது. 

மொத்தம்‌ 17 போடி மக்களை நஇர்காட்டு மன்ன 
ரசகள்‌ செய்இருக்கிற து. 

உலக சரித்திரத்தில்‌ வேறு எர்த காட்டிலும்‌ 
சுதந்திரம்‌ மடைத்த காலு வருஷத்திற்குள்பே 
சர்வஜன வாக்குரிமை அடிப்படையில்‌ பொதுத்‌ 
பேதரிதல்‌ நடங்குஇல்ல. 

இவ்வாறு உலக சரித்திரம்‌ அறியாத அற்புததீ 
தச்‌ செய்து ஈம்‌ எல்லாருக்கும்‌ வாக்குரிமை 
அமித்து காங்கெொலாக்கு பிவோட்டுப்‌ போடாமல்‌ 
வறு யாருக்குப்‌ போடுவது 7 

டூவறு யாருக்மீகனும்‌ போட்டால்‌, 

1 ஏழ்நன்றி கொள்றுரிக்கும்‌ உய்வுண்டாம்‌ உய்வில்லை 
செய்ந்நன்றி கொள்ற மகற்கு.” 


நம்முடைய 





எத்தனை கள்பிகள்‌ வேண்டும்‌ ? 


என்று இ தவன்‌ சவரன்‌ வாக்குக்கு 
சணங்கள்‌ ஆவோம்‌. 

னெவ காங்கீரளாக்கே நம்‌ வோட்டிக்கள்‌. 

ச்‌. பேரியண்தகாபணங்களின்‌ மீது கானடைவில்‌ 
மாச படிவது உலக இயற்கை , குற்றங்‌ குறைகள்‌ 
சேர்வதும்‌ இயற்சை. பெரும்பாலான ண்தாப 
னங்கள்‌ மாசசுகளைப்‌ போக்கிக்‌ கொள்ள ரூாயல்வ 
இல்லை: குனறுகளையே குணங்களாகப்‌ பறை சாற்‌ 
வீக்‌ கொள்ளவும்‌ மேதாடங்கி விடும்‌, 

ஆனல்‌ காக்தி மகான்‌ வளர்த்த காங்கிரஸ்‌ 
மகாசபை அடிக்கடி அதம பரிச்சோொதகள்‌ செய்து 
கொள்ிறது! குல்றங்‌ குறைகளைக்‌ களையவும்‌ 

மாசுகளைப்‌ போக்கிக்‌ கொள்ளவும்‌ முயல்கிறது. 

சப்பறத்தில்‌ பண்டித கேரு அத்தகைய பிபரு 
முயற்சி ஒன்று தொடங்கியதை காம்‌ அபிவோம்‌, 
பீதர்‌ தலுக்குப்‌ பிறகு அர்த முயற்ிளியை மோதும்‌ 
ஈடத்திப்‌ பூரண பெவெற்றியாகச்‌ செய்வதாகவும்‌ 
உறி யனிதநுருக்கறார்‌. 

இவ்வாறு குற்றங்‌. குறைகளைத்‌ ெதரிந்து 
ககாரந்து கொள்ளம்‌ புனிதமாண காங்கிரஸாக்கு 
பிவாட்டுக்‌.. சிகாடிக்காமல்‌ வேறு யாருக்குக்‌ 
மிகாடுப்படது 7 

மற்ற ஸ்தாபனங்கள்‌ குற்றங்‌ குறைகளை(பய 
குணங்களாகள்‌ சொல்லிற்‌ தம்மைத்‌ தாமே 
ஏமாற்றிக்‌ கொள்ளூம்‌ ஸ்தாபனங்கள்‌ அல்லவா 1 

ஆதலின்‌ நம்‌ கோட்டுக்கள்‌ கீர்ங்க்ரள்‌ மகா 
சிபைந்ருத்தான்‌. 

ப்‌, காங்காணை நன்று எதிர்த்து நிற்கும்‌ 
கட்டிகளில்‌ முக்கியமானவை பிரஜா கட்சி, கோஷ 
விஸ்ட்‌ கட்டி, கம்யூனிஸ்ட்‌ கட்டி, 

இர்த கான்று கட்ரி்களில்‌ எதுவும்‌ மொத்தத்‌ 
தொகுதிகளில்‌ பாதித்‌ பிதொசு இகளுக்குக்கூட 
அபேட்சகர்களை கிறுத்திு வைக்கவில்ம, எனவே, 
இந்தக்‌ கட்டிகளில்‌ எதனுதும்‌ தனிப்பட இயங்கி 
இஇசால்யத்தை கடத்த மூடியாது, 

பிரலா கட்டி சோஷலிஸ்ட்‌ கட்டிகளின்‌ மிட்‌ 
டங்களுக்கும்‌ காங்கரஸ்‌ வேத்‌ இட்டத்துக்கும்‌ 


ஈம்‌ உதா 


வித்தியாசம்‌ அதிகம்‌ மடை 
யாது, ஆனால்‌ *! நாங்கள்‌ இன்‌ 
லும்‌ கன்றாக. அடல்‌ கடத்து 
வோம்‌" என்று சொல்கிறார்‌ 
கன்‌. கங்கணைவிட நன்றாக 
ஈடத்‌. துவக்கு அவரிகளிடம்‌ 
போதுமான அன்‌ பலம்‌ இருகி 
கிறதா! தலைவரிகள்‌ நுருக்‌ 
கிறாரி கனா 7 

பரிசலா கட்சித்‌ தலைவர்‌ 
ஆச்சாரிய கருபனர்ணி இரு 
சிரிய முணிசிபானிடியைக்‌ கூட்தி 
திறமையாக ஈடத்த நூடியாது 
வர. அங்னாரர்‌ பேோர்ந்தவர்கிளில்‌ 
பொது மக்களுச்குத்‌ பெதரிச்து 
வர்கள்‌ அதத ரகத்தைச்‌ 
சேர்ந்தவர்கள்‌ தான்‌, மற்ற 
வர்கள்‌ அதிகார பதவிகளுக்கா 
க்ப்‌ புத்தாக வந்து பசேரிந்து 
வரீகள்‌ ண: அல்லது காங்கிரணில்‌ 
பதவிப்‌: போட்டி போட்மிதீ 
தோல்வி அடைந்து வந்து 
சரீந்தவர்கள்‌. 

சோவஷனின்ட்‌ கட்சியில்‌ தலை 

-. வரிபார்‌ இயப்பிராகாச நாராயண்‌ 

ஒருவர்தான்‌ இறணம உாய்க் தவர்‌. அவருடைய 
சகாக்கள்‌ நாமீலந்து பேர்‌ வாய்ப்பர்தல்‌ போடும்‌ 
இலட்ியவாறிகள்‌, மற்றவர்கள்‌ கர்‌ பேல்‌ 
மிதரியாதவர்கள்‌ : அல்லது புஇதாக வர்து 
சர்ர்தவரிகன்‌. இத்தனை வாரமாக முயன்றும்‌ 
சோஷலிஸ்டுகள்‌ தங்கள்‌ கட்டியவைபே இ.றும்பட 
அமைக்கு நூழுயவில்லை, அரசாங்கத்தை எப்பட 
ஈடதீதிப்‌ போகிறார்கள்‌ 1 

கநூன்றாவகதசன கமபியூணின்ட்‌ கட்டியினர்‌ காழ்‌ 
சுதந்திரம்‌ பெய்று காணியிருந்து கலமதீனதுயும்‌ 
சுழப்பத்தையம்‌ விகாவிக்க முயன்று வந்தார்கள்‌. 
அக்கு ரதயற்க்‌ பளிக்காமல்‌ அப்போது தேரிதலில்‌ 
பபோட்டியிட முன்‌ வற்இருக்கிறர்கள்‌. இவரிக 
றிடம்‌ கறி சம்யம்‌ சகிர்ட்டுன்‌ ஆட்சியை ஒட்யுவிப்‌ 
பதுவிட்டுக்‌ குழு தபைல்‌ காட்டுக்‌ காட யிடம்‌ 
தட்புவிப்பது போலாகும்‌, 

மற்றும்‌ கில சல்லனறுக்‌ கட்ரிகள்‌ இந்தத்‌ சேர்க 
துக்காக ப்ட்‌ மம பேோதோன்றி யிருக்கன்‌ றன. 
குவத்றில்‌ ல கட்ரிகள்‌ ப பபரிய மாகாணக்‌ 
நில்‌ மிரண்டு. அூேட்சுகிரிகளளையோ,  நூண்றூ 
அச்ெபட்சுகர்ககாயோ கிறுத்தி வைத்தருக்குன்‌ றன / 
இவர்கள்‌ கயித்து வர்தால்‌ என்ன காரியத்தைச்‌ 
சாறுக்க நுூடியும்‌ என்பது கடவுாாக்குத்தகாண்‌ 
பிவணிச்சம்‌, 


நாட்டின்‌ அரசாங்கத்தை ஈல்ல முூணதயில்‌ ஈடத்‌. 
இம்‌ பெதொத்டுல்‌ ச௪பிட்சத்னதை உண்டாக்கக்‌ கூடிய 
கட்டி இன்று காங்வாணஸைத்‌ தயிர வேறு இல்லை. 

ஆகையால்‌ காங்கீறஸாக்கே நமது கோட்டைக்‌ 
கொடுக்க வேண்டும்‌. 

7. வேறு எந்த மாகாணத்திறும்‌ இல்லா௪ 


அதிசயமாக இந்தத்‌ தமிழ்‌ காட்டில்‌ 
இரசவிடக்‌ கட்டி என்பதாக ட] இருக்கிறது. 


இக்‌ கட்டி இப்போது இரு கிளைசளாகப்‌ பிரித்து 
வலை மெசய்கிறுது. இக்‌ கட்டிகளைச்‌ சேர்ர்த 


வர்கள்‌ இந்தியா சுதந்திரம்‌ பெற்ற அன்று கறுப்‌ 
புக்‌ கொடி எற்றித்‌ துக்கம்‌ கொண்டாடியவர்கள்‌, 
** கம்பராமாயண த்தைக்‌ கொளுத்த வேண்டும்‌ '' 


உச்சிக்‌ குடுமியை ஒழிக்க வேண்டும்‌! * இரு 
ப்‌ 


குழந்தைக்கு யார்‌ வேண்டும்‌ 2 





நீதியும்‌ காமத்தையும்‌ அமரிக்க வேண்டும்‌ "” 
என்பது போன்று அபூர்வமான *சர்இருத்து 4 
செகொள்கை உடையவர்கள்‌, அலயங்களிணன்‌ விஷ 
யத்தில்‌ சுஜிணி முகம்மது. சேறி நுகம்மது பரம்‌ 
பபையைச்‌ சேரிச்துவரிகள்‌, இவர்கள்‌ இப்‌ பொதுத்‌ 
பேதரிதலில்‌ அபேட்சகர்கள்‌ கிறுத்து வில்நே, 
ஆனால்‌ காங்கரஸாச்கு எதிராக யார்‌ நின்றாலும்‌ 
அவரை ஆதரிப்போம்‌ என்று நமுனைந்ுருக்‌ 
இருரிகள்‌, *கஇடைத்சு தடியைக்‌ மெகொாண்டு காங்‌ 
கரஸ்‌ பாம்பைக்‌ கொல்து.!' என்று பிரசாரம்‌ 
செய்கிறுர்கள்‌. அப்படிக்‌ கிடைக்கும்‌ தடி |பிராம்‌ 
மணத்‌ அடியா யிருந்தாலும்‌ பாதகமில்லை " எண்‌ 
கருரிகள்‌, இராவிடக்‌ கழகத்தார்‌ இப்படி காரித்‌ 
தண்யமாகக்‌ சாங்காரளை! ஒழித்துவிடக்‌ கங்கணம்‌ 
கட்டிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ ஓரு காரணமே தச 


[6] 





பக்தரிகள்‌ இத்தேர் தனில்‌ காங்கை 
இருநுகமாக அதரிப்பதற்குப்‌ போதிய 
காரணமாகும்‌, 
2) ஆதலின்‌, நம்முடைய வோட்டுக்கள்‌ 
காங்காராளாக்கேதான்‌. 

8, காங்கிரஸை எதிர்த்துச்‌ சுயேச்சை 
அபேட்சகரிகள்‌ பலர்‌ ஆங்காங்கு நிதி 
ண்‌ *ிருர்கள்‌. 

நி சகுயேச்சை அபெட்சகரிகள்‌ என்றால்‌, 
எந்த விதக்‌ கட்டுப்பாட்டுக்கும்‌ உட்‌ 
படா தவரீகள்‌, 

வரி கிளி பரித்பாடு எப்படி ஈிடர்து 
ரி கொண்டாலும்‌ யாரும்‌ சவர்கரினக்‌ 
ட்‌ ரிகட்க முடியாது. 

காங்கிரஸின்‌ சாரிபாக நிற்பவர்கள்‌ 
கட்டக்‌ கட்டுப்பாட்டுக்கு உட்பட்ட 
| வர்கள்‌, ஆகையால்‌ காங்கரஸ்‌ இட்டங்‌ 
| கை அவர்கள்‌ நிறைவேற்றியே இர 
வேண்டும்‌. அவர்கள்‌ தவராக ஈடந்தால்‌ 
' டி காங்கரஸ்‌ பேலிடத்தக்குப்‌ புகார்‌ 

உ செய்யலாம்‌! பரிகாரம்‌ கஇனடக்றும்‌, 

ஆனல்‌ சுப்யசிசை அபபேட்ராகர்கள்‌ 
பிசகு செய்தால்‌ பரிகாரமே கிடயாது . 

சுோச்சையாகத்‌ பேதர்தளில்‌ நிற்ப 
வார்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ சுய லாபத்துக்‌ 
காகவும்‌ சொர்க ஐம்பதிதுக்காகவூம்‌ 
கிற்பவரிசள்‌ தான்‌, 

அப்படி ப்பட்டவர்களாக்குக்‌ கோடிக்‌ 
கும்‌ வோட்டு வீண்‌ போன வோட்டா 
கும்‌; அல்லது காட்டைக்‌ கெடுக்கும்‌ 
சோட்டாக மூடியும்‌. 

ஆகையால்‌ காங்கீரஸாக்கே நாம்‌ 
நற வோட்டுக்களை அலிக்க வேண்டும்‌. 
| 9, காங்கேோஸ்‌ தவர்கள்‌ இன்று 
வளாரயில்‌ பொ குமக்களுக்குக்‌ கொடுக்கு 
வாக்குறுதிகளைக்‌ சிறிதும்‌ பிறழாமல்‌ 


நிவறவேற்றி வந்இருக்கிருர்கள்‌. 
1* கள்ளுக்‌ கடைகளை காடுவோம்‌'” 
' என்றூ சொன்னளுர்கள்‌. 


ம்சான்னபடி நமூழுளரிகள்‌, 
*ஹெலயங்களை வாரிஜனங்களுக்குத்‌ 
இறக்கு விடுவோம்‌ "' என்றாரிகள்‌. 
அவ்விதமே இதர்து விட்டார்கள்‌. 
* உப்பு வினை எழுட்பொம்‌ 


“ஜமீன்தாரிகளை ஒழிப்போம்‌" 


இைகாகட நு என்றார்கள்‌. 


கழித்து விட்டார்கள்‌. 

“௪3௪ மன்னர்களின்‌ யெச்சாடுகாரத்தை 
சழிப்போம்‌ "” என்றார்கள்‌, 

அர்தப்‌ பிரமாதமான காரியத்தையும்‌ செய்து 
நடி தி.தார்கன்‌, 

"வீதம்‌ துணிக்காக அயல்காட்டுக்குப்‌ பணம்‌ 
போவம்‌ தடுப்போம்‌ "" என்றுரிகள்‌. 


அவ்வாறு தடுத்து விட்டாரிகள்‌, [இன்று 


சிபைத்‌ துணிக்காக ரு காலணக்‌ கூட கம்‌ 
காட்கூட விட்டுப்‌ போவறில்‌ க. ] 
“நீது வழங்கும்‌ அதிகாரம்தையும்‌ கிரிவாக 
அதிகாரத்தையும்‌ பிரிப்போம்‌" என்று சொன்‌ 
சன்‌. 
அப்படுயும்‌ செய்து விட்டார்கள்‌. 
""௯சன்யதினகு நஇர்திய மயமாக்குவோம்‌ "" 


என்று சொன்னார்கள்‌. 


அதையும்‌ துணரிீக்து செய்து விட்டார்கள்‌. 
(இன்று மாபெரும்‌ இந்திய சைன்யத்தின்‌ பிரதம 
பீசகாதிபதி ஐர்‌ இக்தியர்‌ அல்லவா 1] 

இதுவனையில்‌ காங்கரஸ்‌ மகாசபை வாக்களித்த 
வண்ணமே எல்லாக்‌ காரியங்களையும்‌ நிறைவேற்‌ மி 
வம்திருக்கிறயு. 

ஆகையால்‌ வாக்குறுதி பிறழாத காங்கிரஸாக்கே 
நம்து வோட்டுக்களைக்‌ கொடுப்போம்‌. 

70. மேோசன்று முறை போதுத்‌ தேர்தல்‌ டந்த 
போது ஈமது காட்டில்‌ உணவுப்‌ பற்றாக்குறை 
இவ்வளவு முக்கிய பிரச்னையாக இல்லை. 

ஆகையால்‌ உணவுப்‌ பற்ருக்‌ குறை வீஷயத்தை 
ஐந்து வருஷத்துக்கு முன்‌ காங்கிரஸ்‌ வெளியிட்ட 
நேர்தல்‌ விக்காபனத்தீல்‌ நுறிப்பிடகே இல்லை. 

பால்ஸ்தான்‌ பிரிவிரன காரணமாகவும்‌ பர்மா 
கலவரம்‌ காரணமாகலும்‌ இக்காட்டில்‌ அரிசிப்‌ 
பற்றுக்‌ குறை பேசிய பிரச்னையாயிற்று. 

கரலு வருஷம்‌ சேரிந்தாற்‌ போல்‌ மழை யில்லா 
மையால்‌ உணவுப்‌ பற்றுக்‌ குறையின்‌ கஷ்டம்‌ 
அதிகமாயிற்று, 

உணவுப்‌ பற்றாக்‌. குறையைத்‌ தர்ப்பதற்குக்‌ 
காங்கரஸ்‌ சர்க்கார்‌. எல்லா முயம்ரிகளையும்‌ 
செய்து வர்நிருக்கிருர்கிள்‌. 

உணவுப்‌ பற்றாக்குறை காட்டில்‌ எற்படாமலே 
தடுப்பதற்கான பெரிய பெரிய அணைக்கட்டுதி 
இட்டங்களைப்‌ போட்டிருக்கிறாரிகள்‌. 

11 அடுத்த ஐந்து வருஷ காறத்தீல்‌ உணவுப்‌ 
பற்ருக்குறையை அடியோடு தீர்த்து எிடுக்கோம்‌ 
என்று காங்கிரஸ்‌ தலைவர்கள்‌ இந்த முறை 
வெளியிட்டுள்ள தேர்தல்‌ விக்காபனத்தில்‌ மக்‌ 
நறுந்‌ அளிக்கிரூர்கள்‌. 

இது வரையில்‌ கொடுத்த வாக்குறுஇகளை வெல்‌ 
ச்‌ ர ரத வர்இருக்கும்‌ காங்கிரஸ்‌ ௬ 
வர்கள்‌ ்‌ வாக்குறுதியையும்‌ கட்டாயட 
எண்ண ரி அவண்‌ கரத்‌ பூர 


வோட்டின்‌ சக்தி 





ஆதலின்‌ காங்கிரஸ்‌ தலைவர்களின்‌ வாக்‌ 


குறுஇயை கம்பிக்‌ காங்கொஸாக்கே ஈம்‌ வோட்டுக்‌ 


கக்‌ கொடுக்க பேண்டும்‌. 

71. இகத்தியா சுதந்திரம்‌ அடைர்ததோழு 
தங்கள்‌ சேத்‌ தொண்டு பூர்த்தி வடைம்‌ து ட்ட. 
தாகக்‌ காங்கரஸ்‌ தலைவர்கள்‌ செல்ல வில்லில, 

சுதந்திர இந்தியாவில்‌ பரிபூரண சுபிட்சம்‌ 
நிலவும்படி செய்வதே இனித்‌ தங்கள்‌ இலட்சியம்‌ 
என்று சொல்லுகிறுர்கள்‌, 

அதற்காகவே தீர்க்காலோசக்கா செய்து ஜந்து 
வருஷத்‌ இட்டம்‌ போட்டிருக்கறுரிகள்‌. 

காட்டில்‌ எற்படும்‌ சுபிட்சம்‌ ஒரு சிலருக்கு 
மட்டும்‌ பயன்படுவனதைக்‌ காங்கிரஸ்‌ தம்வர்கள்‌ 
ஒருசானும்‌ ஒப்புக்‌ கொள்ளவில்கீ. 

*கபிட்சத்நின்‌ பலன்களைச்‌ சகல ஐனங்களும்‌ 
பம்ரித்து செடையும்படியான சமத்துவ எழு 
தாயத்ணத அமைப்போம்‌" என்றும்‌ வாக்குறூடி 
அளித்‌ இருக்கிருர்கள்‌. 

காட்டில்‌ எழை - பணக்காரன்‌ என்ற வித்தியா 
சத்தை ஒழிக்கக்கூடிய சக்தி வாய்ந்த ஸ்தாபனம்‌ 
காங்கரஸ்‌ ஒன்றுதான்‌. அத்தகைய சமதர்மத்தை 
நிலைகாட்ட ஆர்வங்‌ கொண்டவர்கள்‌ காங்கிரஸ்‌ 
தலைவர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ யாரும்‌ இல்லை 

ஆதலின்‌ கட்டாயம்‌ காங்கரஸ்‌ மகா 
சயைம்ே நம்பேவோட்டுக்ககக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌, 
கரங்கீரஸாக்குக்‌ கொடுக்கும்‌ வோட்டு 

நேருஜிக்கு நாம்‌ கொடுக்கும்‌ கோட்டு 
காங்கிறளாக்குக்‌ கொடுக்கும்‌ கோட்டு 

நாட்டின்‌ சபிட்சந்துக்குக்‌ கொடுக்கும்‌ கோட்டு 
காங்கீரஹாக்குக்‌ கொடுக்கும்‌ கோட்டு 

நம்‌ சந்தத்கள்‌ மாழ்வுக்குக்‌ கொடுக்கும்‌ வோட்டு 
காங்கீறஸாக்குக்‌ கொடுக்கும்‌ கோட்டு 

சுதந்திர விரோந்களுக்கு வைக்கும்‌ வேட்டு 

ஆகையால்‌ ரட்டை மாட்டுச்‌ சத்திரம்‌ 
போதித்த காங்கிரஸ்‌ பெட்டிகளி யே கம்‌ எல்‌ 
உாருடைய வோட்டுக்களையும்‌ போடுவோமா க. 


மை. 





சக்கரவர்த்தி ராஜ்கோபாலாச்சாரியார்‌ 
7(/ 
யய்ஞ்ஞானம்‌ அடைந்தால்‌ வாழ்க 
கையின்‌ துயரங்கள்‌ தாமே தீர்ந்து 
போகும்‌. செம்ய்யறிவு ஒன்றே துக்க தீ 


தக்கு மருந்து, அது ஒரு தவறாது மருக்து. * 


இதில்‌ சர ேதேகமில்லை என்கிறார்‌ 
ஆச்சாரியர்‌ ; 
முதுமை மோலிட மாயும்‌ காம னிகாாம்‌; 
வற்றிய நீர்நிலை இருந்நனிடம்‌ காறுது 
சேல்வம்‌ கருங்கியதும்‌ சூழ்ந்த குற்றம்‌ எங்‌ 2௧7 
ஞானம்‌ பெற்றதும்‌ ஓயும்‌ மாவ மேல்லாம்‌. 
டு. ] 
வயணிகதே ௬ : சாமனிகார : 
கஷ்கே நீரே க: காளா: 
கணே வித்தே க: பரிவார ; 
காதே தந்தே க: எம்சார: 
துக்கருதம்‌ கஷ்டமும்‌ மனதில்‌ மயல்‌ 
இருக்கும்‌ வரையில்‌, மாயம்‌ தீர்க்கும்‌ 
மருந்து அறிவு ஒன்றே. அந்த அறிவு 
வேண்டின்‌ சீலமும்‌ ஒழுக்கமும்‌ பக்தியும்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌. இவையின் றி ழால்க 
சாப்‌ படி.தீது வந்து அறிவு அறிவாகாது. 
வயது இரந்து போனதும்‌ காம்‌ விகா 
மங்கள்‌ எவ்வாறு காமாகத்‌ சிகாலைகினா 
ஊன வோ, எப்படி கீர்‌ வற்றியதும்‌ ஏரி 
உருவங்கூடத்‌ தெரியாமல்‌ போகிறதோ, 
எப்படி பணம்‌ சுருங்கியதும்‌ சுற்றத்தார்‌ 
பருந்து இடச்‌ தெரியாமல்‌ கலைக்து போக்‌ 
ரீகளேோச, அவ்வளவு கிச்சயம்‌ அறிவு 
 பபம்டள்ம்‌ வாழ்க்கையின்‌ துயரங்கள்‌ 
இருவது என்கிறார. 
ஏஎ என்‌ க: காஎர்களா:. 
நக எட்‌ க: காள: | 
ட்‌ யப ஏன ச: ஏனா; 
ளாள்‌ எர ஈக: வனா: ॥ 








7 
நரை 
(4 7/97/ வனும்‌ உடல அரோக்கிய 
மேம்‌ படைத்தருககிேன்‌ என்ற கர்வப்‌ 
படவேண்டாம்‌. வேண்டியசெ ல்காமிருக்க, 
சுற்றத்தாரும்‌, ஈண்பர்களாம்‌ சொன்ன 
படி. கேட்பவர்களும்‌ இருக்க, எனக்கு 





என்ன குறை என்று செருக்கடைய 


வணடாம்‌.  இாதிருஷ்டம்‌ பேரின்‌, 
இவை அனைத்தும்‌ ஒரு நிஸிஷத்தில்‌ 
இருக்கது இடம்‌ தெரியாமல்‌ மறைந்து 
பொரும்‌. உன்‌ மோருக்கெல்லாம்‌. ஜா 
கணத்தில்‌ வெட்கமாக மாறிப்‌ போகும்‌, 
இவவுலகக்இன்‌ கீலையாமையை அறிந்து 
அடக்கத்தோடு வாழ்க்கை ஈடத்து. இக்க 
வாழக்கையில்‌ உனக்குள்ள பற்றைத்‌ 
அற்ந்து மெய்ஞ்சான வாழ்கையில்‌ 
இங்கு. அறிவு பெற்றவன்‌ அந்த 
அறிவின்‌ பயனாகத்‌ துறவு மார்க்கத்தில்‌ 
இறருவகுவான்‌. 

துறவு மார்க்கமே மார்க்கம்‌ 

உறவும்‌ பணமும்‌ வயநும்‌ நம்யி 

வேண்டாம்‌ ஆங்காரம்‌. 

ப்பாங்கானம்‌ வந்தால்‌ 

சடக்கென்று மணறயும்‌ 

செதொடிய்‌ பொழுதில்‌ எல்லாம்‌. 


டது. 
மாதர தன ஜன பேனை கர்வம்‌ 
ஹரதி நீமேஷாத்‌ காளன்‌ வர்மம்‌ 
மாயாமய மீத மரீலம்‌ ஸரித்னா 
ப்ரம்மபதம்‌ நீலம்‌ பரனிச விநித்மா. 


லச வாழ்க்கையில்‌ நாம்‌ அடையும்‌ 
சுகமும்‌ செல்வமும்‌ பொருள ற்ற மாயப்‌ 
பொருள்கள்‌, அவற்றின்‌ நிலையற்ற 
பான்மையை யறிர்து கொண்டு துறவு 
மார்க்கத்தைக்கடைப்‌ பிடி என் கிருர்‌. பக 
குவமடைர்தபின்‌ என்பது பெரியோர்கள்‌ 
எச்சரிக்கை, பக்குவ மடையாதவரின்‌ 
தற்வு பரிகாசத்துக்கு இடமா ம்‌. 
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உடைந்த 


இடி யிருந்தகளுல்‌ யாய்‌ மரத்தின்‌ 
சியில்‌ தீப்பிடி தது எரிவதைப்‌ பார்த 

கதும்‌ இணி, அர்மரக்கலம்‌ தப்பிக்க 
மூடியாது என்று வர்தஇியத்‌ தேவன்‌ நிச 
சய மடைரஈ்சான்‌. எனவே, தானும்‌ உய 
பீராடு தப்பிக்க முடியாது. 

வர்தியத்‌ தேவனுக்கு அப்போது சிறி 
தும்‌ மன ககிலைசம்‌ உண்டாகவில்லை, உற்‌ 
சாக தான்‌ மிகுக்தது. கலகல வென்று 
சிரித்தான்‌. பாய்மாதிசதோடு தன்னைக்‌ 
கட்டி. யிருக்க கயிற்றை அவிழ்த்து விட்‌ 
டான்‌. ஈடுக்கடலில்‌ தீயில்‌ வெந்து சாக 
வேண்டியதில்லை யல்லவார்‌ அதைக்‌ காட்‌ 
மி.லும்‌ குணிரந்த நீரில்‌ ந்க்கு சடனின்‌ 
அடியில சென்று அமைதியாக உயிர 
விடுவது மேல்‌ அல்லவா ரீ 

ஆயுளில்‌ மிசசமுன்ன சிறிது நேரத்தை 
விணாக்க வர்தியதிதேவன்‌ விரும்பவில்லை, 
இப்பற்றி எரிந்த கப்பலின்‌ வெளிச்ச த்‌ 
இல சுற்றுமுற்றும்‌ கன்றாகப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொர்களித்க கடலின்‌ செளர்தரியத்தை 
அநுபவிக்க விரும்பினான்‌. தன்‌ உடல்‌ 
சமாதி அடையப்‌ போகும்‌ இடத்க 
ஈன்றுகப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்வது ஈல்ல 
தல்லவா ரீ இம்மா இரி ன்காவல பாரண 
மடைந்குயவாகள்‌ அவி உருவத்தில்‌ இத்த 
இடத்தைச்‌ சுற்றி வரது கொண்டிருப்‌ 
பார்கள்‌ என்று செசொால்வார்கபனே ரீ அம்‌ 
மாதிரி தன்‌ ஆவியும்‌ இக்சகக்‌ கடலின்‌ 
மேலேயே வட்டமிட்டுக்‌ கொண்டிருக்‌ 





படகு 


குமோ/! காற்றில்‌ பிதக்குமமோ ர்‌ அம்ப 
களின்‌ மேலை உலாவுமோரி சுழற்காற்று 
அடுக்கும்‌ போது தன்‌ ஆமியும்‌ சுற்றிச்‌ 
சுற்றி வருமேசாரி 

ஆகா எப்போதாவது இரு 
இக்தக்‌ கடலில்‌ அரரிளங்குமரி கப்பல்‌ 
எ.றிப்‌ போனாலும்‌ போவான்‌. கப்பலை 
இட்டும்‌ மாலுமிகள்‌ *வக்தியதக்‌ தேவன்‌ 
கப்பலோடு (அச இய இடம்‌ ந்தது 
கான்‌ /” என்று காட்டுவார்கள்‌. அவ 
ளுடைய வேல்‌ விழிகளில்‌ கண்ணீர்‌ 
துணித்து அவசாது ம்‌ முகத்தில்‌ 
முத்து முத்தாகச்‌ சிந்தும்‌. ஆவி வடிவத்‌ 
இலே அசை அருகிலிருந்து கான்‌ பார்க 
கும்படி ேோந்தால்‌, அவருடைய கண்ணீ 
னர தீ தின்னுல்‌ துடைக்க முடியுமா?..... 

கப்பல்‌ ஐரு பேரலையின்‌ ர்காத்தின்‌ 
மேலே ஏறியது. பாய்மாரத்‌ இவர்த்துி 
போட்ட வெளிச்ச த்தில்‌ சுற்றிலும்‌ வெகு 
தாரம்‌ தெரிந்தது. கரும்‌ பணிங்கு நிறம்‌ 
பெற்றுத்‌ இக மச்சு கடல்‌ நீரில்‌ பாய்‌ மரதீ 
இயின்‌ அளி விருந்த இடம்‌ மட்டும்‌ 
சியான்‌ வெனள்ளமாகத்‌ இசழ்க்சது. இரத 

அழகின்‌ அம்புகளை வர திய தேவன்‌ 
பார்தது மகிழ்ந்து முடிவதற்குன்‌ அவ 
றுடைய அசண்ணையும்‌ கவனத்தையும்‌ 
வேசறுன்‌ று கவர்க்கது, 

சற்றுத்‌ காரத்தில்‌ அவன்‌ ஒரு மரக்‌ 
கலத்கதைப்‌ பார்‌ த்தான்‌. அதில்‌ புலிக்‌ 
சொொடி. பறக்கக்‌ கண்டான்‌. 


ஈசன்‌ 


யி 





கடவுளே! உன்‌ விர்கைகளுக்கு 
எல்வையே இல்லை போலும்‌ 7 அக்கு பாரக்‌ 
சுலத்தலே வருகிறுவா இளவரசர்‌ அருள்‌ 
மொழி வாமராகத்தான்‌ இருக்க வேண்‌ 
மும்‌, தன்னைத்‌ தெழுகி சிகொாண்டுகான்‌ 
ன்வர்‌ வருகிறார்‌ எண்று அவனுடைய 
உள்ணாணர்சள! கூறியது 

க்‌ ட்‌ ப 

ப்யிந்தியததேவன்‌ எறியிருந்க கப்பல்‌ 
சகக்கொண்டு ததிகணிதத அக சுழிக்‌ 
காற்றில்‌ பார்த்திபேந்திரனுடைய சப்ப 
இம்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொண்டது. தலம்‌ 
[இந்தச்‌ கப்பலில்‌ அச்சுமுிக்‌ கா 
நன்மையை அறிந்தவர்களும்‌ க்ப்ப ணர்‌ 
டும்‌ கலையில்‌ வலலவர்களுமான மாலு 
மிகள்‌ இருஈ்தார்கள்‌. பாயமரங்களில்‌ 
விரிததிருஈ்கு பாயகளை அவாகன்‌ பற்றக்‌ 
இச சுற்றி வைத்தார்கள்‌. காற்றின்‌ 
வேகம்‌ நூருவளையும்‌ சப்பல்‌ எதிர்த்து 
நிற்பது அவரியமில்லாக வண்ணமாக்க 
கப்பலின்‌ சுக்கானைப்‌ பிடித்து இயக்கி 
வர்கார்கள்‌. ஒரு நிமிஷம்‌ கப்பல்‌ அடி 
யோடு சாயர்து இதோ சுவிழ்ந்து 
விட்டது” என்று பேதோன்றும்‌. பாறு 
நிரிடம்‌ சமாளித் துக்கொண்டு ஙிமிரகது 
நிற்கும்‌. மலைபோன்ற அலைகள்‌ அக்தக 
கப்பலை எத்தனைதான்‌ தாக்கியும்‌ அதில்‌ 


(4. 


இணைக்கப்ப பட்டிருந்த மரங்களும்‌ பலகை 
களும்‌ சிறிதேனும்‌ பிளந்து கொழிக்க 
வேண்டுமே / கிடையவே கிடையாது] 
சமுதிதிரராஜன்‌ அந்தக்‌ கப்பலைப்‌ பந்து 
ஆடுவதுபோல்‌ தோக்கி எறிந்து விளை 
யாடினான்‌. சுமிக்‌ காறுறு அக்கப்பலைப்‌ 
பம்பரம்‌ சுறுறுவதபபோலக்‌ சகமய்றிச 
சுழற்றி அஃத்தது. வானத்திலிருந்து 
வென்னம்‌ பொழிந்து அர்தகி சப்பலைகி 
கடலில்‌ அமுக்கி அழித்துவிடப்‌ பார்த 
தீது. சோழராட்டுக்‌ கச்சுவேல்‌ை பிப 
ணர்கள்‌ கட்டிய அக்கப்பலலை, தமிழ்க தி 
இன்‌ புகழ்பெற்று மா லுயரிகள்‌ ஒட்டிய 
அக்கப்பலை கடலும்‌ மழையும்‌ காற்றும்‌ 
செர்ந்து தாக்கியும்‌ இன்றும்‌ செய்ய 
முடியவில்லை. 

* இதக்‌ காட்டிலும்‌ கொடிய சுழிக 
காறி றுகளையும்‌ சண்டமாருதங்களையும்‌ 
கான்‌ பார்த்திருக்கியேன்‌ ) சமானித் திருக 
இி்றன்‌. அகையால்‌ கவலைப்படத்‌ மேேவை 
யில்லை!” என்று கலபஇி கூறினான்‌. 
ஆனால அவன்‌ பார்ததுபேர்திரனிடமும்‌ 


நஇளவரசரிடநும்‌ பீவாசறாரு அபரயதி 
கைப்பற்றிக்‌ தன்‌ பயத்தை சேவேளி 
யிட்டான்‌. 


கரிய மேகங்கள்‌ இரண்டு வந்து பாணனை 
கூடி. நாலாபுறமும்‌ இருளன்‌ சூழச்‌ செய்து 
விட்டன. போசாததற்குச்‌ சோனுமாரி 
யாக மழையும்‌ பெய்தது. கடலில்‌ எழுர்க 
அலைகளே வரிசை வரிசையான பலத்‌ 
தொடர்களைப்போல்‌ கப்பலைச்‌ சுற்றித்‌ 
திரையிட்டு மனைறத்தன. இரந்து நிகடயில்‌ 
அவர்கள்‌ எந்தக்‌ கப்பலதக்‌  சேடிசக்‌ 
சென்றார்கமீனா. அது வெரு சமீபதீ 
இல வாதாதும்‌ பார்க்க முடியாது. 
அந்தக கப்பலும்‌ இதைப்‌ போலக்கான்‌ 
சுற்றிச்‌ சுழன்று தத்தளித்துக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கும்‌. கப்பல்கள்‌ ஒன்றோடொன்று 
மோதினால்‌ இரண்டும்‌. சுக்கல்‌ சுக்க 
லாகிப்‌ போய்விடும்‌. சப்பலில்‌ உள்ள 
வாகளின்‌ கதி அதோகதிதான்‌! 

ஆகவே : சுழிக்‌ காற்றின்‌ அபாயத்தைக்‌ 
காட்டிலும்‌ சுற்றிதூம்‌ ஒன்றும்‌ பார்க்க 
முடியாமலிருப்பதுதான்‌ அதுக அபாயம்‌ 
என்று அம்பாரக்கலதி தலைவன்‌ க றினுன்‌, 

இது இளவரசருக்கும்‌ தெரிந்த விஷ 
ய்ந்தான்‌. ஆகவே அவர்‌ அத்தனை காற்‌ 
ன்னும்‌ மழையிலும்‌ கப்பலின்‌ ஐரமாக 
நின்றுகொண்டு தண கூரிய கண்களின்‌ 
பார்வையை காலாபுறுமுயம்‌ செலு சக்திக்‌ 
சொகொண்டிருக்கார்‌. மின்னல்‌ மின்னிய 
போதெல்லாம்‌ அவருடைய சண்கள்‌ அதி 
வேகமாகச்‌ சுழன்று சற்றுப்புறமெங்கும்‌ 






உற்றுப்‌ பார்த்தன, அவரு | 
எப்படித்‌ கத்களித்துக காண்டிருக்தது 
என்பதைச்‌ சொல்லி முடியாது. தன்‌ 
அருமைத்‌ சமக்கை அனுப்பிய தாதன்‌ 
மூரட்டு அராபியர்களிடமூம்‌ கொலைகார 
மர்திரவாதிகளிடமும்‌ அகப்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கிறான்‌. அது போதாது 
என்று இந்தச்‌ சுழிக்‌ காற்று வேறு 

வாது சோந்தது. ஒருவேளை அவ்வீர 
வாலிபன்‌ ஏறியுள்ள கப்பலைக்‌ கண்டு 
பிடிக்க முடியாமலே போய்‌ விடுமோ / 
சண்டுபிடித்தாலும்‌ அவனை உயிரோடு 
காண்பது சாத்தியமா 7--கலப தி அஞ்சு 
வதுபோல்‌ அவன்‌ ஏறியிருக்கும்‌ கப்பல்‌ 
மேல்‌ ஈம்‌ கப்பல்‌ மோதி இரண்டும்‌ 
கடவில்‌ மூழ்கினால்‌ வேடிக்கையாகத்‌ 
தானிருக்கும்‌! அணனுல்‌ தந்தையிடம்‌ 
சொல்லவேண்டிய செய்தியைச்‌ சொல்லு 
வதுயாரர்‌ பார்த்திபேர்திரனணிடம்‌ அந்தக்‌ 
குடும்ப இரகசியத்தைக்‌ கூறுவது இய 
வாத காரியம்‌, கூறினால்‌ அச்சப்‌ பல்லவ 
னுக்கு அது கேலியாயிருக்கும்‌ ; அதன்‌ 
நுர்ககியத்தை அவன்‌ உணர மாட்டான்‌. 

இதுகாறும்‌ இளவரசர்‌ செய்ய எண்‌ 
ணிய காரியம்‌ எதிலும்‌ தோல்வியடைந்த 
இல்லை. இப்போது தோல்வி ஏற்பட்டு 
விடுமோ 7--இல்லை, ஒருகாளும்‌ இல்லை. 
பொன்னியின்‌ செல்வனுக்கு க தீங்கு 
கேருவதையோ, தோலவி எ.ற்படுவ 
தையோ சமுத்திர ராஜன்‌ பார்த்துக்‌ 
சொண்டிருக்க மாட்டான்‌ / 

இருளையும்‌ மழையையும்‌ இழித்துக்‌ 
கொண்டு எல்லாத்‌ திசைகளையும்‌ பார்த்‌ 
தச கொண்டிருந்த இளவரசரும்‌ அக்தப்‌ 
பேரிடி, முழழக்ககசிகசைக்‌ கேட்டார்‌. அப்‌ 
போது மின்னிய மின்னலுக்கு அவரும்‌ 
கண்களைச்‌ சிறிது காடிசி கொள்ள 
வேண்டியதாயிற்று. கண்ணைத்‌ இறந்து 
பார்த்தபோது மின்னல்‌ பெெளிச்ச 
மில்லாத வேறொரு வெளிச்சத்தைக்‌ 
கண்டார்‌. சற்றுத தூரத்தில்‌ ஒரு கப்பல்‌ 
விரித்த பாய்மாங்களுடன்‌ பேயாடுவது 
போல்‌ ஆடுக கொண்டிருந்தது! அகன்‌ 
பாய்மரத்தின்‌ கஉசியில்‌ இப்பற்றி எரிக்‌ 
தீதி! அர்ததி தீயின்‌ வெளிச்சத்தில்‌ 
இளவரசர்‌ அதில்‌ ஒரு மணிதன்‌ பாய்‌ 
மாதிதோடு சேர்தது நிற்பதைக்‌ சண்‌ 
டா] கடவுளே 7. இத்சகைய அற்புத 
மும்‌ ஈடக்கக்‌ கூடுமார்‌-- அவன்‌ அந்த 
வீர இளைஞனாயே வர்தியத்‌ தேவன்‌ 
கான்‌! அவண்‌ மட்டும்‌ என்‌ தனியாக 
நி.ற்கிறுன்‌ 7 மற்றுவர்கள்‌ என்ன 
ஆனார்கள்‌ 7-- அதைப்‌ பற்றி மெயல்லாம்‌ 
மபோசிப்பகற்கு இப்போது பகேரமிலலை, 


செய்ய வேண்டியது இன்னதென்பதை 
ஒரு கொடிப்‌ பொழுதில்‌ இளவரசர்‌ இர்‌ 
மானித்துச்‌ கொண்டார்‌. 

அவா்‌ பார்த்த காட்டியைக்‌ கப்பலில்‌ 
இருந்து மற்றவர்கள்‌ பலரும்‌ பார்த 
கார்கள்‌. “அதோ” என்று அவர்கள்‌ 
எக காலத்தில்‌ எழுப்பிய பெரிய கூச்சல்‌ 
காற்றின்‌ பயங்கர சத்தத்தையும்‌ மீறிக்‌ 
கொண்டு எழுக்தது. 

கப்பலோடு சேர்தீதுக கட்டி யிருந்த 
படகண்டை போய்‌ இளவரசர்‌ கின்று 
கொண்டு, அருகில்‌ நின்ற மாலுமிகளைப்‌ 
பாரத்து 1 உங்களில்‌ யார்‌ என்னுடன்‌ 
வருவீர்கள்‌ 7" என்று உரத்த பக்த 
சேட்டார்‌. அவர்‌ செய்ய உத்தேச த்த 
காரியம்‌ இன்னமிதன் று ஊத்த பிர்து 
மாலுமிகள்‌ கை ததார்கள்‌. ட்டு யினும்‌ 
பலா போட்டியிட்டு முன்‌ வர்தார்கள்‌. 

பார்த்திபேர்திரனும்‌ கலபதியும்‌ வந்து 
தடுக்கப்‌ பார்த்தார்கள்‌. 

*இனவரசே!/ இது என்ன காரியம்‌ 7 


இந்தச்‌ கொர்களிககும்‌ கடலில்‌ படகு 


எப்படிச்‌ செலுத்த முடியும்‌ எரிகின்ற 
கப்பலில்‌ உள்ளவனை எப்படிக்‌ காப்‌ 
பாற்ற பும்‌ --ஆணலும்‌ . முயற்சி 
செய்து பார்க்கலாம்‌, தாங்கள்‌ போசு 
வேண்டாம்‌ $ ப வன்கள்‌ எங்களில்‌ 
எத்தனையோ இருக்கிறார்கள்‌ '' 
என்றான்‌ பார்த்திபேர்தின்‌. 
"ஜாக்கிரதை! இச்சமயம்‌ என்னைத்‌ 
தடுக்கப்‌ பார்கிகிறவர்களை கான்‌ 
நாளும்‌ மன்னிக்க முடியாது /!? என்று 
இராஜ கம்பீரமான அதிகார தோரண 
யில்‌ கூறினார்‌. அமத சமயத்தில்‌ படகை 
அவிழ்த துவிட்டார்‌. உங்களில்‌ இரணம்‌ 
பேர்‌ போதும்‌; வாருங்கள்‌ !”” என்றார்‌. 
4/டகு கடவில்‌ இறங்கியது. இளவர 
சரம்‌ அவர்‌ குறிப்பிட்ட இருவரும்‌ அதில்‌ 
குதித்தார்கள்‌. மறு கணமே படகு 
கப்பலை விட்டு அகன்று சென்றது. அலை 
களின்‌ மேல்‌ ஆவேசக்‌ கூத்து ஆடியது, 
இளவரசரும்‌ மற்ற இருவரும்‌ துடுப்பு 
களைப்‌ பலங்கொண்ட மட்டும்‌ வலித்‌ 
தார்கள்‌. சிறிது எறிகாகப்‌ படகு எரி 
கின்று சுப்பலை அணுகியது. இதற்குள்‌ 
இ உச்சியிலிருந்து பாதி பாய்மரம்‌ வரை 
யில்‌ இறங்க விட்டிருந்தது. ஆனால்‌ 
வந்தியத்‌ தேவனோ அங்கேயே நின்று 
கொண்டிருந்தான்‌. அவன்‌ தீயின்‌ 
வெளிச்சத்தில்‌ கப்பலைப்‌ பார்த்தான்‌ ) 
கப்பலிலிருஈது இறக்கப்பட்டு வரகு பட 
கையும்‌ பார்த்கான்‌. அர்த அஇசயத்தில்‌ 
தன்னை மறர்திருந்தான்‌. தான்‌ எதேனும்‌ 


ரீ. 





செய்ய வேண்டும்‌ என்டே அவனுக்குதி 

சோோரன்றுவில்லை. 
ரி கு இ / கடவில்‌ குதி/” 
இன வரச௫ர்‌. 


என்று சுத்தி 
அவன்‌ காதில்‌ அது 
விழவி ல்லை. செயலற்று பதுமையைப்‌ 
போல்‌ நின்று கொண்டிருக்தான்‌. 
ஆயிற்று ) ு இன்னும்‌ சிறிது கேரம்‌ 
தாமதித்தால்‌ கப்பல்‌ அடித்‌ தளத்துக்கு 
நெருப்பு வந்து விடும்‌; கப்பல்‌ முறமூகி 


ரீல்‌ 


விழுப்‌, அப்பு, றம்‌ அவனைக்‌ காப்பாற்று 
வது இயலாத காரியமாகிவிடும்‌. 

என்ன செய்ய வேண்டும்‌ என்பனத 
மறுபடியும்‌ இளனவாரசா ஐரு கொடியில்‌ 
முடிவு செய்தார்‌. இத்தகைய சர்தர்ப்பஙி 
கக்கென்ோ அர்த அபாயப்‌ படகில்‌ 
சேர்‌த்துக்‌ கட்டியிருக்க நீனு கயிற்றின்‌ 
இன்பிளுரு துனியை த தமது இடுப்பில்‌ 

சும்றி இறுக்கிக்‌ கட்டிக்‌ மகொண்டார்‌. 
மாலுமிகள்‌ இருவருக்கும்‌ எச்சரிக்கை 
செய்துவிட்டுக்‌ கடலில்‌ குதி த்தார்‌. 

இத்தனை கேரம்‌ படகுடன்‌ ச” ய்‌ 
அலைகள்‌ இப்போது இனவரசருடன்‌ 
விளையாடின. ஒரு கணம்‌ அவரை 
வான, கிதுக்கு, உயர்த்தின; மறு சகுணம்‌ 
பசதாள தீதில்‌ தள்ளின, எனினும்‌ இளா 
வரசா திசையும்‌ குறியும்‌ தவறுபால்‌ 
எரிகின்ற கப்பலை கோகி வேகமாகப்‌ 
போய்க்‌ கொண்டிருந்தார்‌ ்‌ 

ஒரு பெரிய, மிகப்‌ பெரிய அலை வரது! 
இளவரசர்‌ மேவே அது வரி முக்‌, ழ்‌ ருந்தால்‌ 
அவரை அமுக்கிக்‌ கடலின்‌. அடியில்‌ 
கொண்டுபோ யிருக்கக்கூடும்‌ / ஆனா 2 
அது ஈலல அலை ; இளவரசருக்கு வல்‌ 
சசய்ய வந்தது. அவளாக தன்‌ ௨ துண்‌: 
வைத்துக்‌ தாக்கிக்கொண்டு போய்‌ எரி 
கன்று கப்பனின்‌ மேல்‌ தன த்தில்‌ 
எறிந்தது, 

ஏற்கெனவே கட்டு அவிழ்த்துக்‌ சிக ரண்‌ 
டி.ருக்க வரிய தேவன்‌. இளவர சைப்‌ 
॥ ார்த்ததும்‌ ஆ ்‌” என்று அலி அவரை 
எடுப்பகற்காகத்‌ தாவிக்குனிர்கான்‌. இள 
வரசா அவனுடைய சமூ ததை அபு டியே 
இதுக்கிக கட்டிக்‌ கொண்டார்‌. அவண்‌ 
காதுக்குள்‌ என்னைப்‌ பிழு.த்துக 
கொண்டு வார விட்டு விடாதே!” 
என்றார்‌. சொல்லி முடிந்த தடசணமே 
ந்திருவரும்‌ [2 நீசிட /பூ.யூாம்‌ கடலில்‌ பரிது து 
அலைகளினறால்‌ மொத்துண்டார்கள்‌. 

மாலுமிகள்‌ தடுப்புத்‌ தன்‌ ளு யனது 
ங்றுத்திக்‌ கயிற்றைப்‌ பிடித்து இழுக்க 
லவாணாகள்‌ . 

இளவரசரும்‌ அவரை உடும்புப்‌ பிட. 
யாகப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டி. ருக்க வதிய 
தேவனும்‌ படகை அணுவினார்கள்‌. 


படகைப்‌ பிடித்து அதில்‌ ஏறுவது 
ளணிய (1 ர்ரிய ரடகில்கில்‌., ம்‌ 1] ஐ. 4 ரூ ட னா 
போசாடிக்‌ கொண்டு வர்தியத்ேேவளை 
யம்‌ யி ரங்கிக்‌ மெொகொண்‌ (தி படகில்‌ வறு 


வகற்கு முயன்று ஓவ்வொரு கணமும்‌ ஓரு 
யுகமாக இருக்க து, 

இதோ படகு கைக்கு அகப்படுவது 
போலிருக்கும்‌; அமுத்கது கணம்‌ எட்‌ 
டாத தாரத்நில்‌ போய விழும்‌. 


கடைசியாக, அதற்கும்‌ பெரிய 
அலை உதவி செய்தது. படகின்‌ அருகில்‌ 
உயரமாக எழுந்த அந்தப்‌ பேரலையோடு 
அவர்களும்‌ எழுந்தார்கள்‌. மாலுமிகளின்‌ 
உதவியுடன்‌ படகில்‌ குதித்தார்கள்‌. 

1 துடுப்பை வலியுங்கள்‌ / வேகமாய்‌ 
வலியுங்கள்‌ /'' என்றார்‌ இளவரசர்‌. 

எனெனில்‌, எரிகின்ற கப்பல்‌ கடவில்‌ 


முழுகும்‌ நேரம்‌ நெருங்கக்‌ கொண்‌ 
டி.ருகதது, க ்‌ ர்‌ 
அப்படி. நுமுகும்போது ஏற்படும்‌ 


கொக்களிப்பில்‌ படகு கவிழ்ந்தாலும்‌ 
கவிழ்ந்து விடும்‌. அது மட்டுமன்று] 
கப்பல்‌ முழுத்‌ தீ அணைந்து விட்டாலும்‌ 
பிறகு மற்றொரு கப்பலை அவர்கள்‌ பிடிப்‌ 
பதும்‌ அசாத்தியமாகி விடலாம்‌. 

ஆகசா/ அதோ கப்பல்‌ முமுகத்‌ 
தொடங்கி விட்டது. கொழுத்து விட்டு 
எரிந்த பாய்மரங்களுடனே அது கடலில்‌ 
முழுகிய காட்டிதான்‌ என்ன பயங்கர 
ம்சளர்தரியமா யிருந்த துர 

அளகை அவர்களால்‌ அதிக கேரம்‌ அது 
பவிக்க றட யவில்லை. 

இளவரசர்‌ எதிர்பார்த்தது போலவே 


கடனில்‌ ஒரு பெரிய கொர்தளனிப்பு, வான ௫ 


ளாவி மேலைமுர்த அலைகள்‌, 
படரு 


ளித்துக்‌ கொண்டது. அனால்‌ எரிந்த 


என்னமோ அலைகளைக்‌ சமா! 


சுழிக்‌ காற்று எவ்வளவு அவசரமாக 
வந்ததோ அவ்வளவு அவசரமாக3வே 
போய்‌ விட்டது, போகும்‌ வழியிலெல்‌ 
லாம்‌ கடலைப்‌ படாதபாடு படுத்தி 
விட்டுப்‌ போய்‌ விட்டது. 


சுழிக்காற்றுப்‌ போய்‌ விட்டது சரி 
தான்‌; ஆணுல்‌ அதனால்‌ கடலில்‌ எ .ற்பட்ட 
கொக்தளிப்பு இலைசில்‌ அடங்கிவிடாது. 
ஓரு இரவும்‌ ஒரு பகலும்‌ நீடித்திருந 
தாலும்‌ இருக்கும்‌. அந்தக்‌ கொர்தளிப்‌ 
பின்‌ வேகம்‌ மசெழுக்தூரம்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்யும்‌, கோடிக்‌ கரையின்‌ விஸ்தார 
மான மணற்‌ பிரதேசத்சை யெல்லாம்‌ 
கடல்‌ ஏறி கூடிவிடும்‌. ராகப்பட்டின க்‌ 
தின்‌ கடற்கரைமீது பேரலைகள்‌ மோதி 
இடித்துத்‌ தகர்க்கப்‌ பார்க்கும்‌, இன்னும்‌ 


அதுல்‌ 0. ட்‌ 
்‌ ம்‌ ற, ்‌ 


(௫ 


கப்பல்‌ முழுகியதும்‌ சுற்றிலும்‌ சூழ்ர்கத இகலி 


இருளில்‌ மற்றொரு கப்பல்‌ இருது இடமே 
தெரியாமல்‌ போயிற்று, இக்குத்‌ இனை 
ஒன்றுமே தெரியவில்லை. 

படகும்‌ சுப்பலும்‌ இன்றை யொன்று 


கெருங்கிக்‌ கொண்டிருக்கின்‌ மனமோ, 
அகன்று போய்க்‌ செகொனாடிருகிகின்‌ 


எனவோ, -- அதைக்‌ தெரீந்து கொள்ள 
வும்‌ வழியிலலை. 

இரண்டிலும்‌ அபாயம்‌ உணடு. 

இருட்டில்‌ கப்பல்‌ இருக்குபிடம்‌ செரி 
யாமல்‌ அதை கெருங்கிச சென்றுநூட்டிக்‌ 
மகொாண்டால்‌, படகு துகன அுகளாகும்‌. 

விலகிப்‌ போய்‌ விட்டால்‌, கேட்பா 
னேன்‌ ரீ ஈழுக்கடவில்‌, காரிருளில்‌ அந்தச்‌ 
சின்னஞ்‌ சிறு படகினை என்ன செய்ய 
முடியும்‌ ரீ 

சருத் திர ழ்‌ ர்ஜ்னே [ உண்‌ காதலி 
பொன்னி ஈதி தந்த அருனமச்‌ செல்வனை 
நீதான்‌ காப்பாற்ற வேண்டும்‌ / 

* சு ௫ 

08/7 யுபகவாணுவயை லவீலைகள்‌ வேரு 

மவகு அதிசயமானவை. அந்தப்‌ பெரும்‌ 





ரீபி 


அச சகொக்களிப்பு காங்கேசன்‌ தறை 


இரிகோணமலை வையில்‌ பர வும்‌. 
மாதோட்டத்தையம்‌ இராமேசுவா த்தை 
யும்கூட ஒரு கை பார்த துவிடும்‌. 
இளவரசர்‌ முதலிபியோ எறியிருந்க 
படகு அலைகளால்‌ மொத்துண்டு பித்து 
கொண்டே யிருந்தது. சிறிது கோத்துக்‌ 
கெல்லாம்‌ துழு ப்பு அலிப்பதையும்‌ நிறுத்த 
விட்டார்கள்‌. திக்கும்‌ இசையும்‌ தெரி 
யாதபபோது, கப்பல எங்கே நஇருக்கிற 


சென்றும்‌. தெரியாதபோது, துடுப்பு 
வலித்து ஆவது என்ன ரி 
காற்று ஓய்ந்து விட்டது ம்ஸழை 


இய்ஈ்து விட்டது) இடியும்‌ மின்னலும்‌ 
கின்று விட்டன. 
-_ ஆணால்‌ அலைகளின்‌ ஆங்காரம்‌ மட்டும்‌ 
சிலிகளவம்‌ குன்‌ வில்லை. 
டு அர்த அஃப்கணில ல்‌ தத்தளித்துக்‌ 

கொண்டே யரிருக்து து, 

சற்றும்‌ எத்ர்பாராத ஓர்‌ அபாயம்‌ 
அக்கி கெருங்கி பிருங்கி வந்து கொண் 

டிருந்தது. இங௫்தர வர்துவிட்டது/ 


4 





ளிக்க சப்பல்‌ மூழுகிற்‌, றல்லவா ரீ அப்‌ 
ப்‌ து முழுதும்‌. எரியாத இரு ய்‌! ம்ர்ம்‌ 
அ இவிருர் து ப்ரி ந்தது, கடவில்‌ கி 
மிதந்து ஸ்ரீதந்து படமுக்கு . அருகில்‌ 
வரத.து. இருட்‌ டின்‌ காரணமாக வெரு 
ன்‌ ட தல்‌ வரும்‌ வணரயில்‌ அதை ஒரு 
வரும்‌ பார்க்கவில்லை. 


பார்த்தவுடனே, "தடுப்பு வலியங்கள்‌ 7 
அடுப்பு வலியுங்கள்‌ !'' என்று இனவ 
சார்‌ கூவினுர்‌. 


அவர்‌ கூவி யாய்‌ ப டனால்க ற்குள்‌ அர்துப்‌ 


/  ஸ்தர ம்‌ படகின்‌ அடிப்‌ பகுதியில்‌ 
புதீத.து. 

ரி சது வேகத்தில்‌ படகு படார்‌” 

என்‌ னு பிளர்த த. முகவில்‌ இரண்டு 





பகத்களாகப்‌ பிளர்த.து. ப்‌. க சிறிய 
சிறிய பலகைக்‌ துண்டுகளாகப்‌ பிளந்து 
த மிய து, 


"நண்பா/ பயப்படாதே! இக்தப்‌ 
படகைக்‌ காட்டிலும்‌ அந்தப்‌ பாய்மரம்‌ 


பதி. ஐிசமான.து. தாவி அதைப்‌ பற்றிக்‌ 
கொள்‌ !'' என்றார்‌ இளவரசர்‌. 


நாத கத 


ம்ரீர்த சாஜா எர்தப்‌ பட்டண தீ துக்குப்‌ போனு 

ம்‌. போகாமனீருந்தாதும்‌, சென்னைப்‌ பட்டி 
ஆதல்‌ டிசம்பர்‌ கடைசியில்‌ நடக்கும்‌ சங்கீத 
விழாக்கள்‌ ஒரு குனதவு மில்லாமல்‌ ஜாம்‌ தாம்‌ 
என்று நடைபெறுகின்றன. சங்கீத வித்வத்‌ சபை 
மகாநாட்டை இல்வருஷம்‌ இத்து வைப்பதாக 
இருந்த மைகுர்‌ ராஜப்‌ பிரநூகர்‌ வரருடியாமற்‌ 


பேபோயித்று. அதனால்‌ என்ன 7 அவருக்குப்‌ பதிலாக 
மயிலாப்பூர்‌ எஸிகப்‌ பிரநுகரான ழூ. அர்‌, 
வெங்கட்ராம  சாண்துரியார்‌. மகாகாட்டைதி 
இறக்து வைத்து ரஸிகத்‌ தன்மையின்‌ சிறப்புத்‌ 
தோன்றப்‌ 


மகாகாட்டுக்குத்‌ தலைமை வகித்தவர்‌ காயன 
கந்தர்வ சங்கீத சம்ராட்‌ செம்பை வைத்திநாத 
பாகவதர்‌ அவர்கள்‌, பல வருஷங்களுக்கு முன்னு 
லேயே செம்பை பாகவதர்‌ அவர்களுக்கு இந்தத்‌ 
தலைமைப்‌ பதவியை அளித்திருக்க வேண்டும்‌ 
என்று கருதுவோர்‌ உண்டு. அவ்வாறு செகொடுப்‌ 
பதற்கு மியூஸிக்‌ அகாடமி நிரிவாங்கள்‌ மு்ன்வர்கு 
தாகவும்‌ ஆனால்‌ பாகவதர்‌ அவர்கள்‌ * நான்‌ பாடக்‌ 
கற்ற தவிரப்‌ பேசக்‌ கற்கவில்லை ்‌ என்று 
சொல்லி மறுதனிதீ்து விட்டதாகவும்‌ கள்ளி. 
ஆனலும்‌ அவரைச்‌ சம்மா விட்டுவிடவில்லை. * பதி 
துக்கு ஆன்‌ வைத்தாவது பேசிவிட வேண்டியது 
தான்‌!" என்று வற்புறுத்தி இவ்வாண்டில்‌ 
பசம்பை பாகவத்‌ தணராக னர்கள்‌. பாக 
வதரின்‌ தலைமைப்‌ பிரசங்கத்தை அவருடைய 
மாப்பிள்ளை. ஸ்ரீ செம்பை காராயணன்‌ மழலை 
மலையான உச்சரிப்புடன்‌ அழகாகப்‌ படி தீதார்‌. 
ன்ண்ட்டில்‌ சேதொன்று கொட்டு வானமையடமு. 
சபண்ப்‌ அர அனர்க்து வரும்‌ காதத பரம்பரை 
னயக்‌ குறித்துப்‌ பாகவதர்‌ தம்‌ தலைமை உணரயில்‌ 
கன்கு எடுத்‌ துரைத்தசர்‌. ஆயிரம்‌ வருஷங்களாக 
வளர்கீது வர்க சங்கீதம்‌ கலை இயாகராஜர்‌- திக்ஷிதர்‌ 
காலத்மில்‌ மகோர்நதத்தை அடைர்தது பற்றிக்‌ 
குறிப்பிட்டாம்‌, பை ௩ரணீல்‌ பெரிய பிரபல 
தவான்‌ ௧ன்‌ எப்படிக்‌ கீழ்ச்‌ கிளைகளை உற்சாகப்‌ 
படுத்தி மூன்னேறச்‌ செய்தார்கள்‌ என்பது பற்றிப்‌ 
பாகவதர்‌ கூறியிருக்கும்‌ பகுதி மிக ரசமான து :-- 
“ பிரபலமடைந்த சங்கீத வித்வான்கள்‌ புதிதாக 
நூன்னுக்கு வரும்‌ இளம்‌ வித்வான்‌ ௧ளை உற்சாகப்‌ 
படுத்து வேண்டும்‌, பழைய காலத்தில்‌ மகா வித்‌ 





வான்கள்‌ இப்படிச்‌ செய்க படியிறால்கான்‌ 
கர்காட்க சங்கீதக்‌ கை ப்வளவ  மோேண்ணம 
அடைந்தது. இளம்‌ வித்வான்‌.௧ளின்‌ கச்சேரி 


களுக்குப்‌ பேரிய வித்வான்‌௧ள்‌ செளகரியப்படும்‌ 
போதெல்லாம்‌ போக வேண்டும்‌. சனயையில்‌ மூன்‌ 
ஜல்‌ உட்கார்ந்து ச.ற்காகப்படுத்த வேண்மும்‌, 
முகத்தைச்‌ சளுக்க இளம்‌ வித்வான்‌ ௧ளை அைரி 
யப்படித்தக்‌ கூடாது. இது சம்பந்தமான இரு 
பழைய சம்பவம்‌ எனக்கு ஞாபகம்‌ வருகிறது. 
தம்சுமயம்‌ பிரபலமா யிருக்கும்‌ இக வயலின்‌ 
வித்வான்‌ அப்போதுதான்‌ சேரிகளில்‌ பக்க 
வாத்தியம்‌ வாரிக்க ஆரம்பித்தார்‌. இரு குசிேரி 
ஆரம்பித்து ஈடற்து கொண்டிருந்தபோது புகழ்‌ 
பெற்ற மலைக்கோட்டை கோலவிர்தசாமிப்‌ பிள்ளை 
அவர்கள்‌ விஜயம்‌ செய்து மோடையின்‌ அருகில்‌ 
வர்.து உட்கார்ரிதார்‌, அவனரக்‌ கண்டதும்‌ இளம்‌ 
பிடில்‌ விழ்யானுக்குக்‌ கொள்சம்‌ அதைரியம்‌ 
எற்பட்டு வாள்க்கத்‌ தயங்குவனதக்‌ கவனித்தார்‌. 
உடனே பாடகறரைப்‌ பார்த்து, "எழேதுரி தம்பி 
வயலின்‌ வாத்தியத்தில்‌ எனக்கு மேலே போய்‌ சிடுமார்‌ 


பரம்பரை 


போல்தம்கீநதே * என்று சோன்னுர்‌. பிறகு அச்ச 
இனம்‌ வித்வான்‌. உற்சாகமடைந்து ஐமாய்தீதுக்‌ 
நன்னி வீட்டார்‌. 

இதுபோலவே பழைய காலத்தில்‌ பிரபல பாட 
கர்கன்‌ புதிதாக முன்னுக்கு வரும்‌ வாத்தியக்‌ 
கார்களைத்‌ தங்களுக்குப்‌ பக்க வாதிறியமாக 
அமர்த்திக்கொண்டு உர்சாகப்பருத்தி முன்னுக்‌ 
குக்‌ செகொண்டு வந்தார்கள்‌. பிரபல மடைந்த 
பக்க வாத்தியக்காரர்கன்‌ புதிதாக யாராவது 
இனம்‌ வித்வான்‌ பாட முன்‌ வந்தால்‌ தாங்கள்‌ 
சபரிய கைகளாயிற்பீறு என்று பாராமல்‌ அவர்‌ 
களுக்கு வாசித்து உற்சாகப்‌ படுத்தினார்கள்‌. 
என்னுடைய அரிதையாகிய பசெெம்யை அனரிது 
பாகவதர்‌ அவர்களிடம்‌ நான்‌ சங்கீத வித்தையை 
அப்பியசித்து என்‌ பதினைந்தாவது பிராயத்தி 
லேயே கச்சேரி செய்யச்‌ :பொடங்கிேன்‌. என்‌ 
இுடைய பாட்டை காள்‌ ர்ச்சயலாகக்‌ 
கட்க கேர்ர் த எரக்ரா | பபபுசன்றதி பகினச்தாமிப்‌ 
பிள்கா அவர்களும்‌ புதுக்கோட்டை த. 
மிபற்று விளங்களும்கள்‌, அவர்கள்‌ எனக்கு அர்த 
நநினம்‌ பிராயத்திலேயே பக்கவாத்தியம்‌ வாரிக்‌ 
சச்‌ தொடங்க, பதக்‌ இருபத்தைந்து வருஷ 
காலம்‌ விடாமல்‌ வாரத்து வர்தனகு கான்‌ ஒரு 
தா ம்ற்க்க நுூடியா து,"" 

டியோ, ணிணீமா அய சகவினங்களினாவ்‌ 
சங்கிகத்தின்‌ தரம்‌ பாடிக்கப்படுவதைப்‌ பற்றிப்‌ 
பாகவதர்‌ கூறியதும்‌ மிக நூக்கியமான து 

“இக்காலத்தில்‌ சங்கீதம்‌ முன்னைக்‌ காட்டிலும்‌ 
அறிகமாகப்‌ பாவி யிருக்கிறது. எராளமான 
னங்கள்‌ சங்கீதம்‌ கேட்டு அதுபவித்துச்‌ சந்தோ 
ஹப்‌ படுகிறார்கள்‌. கிராமபோன்‌, பேடியோ, 
ணினிமா ஆலிய அடதர்றால சங்கீதம்‌ விஸ்தார 
மாகப்‌ பரவுவதற்கு உசவியாயிருந்து வந்திருக்‌ 
கின்றன. அறல்‌ அத சமயத்தில்‌ சங்கீத விக்னத 
யின்‌ தரம்‌ குறைவதற்கும்‌ அவை ஓரனவு காரண 
மாயிருநீ து வருகின்றன. எச்சம்‌ சங்கீத பாணி 
யிலும்‌ சேராசு கலப்பட ஸினிமா மெட்டுக்கள்‌ 
அந௫ுிகமாகப்‌ பரவிப்‌ பாமா ஜனங்களைக்‌ அவர்க து 
வருகின்றன. மசெய்வீகமான கர்காடக சங்கீதக்‌ 
கலைக்கு பிறுன்று இருந்து காளை மறையும்‌ ஸிீனிமா 
மேட்டுக்களினுல்‌ அபாயம்‌ வர்துவிடப்‌ போவ 
நல்லை. என்றாதூம்‌, இர்தக்‌ கலப்பட ஹணினிமா 
மமட்டுக்கள்‌ கான்‌ ஈல்ல சங்கேதேம்‌. என்று அபிப்‌ 
பிராயம்‌ ஐனங்களிடையில்‌ வே௱ன்ற இடம்‌ 
கொடுக்கக்‌ கூடாது, நிது விஷயத்தில்‌ அவ்வம்‌ 
பபாது எச்சரிக்கை செய்து கொண்டிருப்பது 
சங்கீத வித்வத்‌ சபை போன்று ஸ்தாபனங்களின்‌ 
கடமையாகும்‌......”” 

(மீ தசண்டவாது சங்கீத வித்வத்‌ ேகோஷ்டி 
யில்‌ பிரபலமான இரு வித்வான்‌ கூறினார்‌ அல்‌ 
லவா? ஏறக்குறைய இதே கருத்துக்களை இல்‌ 
வாண்டு தமியினச மகாகாட்டைத்‌ இறர்‌ துவைத்து 
யாழ்ப்பாணம்‌ பாரீ எஸ்‌. கடேசப்‌ பின்றை வற்‌ 
புறுத்தி வெளியிட்டிருப்பது குறிப்பிடத்‌ தக்கது. 
நமது காதத பரம்பனரயின்‌ ஆதிநாலத்தைக்‌ 
கண்டு பிடிப்பது, பாரீ எஸ்‌, சடேசப்‌ பின்னை 
அவரிகள்‌ மூவாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு மூத்தப்‌ 
பபோய்‌ விட்டார்‌, அவர்‌ கூறியதாவது :-- 

॥ தமிழுர்கணின்‌ இசைக்‌ கமைையுடன்‌ பூர்விசு 
ளுிப்து நாட்டின்‌ இசைக்கலை பகெருங்யெ 
செொதொடர்புடையதாகத்‌ தெரிகிறது, மூவாயிரம்‌ 


பி 






ஆண்டுகளுக்கு இப்ஸ்‌ ரந என்று 
எக&ப்திய ஈகரத்தில்‌ இருர்த மன்னர்களின்‌ கல்‌ 
லனறுகளில்‌ யாழைப்‌ போன்று இசைக்‌ கருவிகள்‌ 
கண்டுபிடிக்கப்பட்டன. இவ்‌ வினசக்கருவிகள்‌ 
ப்பரும்பாலும்‌ எழு சரம்புகன்‌ உடையன, பழைய 
தமிழ்‌ [இலக்கியங்களில்‌ யாழ்‌ வர்ணிக்கப்பட்டிருப்‌ 
ப.து போல, எகிப்திய யாழ்களும்‌ அழகிய கோலம்‌ 
உடையனவாக அமைக்கப்பட்டுச்‌ ஈிகப்புக்‌ தோல்‌ 
உழுயால்‌ போர்க்கப்பட்டிருர்‌ தன. தீப்ஸ்‌ மன்னர்‌ 
களின்‌ கல்லனறகனின்‌ சுவர்களில்‌ அண்க 
பெண்களும்‌ யாழை மீட்டி வாரிக்கும்‌ பாவனையில்‌ 
தீட்டப்பட்ட பல படங்கள்‌ காணப்படுகின்‌ றன, 
யாழ்‌ வாள்க்கும்‌ “ஓருவன்‌ சிவப்புக்‌ சுறையுடைய 
ஒர்‌ ஆடையை கஉடுத்திருப்பதாகப்‌ படம்‌ வரையப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. பருத்தி நூல்‌ தடையில்‌ வர்ணம்‌ 
தோய்க்கும்‌ சகலை புராதன கால. ஞ்ஜி தமிழ்‌ காட்‌ 
டில்தான்‌ இரக்க. எகப்ந்‌ மன்னர்கள்‌ 
ப்ச்‌ மல்லிய பருத்தி தான்‌ ஆடைகள்‌ 
திமிழகத்திலிருக்த்கு சென்றன என்று சரித்திர 
ஆராய்ச்சியாளர்‌ கூறுகின்‌ தனர்‌, எகிப்திய யாழ்‌ 
களில்‌ யானைத்‌ தந்த வேமீலப்பாடு காணப்படு 
கன்றுது. பழைய காலத்தில்‌ மேற்றிசை காடு 
களுக்கு யானைத்‌ தந்தம்‌ தமிழகத்தினின்று தான்‌ 
கடைசத்சது. மேற்கூறிய படங்களில்‌ யாழைதீ 
தவிர, மூயழவு, குழல்‌, கஞ்சதானம்‌ முதலிய இசைக்‌ 
கருவி வரையப்பட்டிருக்கின்‌ தன, 7823-ஆம்‌ 
அர்க்‌ ர ரர மிருதங்கம்‌ 
ர்ச்‌ கட்டியபடி யே இருந்தது. இ தகைய இணைக்‌ 
கருவிகளின்‌ படங்‌ பக்கம்‌ போது தமிழ்‌ 
ன ர மஇஇசைமரபே கினைவுக்கு வருகின்‌ றது. 
இப்‌ படங்களை விளக்குக்கு வவரயப்பட்டிருக்கும்‌ 
எ௫ிப்திய சித்திர எழுத்துக்கள்‌ (111சாமஜரற 18) 


குருவிகளின்‌ உருவத்தை ய்ீடா 
சக்‌ சகொொண்டுன்னன. இன ்‌ கா ப்போது 
தமிழில்‌ நூகற்‌ சங்க வதி இயத்றப்பட்ட 
தாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ பெருங்குருகு என்ற ன்‌ 


தமிழ்‌ தரலின்‌ கப்‌ டெ தம்பம்‌ வினங்குகி 

தமிழர்‌ புராதன பததி சித்திர எழு த 
ன ர தயிருக்கு (2 
_ முதேயா அஸ்ஸிரியா முதலிய காடுகளின்‌ இசைக்‌ 

யும்‌ எல்ப்து காட்டின்‌ சக்‌ கலையை ன்ட்‌ 
இருந்ததாகத்‌ தெரிது, எ௫ிப்து நாட்டினி 
கிப்ரக்கர்கள்‌. இணசக்‌ கலைப்‌ பெற்துதாக 
ஹெசோடட்டஸ்‌ [14மரமம்ரர்ம] என்று தொல்லா 
சிரியர்‌ கூறுகின்‌ றனர்‌, குசோப்பிய காடுகளில்‌ 

பா காணப்படும்‌ ஹார்ப்‌ [கற] என்‌ 

இசைக்‌ கருவி எ௫ப்து சாட்டில்‌ பன ர 
யாழின்‌ அமைப்பையே அடிப்படையாகக்‌ கொண்‌ 
டது என்று சொல்லப்படுகிறது. 

கி. நூ. முதலாவது நாற்றுண்டில்‌ வாழ்க்க 
ஸ்டிராபபோ நோக என்று இழோக்கு அளிமியள்‌ 
தமது காட்டுச்‌ சங்கீதம்‌ இந்தியாவுடன்‌ தொடர்‌ 
பு.ந்ததாகக்‌ கூறுகிறார்‌. 

மிகப்‌ பனை காலத்தில்‌ இந்திய நாட்டி 
மக்களுள்‌ தமிழர்களே வெளி காடுகளுடன்‌ அதிகம்‌ 
சோதொடர்புடையவர்களா யிருர்தார்கள்‌. மேற்றிசை 
நாடுகளைத்‌ தவிர, ழ்திநிரை நாழுகளிதும்‌ 
தமிழர்கள்‌ வாண்பம்‌ செய்தனர்‌! தங்கள்‌ கை 
வையும்‌ பரவச்‌ செய்தனர்‌. ஜாவா, பர்மா நு. தனிய 
காடுகளிலும்‌ ய ழ்‌ வழங்கி வர்த.து. 

நஇஇரிதிய ரகாகரிகத்கின்‌ சிறந்த அம்சங்களசகிய 
இசை, சாட்டியம்‌, சிற்பம்‌ என்று ககன்‌ இப்‌ 
பொழுதும்‌ பிராசின முரையில்‌ மிதன்ளுட்டில்‌ 
தான்‌ விளங்குகின்றன. இவற்றை எக்காலத்தி 
தும்‌ தனரவிடாது போற்றி வளர்த்த பெருமை 
தமிழகத்‌ துக்கு உரியதாகும்‌." 


ர்ப்‌ 


இவ்வாறு பழக்‌ தமிழ்‌ காடட கலைகளின்‌ பிறப்‌ 
பிடம்‌ என்று சரித்திர ஆராய்ச்சி பூர்வமாக எடுத்‌ 
அக்‌ காட்டிய ஸ்ரீ எஸ்‌. கடேசப்‌ பிள்கா அவர்கள்‌, 
தற்சமயம்‌ நமது சங்கீதக்‌ கலைக்கு ஷ்‌! அ அபி 
எ டிற்ற ரக பற்றியும்‌ சொல்லி யிருக்கிறு 
*இிணிமா என்கிற கின காடகதி துறு 
பல ஆண்டுகளாகத்‌ தமிழ்ப்‌ பாட்டுகள்‌ தமிழ்‌. 
மரபிற்கேற்று இராகங்களில்‌ பாடப்பட்டு வந்தன. 
ஆனால்‌ இப்பொழுது தமிழ்ப்‌ பாட்டுகளை இம்‌ 
ட டதவிடனா பாடும்‌ வழக்கமே அற்றுப்போகும்‌ 
நிலையில்‌ இருக்கிறது. தமிழ்‌ மொழிக்குப்‌ பொரும்‌ 
தாத வகையில்‌ ஹிந்துண்கானி மெட்டுகள்‌ புகுத 








தப்பமுகின்‌ றன, ஹிக்‌துஸ்‌ தானி சங்கதம்‌ வட 
இந்திய மொழி வ தம ட ரு படா 
மொழிக்கு அதிக இயைபு இல்லாதது. ஹிக்துஸ்‌ 
தானி சங்‌8தத்தை ஒரு ரகு இழித்துக்‌ கூறு 
வது எனது போக்கமன்‌ _ இிர்துஸ்‌ 
ர ர 


தானி அதட்ப்துவி கேட்டு கலசம்‌ 
கி படங்‌ 
ஹிர்துஸ்த தற்‌ இவ்வள கைச்‌ ச டடத 
அன்று, னிர்துஸ்‌ கரி இராகல் களில்‌ தமிழுக்குப்‌ 
பொன ச்சமானவ த்த எக தேசத்தில்‌ உபப்யாகப்‌ 
படுத்துவது குறையாகாது, வேற்று காழுகளில்‌ 
இழிசனர்‌ உவக்கும்‌ கூக்குரல்களும்‌ தமிழ்ப்‌ படங்‌ 
ன ர கள. 2. பழையன்‌ இதனால்‌ 
மிழ்‌ மக்களின்‌ சங்‌ உணச்சளி நான டைவில்‌ 
அபபப்றா அணா? நகைத்‌ கவலையுறுவதற்‌ உடமிருக்‌ 
கின்றது. இதைத்‌ இருத்தத்‌ கபி சங்கம்‌ 
மயிர்‌ எழித்தால்‌ நற்பயன்‌ யும்‌ என்பது 
நிச்சயம்‌ 
சங்கே வித்வத்‌ சபையின்‌ தமவரும்‌,  அஆூஸ்ண்‌! 
மகாகாட்டைத்‌ திறக்து வைத்த புலவரும்‌ ஏறுக்‌ 
மிது சமான எச்சரிக்கையைச்‌ மசெய்‌ 
இருக்கு கள்‌. தமிழுகத்தில்‌ சங்கீதக்‌ கயை 
வளர்க்கும்‌ ஸ்தாபனங்கள்‌ அவர்கள்‌ குறிப்பிட்ட 
நண்பா" செய்வார்கள்‌ என்று கம்புகிபிறாம்‌. 


௬ ்‌] 
்ட்வு மாககரில்‌ பலவகையான கர்ண 


கடர தேதரி கோஷங்களக்‌ இடையில்‌ சங்கத 
வெள்ளம்‌ க்கெடுத்து ஓடுகின்றது. மயிலாப்‌ 
பூர்‌ சக்தரேஸ்வரர்‌ ஹாவிலும்‌ அரண்மனைக்காரன்‌ 


பெரு கோகலே மண்டபத்திறும்‌ எழும்பூர்‌ மியூணீ 
யம்‌ தியயட்டரிலும்‌ மாம்பலம்‌ வாணி விலாசத்‌ 
இலும்‌ சங்கீத விழாக்கள்‌ நடைபெறுகின்‌ றன. 
பிரபலமடைந்த பெரிய வித்யாவ்‌௧களுடனே ளம்‌ 
சங்கீத ட பதுக்க தங்கள்‌ வித்தைக்‌ இறுமை 
யச்‌ காட்டி ர்கள்‌, இவ்வருஷம்‌ இரத 
வ அற்று சடுபடும்‌ சங்கத ரஎர்கர்களுக்கு 
மவிட்டுச்‌ சமீபத்டுில்‌ பிரிந்து மெசென்ற பிரபல 
பாடகியின்‌ நினைவு தோன்‌ ராது. ஸ்ரீமதி 
வஸர்தகோலேம்‌ தமது (குரனின்‌ இசைச்‌ 
எிறப்பிறல்‌ எண்ணம௰்று க றக்க ரஸிகர்களின்‌ உன்‌ 
எத்தைக்‌ கவரீந்திருக்காம்‌. சாஹித்யத்தைத்‌ பிதுணி 
சொல்லி உணர்ச்சி பாவத்துடன்‌ பா 
ிறப்பினால்‌ டிழிசைப்‌ பிரியர்களின்‌ விசெஷ 
ஆதரவுக்கு உரியவரா யிருந்தார்‌. சென்ற வருவ 
அச்‌ சங்கீத விழாக்களில்‌ அவருடைய க்ச்ச்சரிகளை 
ஆயிரம்கணம்கான . ரஸிகர்கள்‌. பிகட்டார்கள்‌. 
இவ்வருஷம்‌ அவர்‌ இல்லை பியன்பது மனிச யாழ்‌ 
வின்‌ அரித்யெத்தை ஈமக்கு ஞாபமப்படுத்துகி ஐது. 
ஸ்ரீமதி வஸந்தகோகிலம்‌ யாரும்‌ எதிர்பாராத 
முறையில்‌ கம்மைப்‌ பிரிந்து மிசன்றார்‌, எனினும்‌, 
அவரி இசைத்‌ தட்டுகளில்‌ பாடியிருக்கும்‌ இனிய 
பாடல்கள்‌ நீடித்த காலம்‌ அவருடைய நதியை 
கிலசாட்டிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 


ய 


ரி 


ராரா 


நக கா உண உண உண 
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சென்னை மோட்டார்‌ வர்த்தகர்கள்‌ சங்கத்‌ தலைவா்‌ ஸ்ரீ டி. எஸ்‌. சந்தானாம்‌. 
15-12-51ல்‌ மேற்படி சங்கத்தின்‌ 25வது வருஷ பொதுக்‌ சழகக்‌ கட்டத்தீல்‌ சேய்த பிரசங்கந்தின்‌ சாம்‌ 


இதக்‌ கூட்ட நடவடிக்கைகளை நாம்‌ அரம்‌ 

ள்‌ மூன்‌ காலஞ்‌ சென்று சர்தார்‌ வல்லபாய்‌ 
டலுக்கு வணக்கம்‌ செலுத்துமாறு உங்கள்‌ 
எல்லோரையும்‌ கேட்டுக்‌ கொள்ளேன்‌. பாரத 
காட்டின்‌ சநர்தையான மகாம்மா காந்தியின்‌ கங்‌ 
கரியத்சைப்‌ பூர்த்தி செய்தவர்‌ சந்தார்‌ பட்டேல்‌ 
அகல்‌ தூரி தரறுக்கு மமேற்பட்டி சமஸ்தானங்‌ 
க நமுிர்தியத்‌ குடியாசகடன்‌ னதா! வரண்ட 

பெருமை சர்தார்‌ பட்‌0 உறிய து. 
தொழில்‌ துணருகளை சர்க்கார்‌ 1 அக்ரம்‌ எழுத்‌ 
தக்‌ கொள்ளும்‌ விஷயமாக அவர்‌ கொண்டிருந்த 
தெளிவான அபிப்பிராயத்துக்காகவும்‌ நிதான 
யுதிதிக்காகவம்‌ நாம்‌ அவருக்கு ஈன்றி செதூத்‌ 
திக்‌ சகடமைப்பட்டிருக்கம 

1944 ஜான்‌ மாதம்‌ பிடிக்‌ தேதி முடிய வருடாக்‌ 
தா அறிக்கையும்‌ கணக்குகளும்‌ உங்கள்‌ நூன்னில 
யில்‌ இப்போது சமர்ப்பிக்கப்‌ பட்டிருக்கின்‌ நன. 

இந்த வருஷத்திதும்‌ இறக்குமதி கோட்டா 
விஷயத்தில்‌ உணவுக்கே அதிகப்‌ பங்கு கொழுக்‌ 
கும்படிரேரலாம்‌. காம்‌ இறக்குமதி செய்யும்‌ சாத 
னங்கள்‌ உள்பட மற்றச்‌ சாதனங்களின்‌ 
இறக்குமதி குறையும்‌ 

நரிகள்‌ சங்கடங்கள்‌ போதா செென்று, பஸ்‌ 
போக்குவரத்து நிர்வாக விஷயமாக மொன்றை சர்கி 
காரின்‌ சகொகொள்னைக நிர்ணயமில்லாமல்‌ இருந்து 


வருகிறது, நிச்சயமற்ற இர்‌ நீலையில்‌ பஸ 


காலத்‌ திட்டம்‌ எதையும்‌ தயாரிப்பது 
மூடியாக காரியம்‌, எனவே ஈமது தற்‌ 
போதைய நிலைமையைப்‌ பலப்படுத்இக்‌ 
சொகொள்ள வேண்டியதுதான்‌. 

மோட்டார்‌ சம்பந்தமான வர்த்த 
கர்கள்‌ சர்க்காரிடமிருந்து எக்காலத்தி 
தும்‌ பணா உதவியை சகாடியஇல்லை, 
அப்படியிருந்தும்‌ வருஷா வருஷம்‌ வரவு 
செலவும்‌ திட்டத்தைத்‌ தயாரிக்கும்‌ 
போது அவர்கள்‌ ஈம்து பைகளைத்தான்‌ சான்று 
கருரி குன்‌ / 

இக்தியாவில்‌ மோட்டார்‌ வர்த்தகம்‌ ஐரு கைத்‌ 
பதா அல்ல, போக்கு வரத்து சாதனங்களின்‌ 

அணி மற்பத்தி பெருகுவதம்கு கய 

புசிள்றது. எனவே மோட்டார்‌ வண்டிகளின்‌ 
விலை அறிகமாணுல்‌, போக்குவரத்துச்‌ செலவு 
அஇகமாமும்‌, போக்குவரத்துச்‌ செலவு அறிக 
மாவது உற்பத்திச்‌ பெசலவை அதிகப்படுத்‌ தும்‌, 

நஇர்தி யாவில்‌ | ம்மோட்டார்கள்‌ உற்பத்தி 
யாகாததால்‌, மோட்டார்‌ வர்த்தகர்கள்‌ இறக்கு 
மதியாகும்‌ மோட்டார்களை த்தான்‌ பலவிடங்கறக்‌ 
கும்‌ அனு ப்யுகிறுரிகள்‌, 

எனவே மோட்டார்‌ வரிகள்‌ செதுத்துவோ 
ருக்கு, நுக்கேயமாக 22 மரீட்டுகரக்கும்‌ அதற்கு 
பமலும்‌ உள்ள மோட்டார்‌ களுக்கு வரி செதுத்து 
பேவாருக்குப்‌ பரிகாரம்‌ அளிக்க வேண்மும்‌, 

இரண்டாவதாக, மோட்டார்‌ வண்டிகம்சச்‌ 
சக சாசனங்கள்‌ என்று கருதி விற்பமீன வரி 
விதிப்பது கூடாது, 


பீமாட்டார்‌ வியாபாரிகள்‌ அவரிகமாடைய 
வண்டிகளில்‌ மோட்டார்‌ பாகங்கம்ாயும்‌ மோட்‌ 
டார்‌ சம்பக்தமான இதர சாமான்களையும்‌ 


பம்பாவிளிரு சழக சென்னைக்கு அனுப்ப பம்பாய்‌, 
மென்ப சர்க்காரிகள்‌ அனுமதி அரிக்க வேண்டும்‌, 
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ப்சா 





விவசாயம்‌, வர்த்தகம்‌, கைத்தொழில்‌ நுதலிய 
வற்றுள்‌ எதுவாயினும்‌ அதன்‌ அபிவி த்டிக்கு 
ரஸ்தாக்கள்‌ கல்ல நிலைமையில்‌ இருக்க வேண்டும்‌, 
நீனமசன, சிறந்த ரஸ்தாக்கள்‌ போபோட முடியா 
மல்‌ இருப்ப ற்குப்‌ பண வசதஇியின்மையே காரண 
மாக இருக்க. இக்தப்‌ பிரச்காயைத்‌ தரிக்க பஸ்‌ 
* அம்ம்ந் களப பஸ்‌ போக்குவரத்து நீரிவா 
கத்கில்‌ எகபோக சரியை அரிக்க பேண்டும்‌, 
சர்க்கார்‌ அவர்களுக்குக்‌ கடன்‌ கொடுத்து அவரிக 
டய பமெலவிமலயே ரஸ்தா போட்டுக்‌ 
காள்ளன அனுமநிக்க வேண்டும்‌, 
சஸ்தாக்கள்‌ சிறந்தவையாக நருக்குமாயின்‌ 
பிமொட்டார்‌ வண்டிகள்‌, அவற்றின்‌ பாகங்கள்‌, 
எண்டமீணேய்‌ நுூதவியவைகளாக்கு எற்படும்‌ விண்‌ 
சேோத்த்தைத்‌ தவிர்க்கலாம்‌. ரஸ்தாக்கள்‌ சிறுக கவை 
யாக நிருந்தால்‌ மோட்டார்களின்‌ பதாகை 
அறிகமாகும்‌, அதனல்‌ சர்க்காருக்கு வரிகள்‌ 
மூலம்‌ அதிக வருமானமும்‌ கிடைக்கும்‌. 
ரீம்‌, 0000 மைல்களுக்கு மேல்‌ உள்ள தபால்‌ 
மார்க்கத்தில்‌, பாதிக்கு மேல்‌ * ரன்னர்கள்‌ ' எப்பப்‌ 
தபால்கள்‌ அறுப்பப்படுசின்றன. நல்ல ரண்தாக்‌ 
கன்‌ இருந்து விட்டால்‌ ரன்னர்கா க்குப்‌ யஇலாக 
மோட்டார்களை  பவோளாயதன்‌ சாலம்‌ தபால்‌ 
போக்கு வரத்தை இன்னும்‌ அரிதப்படுத்தலாம்‌, 
போக்குவரத்து ஐக்ய ஆலோசனை சங்கத்தார்‌ 


மிகுந்த செலவில்‌ ஒரு ய கர்ம்ப ர கரிகாற்‌ வாட 


சக்கு எடுத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. 
சகலவிதமான மோட்டார்‌ வண்டிகளை 
யும்‌ பரிளிலனை பெய்வதற்கு அது உப 
பயோகமாக இருக்கும்‌, இர்தியாவில்‌ 
மொத்தம்‌ சுமார்‌ 4 லட்சம்‌ மோட்‌ 

டாச்கள்‌ நஇருக்கின்றுன, சென்னையில்‌ 
மாத்திரம்‌ சம்‌, ப்ப்மோட்டார்கள்‌ இருக்‌ 
கின்றன. என்பூவ்‌ இங்கு அத்தகைய 
சமெறின்‌ பருக்க வேண்டியது அவயம்‌. 
கங்கள்‌ தங்கள்‌ வில்லாவில்‌ சிதிஸ்தரான. மோட்‌ 


டார்களின்‌ ஜாப்தாவை அந்தக்த மாதம்‌ 70. 
கக்‌. அனுப்பும்படி ம்‌ ஜில்லா. போலிஸ்‌ 
அறிகாரிகளாக்கும்‌ உத்தாவிட போலிஸ்‌ இன்ஸ்‌ 


(செக்டர்‌ நெனரவேச்‌ சேட்டுக்‌ சொொள்ளு போறன்‌, 

கடைசியாக சென்னை ககர பஸ்‌ போக்கு 
வரத்தை எழுத்துக்‌ மிகா தன்ட பத்ரா! சென்கனை 
ஈகரில்‌ எவ்வளவோ அபிவிருத்திகள்‌ செய்ய 
வேண்டி யிருக்கிறது. 

பொது தனங்கள்‌ பஸ்‌ நிற்குமிடங்களில்‌ மணிக்‌ 
கணக்காக நிற்கும்‌ கஷ்டத்துக்குப்‌ பரிகாரம்‌ எற்‌ 
பட்டா வன்றி, பஸ்‌ போக்கு வாத்து இருப்திகார 
மாச இருப்பதாய்க்‌ கூறு முடியாது. சரிக்கார்‌ நிதி 
நிலமை இருப்நிகாமாக இராவிடில்‌, பஸ்‌ போக்கு 
வரத்தை நடத்தும்‌ நண்‌ ஈபர்களுக்குர்‌ சந்தர்ப்பம்‌ 
அளிக்கலாம்‌, 

வியாபார ஸ்தலங்கள்‌, கல்வி ஸ்தாபனங்கள்‌, 
சர்க்கார்‌ பிலாகாக்கள்‌ நூதனியவற்றின்‌ பிரதி 
நீதிகள்‌ அடங்கிய ஒரு மகாகாட்டைக்‌ கூட்டும்படி 
காண்‌ கணம்‌ போக்குவரத்‌, வூ ம்ந்விரியைகி கட்டுக்‌ 
கொள்ளிேறண்‌, எனது பிரச. ய்கத்ை முயுடக்குரன 
அடுத்து வருசம்‌ கடைபபெற விருக்கும்‌ இச சங்கதி 
தின்‌ வேள்ள! ஐ்பினி விழாவில்‌ ஓத. றுழைக்கும்‌ 
படி இச்‌ சங்க அங்கத்தினர்கள்‌ வெல்லாம்‌ 
கேட்டுக்‌ கோள்கிபிறண்‌, 





ரரநவன்‌ சோல்க்ருள்‌: 


மம ழக்கமாக எட்டு மணிக்கு எழுக்இிருக 
கும்‌ கான்‌, அன்று ஆறு மணிக்கே எமுக்து 
விட்டேன்‌. மூதல்‌ இரவு முழுதும்‌ தாக்கம்‌ 
பிடித்தால்தானேர அன்று ஈடக்கப்போகும்‌ 
ஒரு இன்ப கிகழ்சிசியை எண்ணி, என்‌ உள்‌ 
சாததிமல ஒரே ஆனந்தம்‌ அமை மோதியது. 


ஒன்பதரைக்கு வரும்‌ ரெயிலை எதிர்பார்த்து 
எழு மணிக்கு ஸ்டேஷனை அடைந்தேன்‌. 
அங்கே இருந்த கடிகாரத்தில்‌ மூட்கள்‌ ஆமை 
வேகத்தில்‌ ஈகர்ந்ததைக்‌ கண்டதும்‌ எனக்கு 
ஆத்திரம்‌ அதிநிரமாக வந்தது. 


எனக்கு கிலை கொள்ளவில்லை. வித 
இன்ப மயக்கம்‌. கினைப்பதே ஈடர்‌ துவிட்டால்‌ 
எத்தனை மகிழ்ச்சி / அதற்கு கோமானுணால்‌, 
கினைக்கவே மயிர்க்‌ கூசசெறிகிறது. ஈல்ல 
பவை / எனக்கு. உயிர்‌ வகர்கது. வண்டி 
வந்து கின்றதும்‌ செசொட்டைத்‌ தலை 
உடைய இருவரும்‌ அவர்‌ பெண்ணும்‌ இறங்‌ 
கனுர்கள்‌. அவர்களை, மிக மிக முக்கியமாக 
அக்தப்‌ பெண்ணைக்‌ கண்டதும்‌ என்‌ மகிழ்ச்‌ 
க்குக்‌ கங்கு கரை தென்படவே யில்லை, 
என்‌ உள்ளத்தரச்‌்‌, உவமையே இல்லாத என்‌ 
சாதா வந்து விட்டாள்‌. இணிமேல்‌ எனக்‌ 
கென்ன றைவ / என்னைய மாறியாமல்‌, 
“போர்ட்டா' அகத வியையும்‌ சாடாமல்‌, 
அவர்கள்‌ சகாணர்ர்கு சாமான்கள்‌ அத்தனை 
யையும்‌ ஈழ எடுத்து எல்க்‌ தயாராகக்‌ 
காத இருந்த வண்டியிலே எற்றினேன்‌. 


ஈடுவே என்‌ இருதயராணியின்‌ பூரண 

சக்தி முகத்தைக்‌ காணத்‌ திரும்பினேன்‌. 
எதிர்பார்த்தத ற்கு மாறாக எனக்கு ஏமாற்‌ 
றஐம்சான்‌ மிஞ்சியது. அவன்‌ முகத்தில்‌ 
சயாடவிலலை, ஏக்கம்‌ கவிழ்ந்திருந்கு.து, 


காலு காட்கள்‌ தங்கிவிட்டு என்‌ மாமளுர்‌ 
கருக்குது இரும்பிச்‌ சென்றார்‌. சாசையின்‌ 
நூகத்திலும்‌ சரி, ஈடத்தையிலும்‌ சரி 
சிறு மாறுதல்கூட இல்லை. சற்று அவள்‌ 
என்னோடு சிரித்துப்‌ பேசினுமென்ன என்று 
என்‌ போபதை யுள்ளம்‌ பிரலாபித்தது. 


டப்பு ப ண்ங் எததிரயதை தாங்க முடிய 
வில்லை. முடிவாக அவளைக்‌ கேட்டேன்‌, 
“ராதா! நீ ஏன்‌ கலகலப்பாக இல்லை 7 
என்மீது எசாவது கோபமா ரீ வர்ததிலிருஈது 
என்னவோபோல்‌ இருக்கிருயே/"" என்று. 


என்‌ கேள்விக்குப்‌ பதிலே இல்லை / தாண்‌ 
டி.த்‌ தாண்டிக்‌ கேட்ட பின்னரே, அழுத்த 
மாக அவள்‌ குசல்‌ எழுக்தது. 

1॥ உங்கள்‌ காரியம்‌ கிறைவேறி விட்டது, 
இல்லையா 7" என்றான்‌. 

“என்‌ காரியமா 7 என்ன அதுரி'* 

"நான்‌ உடனே புறப்பட்டு வரவேண்டும்‌ 
என்று சீங்கள்‌ போட்ட உத்தரவு!" 

"॥ என்னிடம்‌ புதுப்பட்டு வா என்று கான்‌ 
எழுதியது தவறு என்னோடு வக்தருக்க 
உனக்குச்‌ சந்ேதோஷமில்லையா ந்து 

7: அது இருக்கட்டும்‌. கான்‌ பிறந்தகம்‌ 
போய்‌ இரு மாதம்கூட ஆகவில்லை. அதிதி 
குள்ளே என்னவாம்‌ அவசரம்‌ 7" 

“உளன்‌ மனம்‌ கூனக்குத தெரியாதாரீ கீ 
இல்லாத ஒவ்வொரு அிமிஷமும்‌......”' 

எடுபாதுமே, உங்கள்‌ நாடகம்‌ / எரிக்கப்‌ 
போகிருர்கள்‌ 7" 

"இதோ பார்‌, ராதா/ ! இன்னும்‌" ஒரு 
மாதம்‌ சான்‌ இருர்‌துவிட்டுத்தான்‌ வரப்‌ 
போகிறேன்‌. என்று நீ எழுதி யிருஈ்தால்‌ 
கான்‌ ஆட்சேபித்திருக்க மாட்டேன்‌. உன்‌ 
ஊக்‌ கட்டாயப்படுத்தியும்‌ இருக்க மாட்‌ 
டேன்‌. இப்பொழுதும்‌ ஐன்‌.றும்‌ கெட்டுப்‌ 


போய்விடவில்லை. உன்னை இன்றே அழைதி 
க ச்கொண்டு பாய்‌ க விட்டு வரு 
கேன்‌. அப்புறம்‌... ர 

" அதெல்லாம்‌ றும்‌ 5 வேண்டாம்‌. இரு 
கான்‌ இல்லாவிட்டால்‌ ஐரு சான்‌ சான்‌ 
இங்கே வந்துதானே தொலைய பேண்டும்‌ /!* 


தொலைய வேண்ப்மம்‌ " என்று வார்த்தைகள்‌ 
என்னை எங்கேயோ பாதாளத்தில்‌ தள்ளிய து 
போல்‌ புண்படுச்தியது. என்‌ இனியானளா 
இப்படிப்‌ பேசுவது? எள்ள த்தனைகூட என்‌ 
மீது பிரியம்‌ கடையாதா அவளுக்குர்‌ கற்பனை 
கூட அர்த கிலைமையைத்‌ தொடமுடிய 
வில்லை, அவள்மீது ஈன்‌ வைத்துள்ள பரி 
சுத்த அன்புக்குப்‌ பதில்‌ அவ்வளவு அலட்சி 
யமாரீ்‌ அவள்‌ மனம்‌ கோக சான்‌ செய்த 
தவறு. யாக எனக்குத்‌ முதரியவில்லை. 

எண்ண ஓட்டம்‌ இயாமல்‌ சுழன்றது. 
நான்‌ செய்த குற்றம்‌ இதுதான்‌. தாய்ப்‌ 
பறவையிடமிருக்து குஞ்சைப்‌ பிரித்து, பறிதீ 
தெத்கோடி வர்துவிட்டேன்‌ / அதற்குப்‌ 
பரிகாரம்‌ ரிகா 

பெதெய்வச்‌ செயலாக ரு சந்தர்ப்பம்‌ வாய்தீ 
த்து. என்‌ மைத்துனன்‌ கல்யாண த்தை 
முன்னிட்டு எங்களை அன்போடு! அனழை்தி 
இருந்தார்‌ மாமனார்‌. கல்யாணத்திற்குப்‌ 
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போயிருந்தோம்‌. அர்தக்‌ கல்யாணக்‌ கோலா 
கலத்தில்‌ ராதா வண்ணாத்திப்‌ பூச்சிபோலப்‌ 
தொடும்‌ ஆடிப்பாடி மகிழ்ந்தாள்‌. ஆனல்‌ 
என்‌ மனம்‌ எத்தகைய வேதனையை யனுப 
வித்தது என்பது சொல்லி முடியாது, 


ராநா சொல்க்றுள்‌ ; 


அண்ணாவின்‌ கல்யாணம்‌ நூடிந்த மறு 
காளே என்‌ கணவர்‌ என்னைக்‌ கையோடு 
அமைத்துச்‌ செல்வாரோ என்று பயந்தேன்‌. 
பிறந்த வீட்டைவிட்டுப்‌ போகு மனசு 
மிகவும்‌ கஷ்டப்பட்டது, ஈல்ல காலமாக 


'மனருக்குப்‌ போனதும்‌ கடிதம்‌ எழுது 
கிறேன்‌! என்று சொல்லிவிட்டு அவர்‌ 


மட்மம்‌ போனார்‌. அதனால்‌ எனக்கு சாவ்‌ 
வளவோ சமாதானமாகவும்‌ விச்ராக்தியாக 
வும்‌ இருந்தது. பிறரது வீட்டிபேல யதேச்சை 


யாகவும்‌ கவலையில்லாமலும்‌ இருக்கலா 
மல்லவா 
எவ்வளவோ சந்தோஷமாக இருந்த 





போதிலும்‌ மனதிலே மட்டும்‌ பயத்திற்குப்‌ 
பஞ்சமில்லை, *கஉடனே புறப்பட்டு வா! 
என்று உத்தரவு பிறக்கால்‌...தீனர்தோறும்‌ 
தபால்காரன்‌ வந்தால்‌ மனசு * இகிஇக்‌' 
என்று அடித்துக்‌ கொள்ளாம்‌, அங்கே போவ 
தென்றால்‌ எனெ பெதரியவில்கலை, எனக்கு 
உரகததிற்குப்‌ போவது போலிருந்தது. 

என்‌ கணவரிடமிருந்து ஊருக்குப்‌ போன இ 
விருந்து இரு கடிதம்‌ கூட வரவில்லையே 
என்று தர்தையும்‌ தாயும்‌ கவலைப்பட்டார்கள்‌. 
கடிதம்‌ எழுதினார்‌ அப்பா. பதில்‌ இடையா அ] 
"என்ன பிகஞ்சமுத தம்‌?” என்று அவர்மேல்‌ 
எனக்குக்‌ கோபம்‌ கோபமாக வந்தது, 
கடைசியாக அம்மா என்‌ மீதுதான்‌ பழி 
சுமதஇணாள்‌, நான்தான்‌ அவரிடம்‌ சரியாக 
ஈடக் து கோள்ளாமல்‌ கோபத்தை சாட்டி 
விட்டேன்‌ என்பது என்‌ மீது அவன்‌ சாட்டிய 
குற்றம்‌. மேலும்‌ சான்‌ அவருக்கு * தவறு 
எதாவது செய்திறுக்கால்‌ பிழையைப்‌ 
பொறுத,து, தயவு செய்து மன்னித்து, அடி. 
யாளை ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌ ' என்கிற 
மனபபான்மையில்‌ கடிதம்‌ எழுஇப்‌ பதிலுக்கு 





ஏங்கி கிற்க வேண்டுமாம்‌. எதற்காகவோ 
செெரியவில்லை ; நான்தான்‌ கேட்கிறேன்‌. 

அம்மாவுக்கு ஈல்ல சூடு கொடுத்தேன்‌ ; 
* அவருக்கு என்ன அம்மா அவ்வளவு ஆணா 
வம்‌/ புருஷனுகப்‌ பிதர துவிட்டால்‌ என்ன 
பெவண்டுமானுலும்‌ செய்யலாமோ 7 கடிதம்‌ 
எழுதுறேன்‌ என்று உறுதியாகச்‌ சொல்லி 
விட்டு, பெண்டாட்டி நிருத்தி இருக்கிறள்‌ 
என்று எண்ண மில்லாமலே களர்‌ சுற்றித்‌ 
இரியும்‌ அவருக்கு கான்‌ பணிய வேண்டும்‌. 
அழ்குகுரன்‌ ['"- இசைக்‌ மேகட்டதும்‌ சம்மா 
அயராது போய்விட்டாள்‌ / 

பெண்மனம்‌ எப்போது தான்‌ கிலையாக 
கின்றுதுர்‌ மெவட்ககிசதை விட்டுக்‌ கெளரவத்‌ 
தையும்‌ கருகாமல்‌ கணவருக்குக்‌ கடிதம்‌ 
எழுதினேன்‌. அதற்கும்‌ உதாளினமா ர அவர்‌ 
வந்து என்னிடம்‌ மன்னிப்புக்‌ கேட்டால்தான்‌ 
என்‌ மன த்துக்குச்‌ சமாதானமாகும்போலிருக்‌ 
தீதி, களர்‌ சுற்றுகிற காக பட்டிக்கு வது 


தானே ஆகவேண்டும்‌ 7 பார்த்துக்‌ 
கொள்வோம்‌, 
வீட்டிலே நகாறாக்கு நான்‌ மிம்மதி 


குறைந்தே வக்தது. கான்‌ தடுத்தும்‌ நேரில்‌ 
மாப்பினனையைப்‌ பார்த்துவிட்டு வாலாம்‌ 
என்று அட்பா மதுரைக்குப்‌ போணும்‌. அவர்‌ 
இருப்பிடமே தெரியவில்லை, உறவின?! களாக 
குமகூட7/ அப்பா எங்கெகெங்கேயோ அவைர 
தார்‌. யாம்‌ யாருக்கோ எழுதினார்‌. எதிலும்‌ 
பலனில்லை. அம்மா மனம்‌ குன்றினுள்‌. 

அதனால்‌ எனக்கு எந்தவிதக்‌ குறையும்‌ 
வருத்தரும்‌ இருப்பதாகத்‌ பிெதரியவில்லை, 
இன்னும்‌ சில நாளாவது உபதிரவமிலலா 
ம்ல்‌ இருக்கலாமலலவா ? அவருக்கே சரத 
னதயும்‌ சிர்தளையும்‌ இருந்தால்‌ அமைத்துப்‌ 
போகட்டும்‌, இல்லாவிட்டால்‌ பிறக வீட்டி 
பிெவயயே குஷியாக இருக்கலாம்‌ என்கிற 
எண்ணம்‌ எற்பட்டது. 

தஐருசாள்‌ இருள்‌ மண்டும்‌ வேளையில்‌ எங்கள்‌ 
வீட்டுக்‌ காம்பவுண்டு ஜூமாக மென்ள அமைக்‌ 
தாடிக்‌ கொண்டு ஒரு மாட்டு வண்டி வந்து 
கின்றது. மாப்பிள்ளை வக்துவிட்டார்‌ என்கிறு 
மகிழ்ச்சியோடு என்‌ பெற்றோர்‌ வாசற்பக்கம்‌ 
விரைந்தார்கள்‌. எனக்கு மட்டும்‌ வஞ்சம்‌ 


புதுமையான மூறையில்‌, கன்னித்‌ தமிழ்‌ கொஞ்ச வண்ண ஓவியங்கள்‌ மிளிரும்‌ 
அழகிய பொங்கல்‌ வாழ்தி துக்கள்‌, கண்ணையும்‌ கருத்தையும்‌ இருங்கே கவரும்‌ 
வண்ணம்‌ விற்பனைக்குக்‌ தயாசிலிருக்கின்‌ மன. 


எல்லா கஊாகுக்கும்‌ விற்பனையாளர்கள்‌ வ, 


ட! ரு ன்‌ ன்‌ 
மர்ரி சவவெண்டுபவேர்‌ 


பனிரண்டு அணு சபால்‌ தலை அனுப்பி வைக்கவும்‌. 


விபரங்கட்டு 2 





அனு காந்தி பாண்டிய பதிப்பகம்‌, ௩/1, கீழ வரல்‌, தஞ்ராவூர்‌ 





திர்க்கும்‌ கோக்கம்‌ தானிருந்தது. " வரட்டும்‌; 
ஆசை தீர அந்தத்‌ திமிரை அடக்கி ஈன்றுகத்‌ 
தண்டித்து வீடு என்று தண்டோரா போட்‌ 
டது என்‌ உன்னம்‌. அவனைத்‌ தண்டிக்கும்‌ 
சந்தர்ப்பம்‌ வெகு சமீபத்தில்‌ இருப்பதை 
எண்ணி எத்தனையோ ஆறுதல்‌ அடைந்தது / 

முகவாட்டததோடு என்‌ பெற்றோர்கள்‌ 
இரும்பினார்கள்‌, *மாப்பின்ளை வரவிலம்ம்‌' 
என்று அவர்களுடைய சோகமுகங்கள்‌ சொல்‌ 
வின, இதற்காக ஏன்‌ வருத்தப்படு 
இரிர்கள் ர தாபன வருகிருர்‌'" என்றேன்‌. 
ஈ உனக்கு இன்னும்‌ உலகம்‌ தெதரியயில்‌ 
கஇயே!" என்று அவர்கள்‌ அங்கலாய்தகசார்கள்‌. 
அது பைத்தியக்காரத்தனம்‌ என்பேறு எனக 
குப்‌ பட்டது. 

உண்டியில்‌ யார்‌ வக்திருக்கிறார்கள்‌ என்று 
பார்க்க வாசலுக்கு ஐடினேன்‌. என்‌ பார்வை 
யில்‌, வண்டியினிரும்து இறங்கிய இளம்‌ 
தம்பதிகள்‌ உல்லாசத்தோடு பக்கத்து விட்‌ 
டி.ற்கன்‌ நுழைவது தெரிச்கது. பிறர்‌ பார்தது 
விடுவார்களோ என்கிறு கவலை இன்றி 
அவாகள்‌ கரங்கள்‌ கோத்துக்‌ கொம்மான 
மடித்தன. அவர்கள்‌ முகதிநில்‌ ஆணர்த 
விலாசம்‌ தாண்டவ மாடிற்று, 

அன்றிலிருந்து பக்கத்து விடே நிறுக்டுத 
நீது, எப்போது பார்த்தாலும்‌ சிரிப்பும்‌ 
அட்டஹாஸரநுர்கான்‌. அவர்கள்‌ சதா கூடிகி 
கூடப்‌ பேசுவதும்‌ கொஞ்சிக்‌ கொஞ்ளி விளை 
யாடுவதும்‌ என்‌ மனதை மிகவும்‌ பாறித 
நன. என்‌ அருகே என்‌ கணவர்‌ இருக்கால்‌ 
அதை என்‌ கவனிக்கப்‌ போடகுிபேறேன்‌ 7 கவ 
னிக்கக்சான்‌ எனக்கு கோம்‌ எது? அவர்க 
ஊாடைய வீலைகள்‌ இரு விததறில்‌ எனக்குப்‌ 
சொறாமையையும்‌ என்‌ மீதே வெறுப்பையும்‌ 
சட்டி விட்டன. என்‌ உள்ளம்‌ தனிமையில்‌ 


வருந்நியது. துணையைக்‌ தேடித்‌ துடித்தது. 
ஏன்‌ இந்த மாறுதல்‌ ரீ எனக்கே புரியவில்லை! 

ரூ ராள்‌ எங்கள்‌ வீட்டுத்‌ தோட்டத்தில்‌ 
குத்‌ தங்கள்‌ வீட்டு காய வரது விட்டபிதன் று 
பீசடூக்‌ கொண்டு அந்தப்‌ பெண்‌ வர்தாள. 


அவள்‌ பெயரை விசாரித்தேன்‌, "ரூபா ' 
என்னுள்‌. சானடைவிலே எங்களுக்குள்‌ 
நெருங்கிய ஈட்பு மூண்டு விட்டது. மனம்‌ 


விட்டு வாய்விட்டு அரட்டை அடித்தோம்‌. 


இரின்று வெள்ளிக்கிழமையோ சனிக்கிழ 
ஸமயோ, சரியாக ஞாபகமில்லை, தடுங்கிய 
கண்களோமடுிம்‌ உற்சாகமின்‌ றி வாடிய மூச்த 
தோறும்‌ சோர்ந்த ஈடையோடும்‌ வர்தாள 
ரூபா. ஏன்‌ உடம்பு சரியாக யிலலையா 7" 
என்று விசாரித்தேன்‌. 

வெகுளித்‌ தனததோமு, 
பிரிவதென்றால்‌ வருத்தம்‌ 
என்றான்‌ அவன்‌, 

அவர்‌ எங்கே போகிறா ரி" 

*பம்பாய்க்கு, லீவு மூடிக்து விட்டது. 
உத்தியோகத்தில்‌ சேரவேண்டும்‌ அவலவாரி'" 

"அதிலே என்ன வருத்தம்‌?" 

"என்ன அப்படிக்‌ கேட்கிறாய்‌ ர பிறந்த 
வீட்டிபுல கொஞ்ச காலம்‌ தனியாக இருப்ப 
தென்றால்‌கூட என்‌ சேகம்‌ போருக்து 
வதில்லை, இப்போது அதுதான்‌ பாதிக்கிறது, 
கானும்‌ கூட வருவேன்‌ என்று பிடிவாதம்‌ 
பிடித்தேன்‌, ஆனால்‌ எளிதிலே எங்கெ விடு 
இடைக்கிறது.! வீடு கிடைத்ததும்‌ அழத 
துப்‌ போகின்‌" என்றார்‌ என்‌ கணவர்‌, 
"அதுவரையில்‌ தணிமையாக இருக்க என்‌ 
னல்‌ முடியாது, இப்போது நீங்கள்‌ தங்கும்‌ 
இடத்திலேயே இருக்கி தேனே " என்றோன்‌. 

“ரீ என்ன அசடாரி...... என்றார்‌. அவர்‌. 

* கனியாக இருந்தால்தான்‌ சமர்த்தா? 


* தணவனைப்‌ 
இருக்காதா 7" 





இரக வில்லா மக்கள்‌ ட்‌ தொகுதிக்கு 
ப்லால்குபு, மாணச்சரல்துரரி, நுரிறி, ஸ்ரீரங்கம்‌, 
இருகி வடக்கு] காங்கிரஸ்‌ அபேட்சகாராக 
கிற்கும்‌ ஸ்ரீ நா. வஊாலாஸ்யம்‌ பி.எ., பி, எல்‌, 
முப்பது ஆண்டுகளாகத்‌ தேசத்‌ தொண்டு ஆல்றி 
வருகிறார்‌,  பமெசன்னை சரிவகலாசாலை ஸெனேைட்‌ 
அங்கத்தினராகவும்‌ அகாடமிக்‌ பெசனன்சில்‌ 
அங்கத்நினராகவும்‌ இருந்து நீண்ட காலமாகச்‌ 
சேவை செய்து வருகிறார்‌, 

பார கா, ஹாலாஸண்யம்‌ 10ம.ம்‌ ஆண்டு சாதாஜி 


மந்இரி சபைக்‌ காலத்நில்‌ சென்னைச்‌ சட்டசபை 


ர ரா இறக்கு பணியாற்றியவர்‌, அவர்‌ 
இருச்சி தில்லா போர்டு அங்கச்டுனராகவும்‌, 
இல்லா காங்கிரஸ்‌ கட்டித்‌ தலைவராகவும்‌ இருந்து 
அருர்செதொண்டு புரிந்தவர்‌, 
மி நா. ஹாலாஸ்யம்‌ சிறந்த தமிழ்‌ அன்பர்‌. 
தமிழ்ச்‌ சொற்பொழிவுகள்‌ நிகழ்த்‌ துவ௫ல்‌ மிக்க 
ஆற்றல்‌ படைத்தவர்‌. மகாத்மா காந்தி, சர்தார்‌ 
பட்டீடல்‌, சரோஜினி ேேவி முதலியவர்கள்‌ 
தமிழகத்தில்‌ சுற்றுப்‌ பிரயாணம்‌ செய்தபோது 
அவர்களுடைய பிரசங்கங்களை அழகிய சக்தி 
வாய்ந்த தமிழில்‌ டா மிபயர்த்துச்‌ சேவை 
புரிந்தவர்‌, 7040.-ம்‌ [அதக ருந்து 2042 வரை 
யில்‌ காங்கரஸ்‌ அரப ணவ போசாட்‌ 
டதீஇலும்‌ சடுபட்டுச்‌ றை செல்‌.நிருக்ளரச்‌. 
ப்ரி ஈலாஸ்யம்‌ மகாத்மா ம்பி 
ட. இயக்கம்‌, இித்தப்‌ அகம தண்டா 
ஒழிப்பு, ஆலயப்‌ பிரபூவசம்‌, விவசாய கள 
யர்களுக்குத்‌ தொண்டு, முதியோர்‌ கல்வி மூ 
லானை வேலைகள்‌ எல்லாவற்றிதும்‌ 2விர 
பங்கெடுத்துக்‌ கொண்டு தொண்டாற்றியவர்‌, 
சென்று பொதுத்‌ தேர்தலில்‌ ஸ்ரீ ௬௪. ஹசலாள்‌ 
யத்னைதக்‌ காங்கிரஸ்‌ அபேட்சகராகப்‌ பிெபாறுக்க 
வில்க, ஆயினும்‌ அவர்‌ காங்கரணில்‌ நஇருச்து 
உற்சாகம்‌ குன்றாமல்‌ பணியாற்றி வந்தார்‌. 
இத்தகைய உறுதிசகொாண்ட சேேோசபக்க சீலை, 
இறுமை வாய்ரீச பிசதொண்டரை, இருசம்‌ பெபொ துத்‌ 
செதொகுமிக்கு மக்கன்‌ சயை அங்கத்இன ராகத்‌ 
தேரிர்தெடுக்கும்படி இருகி ஜில்லா. நதேசபக்‌ 
தீர்கள்‌ ண்ங்ண்ண்த்ற்‌, ப றல்பண்க்‌ 





“இசா பார்‌, அவளியத்நின்‌ பொருட்டுத்‌ 
தாக்க செல்லன்‌ உன்னைப்‌ பிரிய எனக்கு 
மட்டும்‌ மனம்‌ வருமா ரீ பம்பாயிலே எத்தனை 
போர்கள்‌ -- தல்யாணமானவர்கன்‌, பிரம்ம 
சாரிகளாக வாழ வேண்டி. யிருக்கிறது, தெரி 
யுமா7ீ அதனால்‌. அவர்களுக்குக்‌ தங்கள்‌ 
தங்கள்‌ மனைவிமார்மீது பிரியமில்லை என்று 
சொல்ல முழு.யுமா ரீ” | 

! பிரியமில்லை என்றுதான்‌ சொல்வேன்‌." 

"எங்கள்‌ காரியாலயத்தில்‌ இந்தப்‌ பக்‌ 
கத்து மனிதர்‌ ஒருவர்‌ இரு கவ்றுர்‌, அவர்‌ 
தம்‌ மனைவியைப்‌ பார்த்து இரண்டு வருஷத்‌ 
இற்கு மேலாகிறது. இத ற்காக அவர்களுக்‌ 
குன்‌ மனஸ்தாபம்‌ என்று சொல்வது மடத்‌ 
தனமல்லவா 7” 


இம்மா திரித தன்‌ கணவர்‌ கூறினும்‌ என்று 
அவள்‌ மேலே மேலே சொல்லிக்‌ கொண்டுட 
போனாள்‌. 

ள்‌ ல குறிப்பிட்ட வார்ததைக்குமேல்‌ 


என்‌ காதிலே எதுவும்‌ விழவில்லை. ரூபா 
சொன்னது என்‌ மனத்தை மிகவும்‌ உருக்கி 
விட்டது. கணவனிடம்‌ அன்பு இன்றி வாழும்‌ 
சாமும்‌ பெண்‌ தஜென்மம்தானா என்று என்‌ 
மீதே சலிப்படைகதேன்‌. அவர்‌ திரும்பி 
வருவாராரீ இழந்த பொருளை மீண்டும்‌ 
பெறுவேணு என்று ஏக்கம்‌ எற்பட்டது. 
ரூபா சொன்னதில்‌ ஒரு வார்த்தை என்‌ 
கணவரை என்னிடம்‌ சேர்ப்பிக்க உதவும்‌ 
போலிருந்தது. அவள்‌ புருஷன்‌ வேலை 
ன ஆபிஸில்‌ ஒருவர்‌,, அவர்‌ என்‌ 
சாரீ என்ன பைத்தியக்காரத்தனம்‌ / 
அவரைப்போல இன்‌ னும்‌ எவ்வளவு பேஙசீசாரி 
இருந்த போதிலும்‌ தந்தையிடம்‌ சமாசாரதி 
கதைத்‌ தெரிவித்தேன்‌. அவளைப்‌ பற்றிய 
ர்மூ விவரமும்‌ அறிந்து எழுத. வேண்டு 
மென்று ரூபாவைத்‌ சன்‌ கணவருக்கு எமு.து 
மாறு வேண்டிணோம்‌. 
அற்தகி கடிதத்திற்குப்‌ பதில்‌ வக்கு, 
என்ன ஆச்சரியம்‌ / என்‌ கணவர்தான்‌ அவர்‌ ரீ 
ஊருக்கு வரவேண்டும்‌ என்று என்‌ சண 
வருக்குதி தந்தி கொடுத்தார்‌ அப்பா, என்‌ 
தவறை மறந்து மன்னிக்க வேண்டுமென்று 
கடிதம்‌ எழு இனன்‌, ஆனால்‌ அவர்‌ வருவார்‌ 
என்ற எம்பித்கை என்ன  காரணபமோ 
தெரியவில்லை, எனக்கு ஏற்படவில்லை, 
அவரிடமிருந்து பதில்‌ வரவில்க்‌, ஆணால்‌ 
அதற்குப்‌ பதிலாக அவரே வர்‌ துவிட்டார்‌ / 
அவரை வரவேற்க ஆவலோடு வாசலுக்கு 
, ஆன்்தண்ப்‌ மமேணி கறுத்து, உடம்பு வாடி, 
மடு தட்டி அவர்‌ இருந்ததைப்‌ பார்த்ததும்‌ 
எனக்கு அழுக எயுணக்யர்க்‌ வகு.து, எப்‌ 
படியானால்‌ என்ன ரீ என அன்பர்‌ வநது 
விட்டார்‌. பிறந்த வீடு பூரித்தது. அவர்‌ 
முக்கதையே கூற்று நாக்கின்‌. என்‌ 
மகிழ்சி பிரதிபலிக்கிறதா என்‌ று பார்கக! 
அன்றொரு கான என்னை யழைத் துப்‌. போக 
ஸ்டே துக்கு வந்த சமயம்‌ அவர்‌ மூகதி 
நிலே தாண்டவமாடிய அர்சு மலர்சசியையும்‌ 
பேசாலாகலத்கையும்‌ இப்போது காணவில்லை, 
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சிரோசிஸ்‌ அல்லது போர்ட்ளனில்‌ ஏற்றி அமைத்தீரக்கும்‌ கரிசல்‌ 
மீளச்‌ இன்ஜின்‌ ஹைட்ராலிக்‌ பவரில்‌ இட்யங்குகறது 








்‌ பந்தார்‌ ட 
ஆம்தாமாந்‌ ரி வக்‌ கான்ி பிரதாராக (இரு தாரி) விட்‌, 
சாமா பிகோொட்டாரன எிவிடெட்‌ ப ட்‌ ஆ. 
காரான்‌ தர்காஜா்‌ ந்பன்‌ 
ங்‌ ர்‌ பம்பாய்‌ ண்ர்ஙு ர்துர்ண 
அரனை டட்‌ ல்‌ டடடசர்ன்‌ ட்ன்ர்சியா] 
உள்நந்தா, லம்‌ ச, பாட்‌ சலதி ந ச 
ந யை சிட்டி 1 பப] 20 94, ன்ட்‌ ராமு, பபச பன 
வண்ட்டன்ஹிக சாசிப்ளிபாட் ஷ்ணன்‌ ம்‌ நர்கபுமி 
பல்‌ ஈர டம்‌ | ரழ்றின்‌ சின்சிதிதா ப்பது த்ப்ண சுன்ன நபிக, விவிப்டட்‌ 
கட்சி மா பூ பகன்‌, மோ 
ச்ல்யாண்வி சான்‌ ௬ கம்பெனி 8௬08 ஸ்‌ ர ட்‌ அண்டு 
ள்வ்பாண பஙாண ரற்சோட்‌ 
படல்லி சென்ன்ட்ராணன்‌ பயாராயடாசின்‌ 
சாப்சன்ன்‌ இவ லினன்‌ விமிெய 
ராஸ்‌ கம்‌ ல ளடகு 
த்ய்நு யாரி .பர்‌ ப பியிள்‌ ்பாண்ட்ண்‌ 
சம்ன்‌ வ பற சட்டி ட்‌ 


ந்‌ வி ப்றி பண்‌ ம) ணி பரிய ்வினி 
உங்கள்‌ அருகாமையிலுள்ள போர்ட்னன்‌ டீளரைக்‌ கேளுங்கள்‌ 
அல்லது கீழ்க்காணும்‌ விலாசத்திற்கு எழுதுங்கள்‌ 
போர்டு மோட்டார்‌ கம்பெனி ஆப்‌ இந்தியா லீட்‌. பம்பாய்‌ 


வஸ்‌ 


“தவல்‌ கனஜ்தவும்‌ 
சிம்பொழதும்‌ மன்னணியில்‌ ந்ற்லை.. 


கோயம்‌ யமாக காஹிீப்பூா 
பன்னீ பன்னீ 


சந்தளுகத்‌ அரைக்ரை 
தைலம்‌ வதைத்‌ ரநைலம்‌ 


சயாணணுங்கணைணி எரர்‌ தாபயாணா 
நதைஎம்‌ அருலம்‌ 


ஜெ ட்‌ ஷர்ரி பாகு பப ர்‌ 10) 
பக்க பத்த 
நா 1, நிரு அம்பா ஒயிட்ோரஸ்‌ 
பத்தி மர்‌ அடியில்‌ 
சந்நணாப்‌ பவுடர்‌ அரகஸா 


ராஸா பற்பொடி. சந்நணா னில்லை 


| 


்‌ இ. எ. ட்ட 
1௮0 ன்‌ வாசகத்‌ க) மபு। 
2 உற்பத்திசாலை 


சரி ( விருயயுரம்‌. 2:90 கன்மம்‌ த 0 





்‌ ்‌ ட ்‌ ஆ 
வணர | க ட்‌. என்‌ சபத 
அச்‌. 2 இத்த 


ஆர்‌. ப்ர ராஜகோபாலன்‌ 


/ /தங்கராம, டீன்‌ எனக்குச்‌ ச்டுககம்‌ எப்படி 
அரம்பித்தது என்று நாபகம்‌ இல்லை, என்‌ 
சம்ககம்‌ எற்பட்டது என்‌ நு ல சமம்‌ கன்‌ 
வருந்‌ துவதுண்டு, ஆனதும்‌ பொழுது போச்கு 
என்று தரு காரணத்தை ச.ம்பேதகித்து, என்‌ 
மனத்தில்‌ அவ்வப்போது  மூற்பமும்‌ நந்தம்‌ 
பிரச்னையை உதறித்‌ தன்னி விடுவேன்‌. 

அப்படித்தான்‌ அன்றும்‌ அவரி ஒரு கணகையைசி 
ச்சான்னா்‌, அவர்‌ செசல்வனதிக்‌ சத்யனை 
பெயென்றே, உண்மைச்‌ சம்பவசமெமென்றரே இட்ட 
மாகச்‌ பெசொல்ல ருடியாது, எண்‌, அவருடன்‌ 
நீண்ட கான்‌ எபிகம்‌ இருக்க வேண்டுமென்றால்‌, 
அவர்‌ சொல்துவளை பெயல்லாம்‌ கேட்க பேவண்‌ 
நமே தவிர, அதன்‌ உன்‌ அந்தரங்களை அலரிப்‌ 
பார்க்கக்‌ கூடாது, அவரி சொன்ன கதவை 
ங்களும்‌ செரங்கள்‌, 


ப்‌. ட்‌ ன்‌ 


இயற்கையின்‌ அழகை அனுபவிக்க வேண்டு 
மமன்றால்‌, மமப்‌ பிரதேசங்கறக்குத்தான்‌. செல்ல 
பவண்டும்‌, அதிலும்‌ பாலையூரின்‌ விசேவம்‌ தணி 
வகையைச்‌ சேரீர்தது. ஒன்றோடொன்று கொஞ்‌ 
சக்‌ குலாவுவ்துபபொால மகி குன்றுகள்‌, கண்‌ 
களுக்குக்‌ குணிர்மை தரும்‌ பசுமை பூத்த புல்வெளி, 
ஆடுமா! இகளாக்கு உணவுப்‌ பண்சமில்லை, எிற்பிரு 
டையும்‌, மபாங்களஸும்‌ அடர்ந்த அந்தப்‌ பிரம்த்ச த்‌ 
இல்‌ வள்்த்தவரிகள்‌ எல்லோரும்‌ மலை இாடியைசி 
ன ர்ச்பர் கள்‌. டி3 ஆரசய்ச் 9 சாலை இருந்த 
இினல்‌, பாலையூரில்‌ தபாலாபிஹஸை எற்படுத்தி 
என்னை அங்கு மாற்றி யிருந்தார்கள்‌. காக 
ரிகக்தைப்‌ பழப்பும்‌ பாவனையில்‌ ஒரு பள்ளிக்‌ 
சட்டமும்‌ இருந்தது அர்த மனரில்‌, அவரிகள்‌ எர 
மர்‌ சடிதங்கல ஸக்கு விலாச மொழுக்‌ கொடுக்க 
பூவண்டியது என்‌ பேவ. ரகபாலாபிஸ்‌ ஜாயா" 
என்று எனக்குப்‌ பட்டமிட்டு, என்னிடம்‌ கனியாக 
அன்பும்‌ மரியாதையும்‌ செலும்‌ துவார்கள்‌. 
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சங்கினி 


தியாலாபிஸ்‌ வாடிக்னகக்காரர்களான்‌ 
இருத்தி. பதித மலைகாட்டுப்‌ பெண்‌, மலை காட்டு 


கறுப்பில்கம -- சவப்யு, பரந்த 
ன்‌ இத்த அகன்ற விழிகள்‌ என்றெல்லாம்‌ வ்ர்ணிப்‌ 
பதைவிட அவன் காண்‌ அற்து நாட்டு ராணர்‌.இல்கே 
அழகுத்‌ தெய்வம்‌ என்று சொன்னால்‌ போருக்‌ தும்‌. 
மலை காட்டு வெட்கச்சைப்‌ பிரி பலிப்பதுபோல்‌ 
யினுக்கிக்‌ குதூக்கித்கான்‌. பமெசெல்வான்‌ அவன்‌. 
மல்காடு என்றால்‌ ஒரு கரடி ருரடான பிரபிகுச 
மென்றும்‌, மலைவாரிகள்‌ என்றால்‌ முரட்டு மனிதர்க 
சினன்றும்‌ தினைத்து வந்த கான்‌ அரிமாட்டில்‌ 
பழகப்‌ ப என்‌ அபிப்பிராயத்தை மாற்றிக்‌ 
சகாள்ள சேசீர்தது, குளிர்ச்மர்‌ மிகுர்து பிரதேசம்‌, 
தணிமை மிருந்து மாக்கள்‌, ஈம்பிக்ககையுடன்‌ எவ்‌ 
வ்ளாவு கான்‌ பேவண்டுமாண லும்‌ அவர்களுடண்‌ 
தங்கலாம்‌ என்பதுதான்‌ சாண்‌ அனுபவத்தின்‌ 
காலம்‌ கொண்ட அபிப்பிராயம்‌, 
ஒரு சான்‌ இரகு, காற்றைக்‌ கயிற்றுக்‌ கட்டிலை 
வெளியிலெடுத்துப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு படுத்துக்‌ 
ப்காண்டி வ ான்ப்றதுள்‌ நித்த பதவியின்‌ அருள்‌ 
இடைக்கு மேவரு தொலைவிலே நாட்டுத்‌ 
தம்பட்டச்‌ சத்தம்‌ ஒலித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. 
எதோ இரு பூஜை, மலைவாளிகன்‌ பிகாம்மாளத்‌ 
இற்குக்‌ கேட்கவா வேண்டும்‌. கடுக்க சத்தம்‌, 


கூத்து, மசெொம்மானம்‌ மேவ சாதாரணமான 
சம்பவங்கள்‌, 
அனைய திையைக்‌ குலைத்துகிமிகாண்மு  பிகட்ட 


அரவம்‌ என்னை எழுப்பி விட்டு விட்டது. ஈன்னஸித 
வில்‌ கண்‌ விழித்துப்‌ பார்க்கப்‌ பயமாகம்தான்‌ 
நநருந்கு. து. தைரியத்தை சசுப்பி விட்டு, கண்‌ 
களைத்‌ இறந்தேன்‌, ஓ உருவம்‌ ருட்டாகட்ட்டுக்‌ 
சொண்டு என்னை பியாக்கி வரது கொண்டிட ௩ந்த து, 
அப்பு வத்த க்‌ தலையினிரு ௩ந.து கால்வள!ர பார்தி 
(தன்‌. என்ன ஆச்சரியம்‌! அந்து உருவம்‌ பூமி 
பின்மேல்‌ ஈடப்பதாகத்‌ பெெரியவில்லை. எனக்குப்‌ 
புல்லரித்தது? மனம்‌ ஈுடும்கிப்‌ பதறியது, 


பி 


இரவில்‌ சத்தமிட்டாலும்‌ கூப்பிடுவதற்கு 
ஆளில்லை, எல்லோரும்‌ பூஜைக்குப்‌ போயிருர்‌ 
தாரிகள்‌, இருந்தாலும்‌ செொண்டையை விட்டு 
வார்த்தைகள்‌ வர்தால்தகானே 1 அர்த கருவம்‌ 
என்னை கோக்கித்தான்‌ வர்றது கொண்டிருந்தது, 
இப்பொழுது என்‌ இமைகள்‌ தானகவே இயங்கின! 

1* ஐயா! "* என்று யாசோ கூப்பிட்டதுபோன்ற 
பிரமை ஏற்பட்டது, அர்த உருவம்‌ என்‌ கயி 
ரக்‌ ருழுக்கக்‌ காத்திருக்கும்‌ பேய்தான்‌. - அனமத 
இருக்கும்‌. கண்களைத்‌ இறந்து கால்களைப்‌ பார்த்‌ 
தன்‌, என்ன ஆச்சரியம்‌! பூமியின்‌ மீது படிக்‌ 
இருந்துது அந்தி உருவத்தின்‌. கால்கள்‌, பமொது 
வாகப்‌ பார்வையை உயர்திகிப்‌ பார்த்தேன்‌. 
சங்களிதான்‌ போர்வையைப்‌ போர்த்திக்‌ கொண்டு 
நின்னான்‌. அவன்‌ முகத்தில்‌ூடப்‌ படபடப்பின்‌ 
சாயை படிக்திருந்த து. 

அடுத்த நிமிஷம்‌ என்‌ மனம்‌ ஒரு ஆராய்ச்சியில்‌ 
புகுந்தது. இரு ஸ்திரி நள்ளிரவில்‌ ஒரு ஆடவ 
னிடம்‌ வரக்‌ காரணமென்ன 1! மலை சாட்டு ஸ்திரிக 
னீடம்‌ எதாவது ஈடத்தை கோளாறு உண்டா! 
மலைகாட்டு காகரிகத்தில்‌ அது இயற்கையாக 
இருக்கலாம்‌, ஆனல்‌.....அதிற்காக கான்‌ அவன்‌ 
இவ்டத்திற்கு உடர்தையாக இருக்க முடியுமா 7 
என்‌ ஈடத்தையில்‌ ஏதாவது கோளாறு இருக்கிற 
தென்று மலைவாளிகள்‌ மனசில்‌ பட்டால்‌, என்னைப்‌ 
பிய்த்தெதறிர் து விடுவார்களே! அவள்‌ நுன்னமும்‌ 
அருகில்‌ பெரருங்கிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 

1॥ எனக்க ர சகதவி மசய்ய பேண்டும்‌!" 
என்றாள்‌ ட என்‌ சம்தேகங்கள்‌ விலக ஆரம்‌ 
பித்தன, அவப்‌ பற்றிய ஈல்ல அபிப்பிராயம்‌ 
என்‌ மனத்தில்‌ மறுபடியும்‌ எழுந்தது, அவள்‌ 
அப்படியே ழே அமர்க்தான்‌, அவரைப்‌ பார்த்‌ 
சேன்‌, என்னை யறியாமலே எதேதோ ஒரு பரிதாப 
உணர்ச்சி எற்பட்டது என்‌ மன த்நிலே, ** முது 
லில்‌ என்னைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லி விடு 
கேன்‌. பிறகு ரீங்களே வயோர்ம் து, 
எனக்கு உதவி செய்யுங்கள்‌!” என்று 
கூறி அவள்‌ கன்‌ கதர்‌ டசால்ல 
ஆரம்பித்தாள்‌ : 

“கடவுளின்‌ சருஷ்டிசான்‌. கான்‌, 
எனக்கு எல்லாவித சக்தையும்‌ அவன்‌ 
அரிதிஇருக்கிறான்‌. அணல்‌ நான்‌ அவ 
ணக்‌ குறை ப்சால்லவும்‌ பிடமிருக்‌ 
கறத, இயற்கை விகோதம்‌ ப்பாலிருக்‌ 
கிறது. அவண்செய்த குற்றம்‌ எனக்கு 
அதிக அழகைக்‌ கோடுத்ததுதான்‌. 
அந்து அழகினுல்தான்‌ எனக்குத்‌ துன்‌ 
பம்‌ ஏற்பட்டிருக்கிற து. அழகு எனக்கு 
இருந்து விட்டால்தான்‌ என்ன, வயது 
வக்கு வானிபர்கள்‌ எல்லோருமா என்னை 





வட்டமிட வேண்டும்‌. எனக்கு விவா 
கம்‌ செய்து பசெகொள்றாவஇில்‌ அசை 
யில்லை என்று சச ட முழூயா.து, 


ஷம்‌ ரான்‌ சீக்ரம்‌ விவாகம்‌ செய்து கொள்ளத்‌ 
தான்‌ வேண்டுமென்று கீணனைத்தது. என்னிஷ்டப்‌ 
படியே கான்‌ சில வருஷங்களுக்குக்‌ கன்னியாகவே 
இருக்க விரும்பினாலும்‌, அது ஒரு ஆபத்தை 
விளைவிக்கிறது. வியமக்‌ கண்கறுடன்‌ பாரிக்கும்‌ 
உலகத்திற்கு என்‌ அழகு குறி! அதுவே எனக்கு 
விடும்போல, அர்த அழமகடன்‌, விஷதி் துடன்‌, 
பரிட்னா செய்து பார்க்கிறது உலகம்‌, 
"அவ்விய பரிட்சையில்‌ தலைய சாங்கி 
யவன்‌ எங்களாரிப்‌ பூசாரி, அவன்‌ இரு முரடன்‌, 
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முயலுக்கு ஈன்பிறகால்‌ என்று கீிருபணம்‌ மசய்‌ 
வான்‌. குடுத்தா வயது. வாழ்க்கை அனுபவம்‌ 
உண்டோ இல்லையோ, அனால்‌ உலகழ்டில்‌ இெதய்வ 
நும்‌ அதன்‌ ஈீடர்கள்‌ 





ரய ஒரு ரிலரும்தான்‌ வாழப்‌ 
பிறந்தவர்கள்‌ என்று நினைத்தான்‌ அவண்‌, 
எபைத்நியம்‌ அலைக்க றிவிட்டது. அவணுக்கு, 


என்ன நிகாத்தாபோனறே பெதெரியவில், என்ரீனக்‌ 
கண்டால்‌, குழைய ஆரம்பிப்பான்‌, என்னை 
எங்காவது கண்டால்‌ பல்லை நஇணிப்பான்‌; நான்‌ 
பரிதூக்குசி சிரிப்பேன்‌, அவ்ன்‌ அண்து எந்து 
வழியில்‌ புரீர்து சகொண்டாபே பிெதெறியவில்ல., 


சான்‌ கோயிலுக்குப்‌ போனால்‌, விசேஷ மரியான்‌ 
களும்‌, அறிகமான பிரசாதங்களும்‌ கடைக்கும்‌, 
அவனுடைய செய்கைகள்‌ எனக்குப்‌ புரியவு 
யில்லை பிடிக்கவுமில்லை, அவன்‌ மானரிலுன்ளது 
சல நாட்களுக்குப்‌ பிறகுகான்‌ பேதிக்க து, 

"1*இருகான்‌ கான்‌ அதோ எழிரீலிருக்கிற அர்த 
மலையில்‌ விறகு பொறுக்கக்‌ கோண்டிருர்ப தன்‌. 
எங்கிருந்தோ வக்‌.து சேர்ந்தான்‌ அவன்‌, ! சங்கினி 
என்று பல்லை இணித்தான்‌. 1* என்ன !'" என்றுறன்‌ 
ஒருவிச கடுகடுப்புடன்‌ கான்‌. 

1* உன்னைத்‌ தனியாகப்‌ பார்த்‌ துப்போவேண்டு 
மேன்று வெகு நாட்களாக எங்கி எதிர்பார்த்தது, 
இன்றுதான்‌ கைகூடியது,” என்றான்‌. என்‌ கோபத்‌ 
தையும்‌ லட்சியம்‌ செய்யாமல்‌ அவன்‌ எதேதோ 
பேம்‌ச்‌ மிகாண்டே போனான்‌, 

“பூசாரி ஐயா, மரியாதையுடன்‌ பிசொல்று 


இப்றன்‌, நீர்‌ நினைப்பது தவறு" என்றேன்‌ நான்‌. 
** விரைக கையாண்டி செய்யாதே. புலிப்பால்‌ 
வேண்டுமென்று ரீ பேகட்டால்‌, அதை உடனே 
ட்ட அரங்கக்‌ 
"சனக! பபாது சேவையானது ரீ இங்‌ 
இருந்து சென்று விடுவது சான்‌." 


1 நிதமாகவா சொல்கிறாய்‌!" 





111 அமாம்‌," 

1௭ அனல்‌, சங்கிலி, அதளுல்‌ வரும்‌ பயன்‌ என்ன 
பெவெண்று உனக்குத்‌ தெறியுமா 7” 

எர எதுவாக நிருந்காலும்‌, பூசாரிக்கு, கான்‌ 
என்னளவும்‌ மரியாத பகாடுத்து, என்னை மட்டி 
மாக்கீக்‌ கொள்ன நூடியா.து. " 


1 நீ என்னை அவமானப்‌ படுத்தியது ஈறலம்‌ சன்‌ 
கடகட அவமானப்‌ படுத்தும்‌, இதற்குப்‌ 


பரிகாரமாக நீ மணமாகாதவனளாகவே இரறப்யாய. 
இதுதான்‌ என்‌ கடவுணீண்‌ பிபயரில்‌ உனக்டெெப்‌ 


பட்ட சாபம்‌..." என்றுன்‌ பூசாரி, அவன்‌ என்னை 
செருங்க ய்ந்தான்‌, | ஆம்‌, தனியாகச்‌ சிக்கிக்‌ 
கொண்ட பேண்ட எது வேண்டு மானணதூம்‌ 
செய்து விடலாம்‌ என்று நிசைத்தான்‌ பொதும்‌, 
காய்ரித விற குக்‌ கட்டை எனக்கு உதவி செய்தது, 
அதைக்‌ கொண்டு அவகின விரட்டி விட்டீடன்‌. 
னது விஷப்‌ பரிட்ணாகான்‌, என்னழகு என்கி 
களித்த தரி பரிசு! பரிட்சையின்‌ நுடிவு 
விபரதமாகத்தான்‌ இருக்கும்‌, ஆனதும்‌ கடவுளின்‌ 
பெயரசல்‌ ஐருவன்‌ என்‌ ம ரர" சுதந்‌ 
இரத்தையும்‌ பறிக்க முடியு மா ! என்‌ அழக குதான்‌ 
நவ ம்றுற்பிகல்லாம்‌ (சிபா துப்பு ள்ண்‌ு 3ம்‌, எண்‌ 
ம்க்‌ அள்ளிக்கோ பித்து. விட்ரு ம ஸ்ட்ி 

**இவ, ற்ஜின்கெல்ம பாம்‌ இன்று சாயக்நிரம்தான்‌ 
பில்‌ கடைந்தது, மலைநாடு என்‌ வியாகத்தில்‌ 
நக்க சுதந்திரம்‌ அளித்திருந்தாதும்‌ அது மற்ற 

ர்கக்ப்‌ பொரு பதஅத்தான்‌ என்பது இப்ப ழுது 
கானம்க்து ௧ ண்மை. இன்று பூத்‌ ஈட த 
தான்‌ உங்களுக்குத்‌ செதரியுமே. அகில்கான்‌ அண்‌ 
ஈடிப்புத்திறனை பூசாளி சாட்டிசி சகாண்டான்‌. 
தூய மனதுடன்‌ கடாளையே இயானம்‌ செய்து 
கொண்டிருந்த மக்கள்‌ அவன்‌ ௨ வேசத்திற்கு குப்‌ 


யனியா. பி ர்கள்‌! "மோச ப மின்‌ _ காண்காண்‌ 
ம்க்டு ட்டுக்‌ சடவன்‌, எல க்கு கரபலி பேண்‌ ச்ம்‌, 
இல்ல்‌ வாவிட்டானல்‌ மரியாகாப்‌ ம்டி.ரீ.துவிடும்‌. அப்ப வும்‌ 
குறிப்பாகச்‌ சங்கிலியின்‌ ரத்தம்‌. பேண்டும்‌. 
அவ்வள! (காதாண்‌, பூசனி ஊ்ரழர்து விட்டான்‌. 
ஆவோம்‌ மலையேற்பபபொான பாவனையில்‌ அவன்‌ 
அவேோத்தின்‌ ௪ ண்மைத £ன்‌ எனக்குத்‌ ெெரியு மே! 


ஐமாம்‌ சாமி, இன்னும்‌ சிறிது செத்தல்‌ 
அவர்கள்‌ என்னத்‌. பதடி வ ந்து விடுவாரிகள்‌, 
கான்‌ ஐடிவர்து விட்டேன்‌ அவர்கள்‌ கையில்‌ 
ர்க்காமல்‌, பூசாகியின்‌ இங்ர்ட ட. அதிகுப்‌ பனீயாகாம்‌ 


னக்கு என்னக்‌ காப்பா திலுங்கள்‌ என்று 
சல்லி ௫ மூடித்தான்‌ அவன்‌. 
அவண்‌ ம்ம காட்டுப்‌ மியண்கான்‌. அண்தூம்‌ 


ன்வ்வா வ விப்வ்ியா க ந்த்‌ நக்கி! ஙுன்‌, அவள்‌ கடல்‌ 
பததியது, பலிக்குதி தயாராக பருக்கும்‌ ஆமி 
பபால்‌ ஒரு நுவன்‌ ழ்ச்க்கு இருத்தி பனி, அவேளா 
கதங்றன்‌. தூாரத்டுல்‌ தீவட்டிக உடன்‌ பலர்‌ 
வருவது தெர்க்தது. நரன்‌ தைரியமாக அவனை 
என்‌ பி ரிஸ்‌ அறையில்‌ வைக்‌ தப்‌ பூட்டிவிட்டு, 


மறுபடியும்‌ என்‌ கட்டிலில்‌ வர்து படுத்துக்‌ 
கொண்டேன்‌. இரு கயிரைக்‌ “காப்பாத்றிய 
எ ாண்ணதும்‌ இருப்சுயும்‌ எற்பட்டது எனக்கு, 

ஆனதும்‌ ப்்வவாள்ிகள்‌ வந்த பிறக என்ன 


ஈடக்கும்‌ என்பது என்‌ கற்‌ ப பனந்தற்து பதான்‌ றி 
என்கப்‌ பயத்தில்‌ காளாக்கிய 

சான்‌ எதிர்பார்த்தது சிறிது கா "மிகைக்‌ சன்‌ ஈடகி 
இது அக்கூட்டம்‌ க்‌ ௬.2 திக்கொண்டது. 


எனக்குத்‌ இகில்தான்‌, ஆல்‌ 2 றி து தைகியறும்‌ 
சன்‌ மனதின்‌ ஒரத்தில்‌ தட்டிக்‌ கொண்டு ருந்தது. 
க ட்டத்தை விலம்மக்‌ மகாண்டு தருவன்‌ என்‌ 


னருசேே நின்று இரு தடையை காலத்‌ தட்டினான்‌. 
அவண்‌ கூயரம்‌, பருமன்‌, பாரினை, எல்லாம்‌ 


எனக்குப்‌ ப்பதினத மண்ட ன, 
நவ்வி மியா கர சென்‌, முன 1” 
குபாலாயப்ண 


கரி! சங்க 


எண்று 
ப்கட்டான்‌ 


அவன்‌, அனையைப்‌ 





பார்த்துக்‌ கொண்டே, அவனுக்கும்‌ பதரிக்‌ 

விட்டதோ, கான்‌ அங்கு சங்கேனியை லவத்தய்‌ 
பூட்டியிருக்கரேேனன்‌ று. என்‌ குட்டு ஏீக்கிரம்‌ 
வெளிப்பட்டு விடும்‌, அடுத்த நிமிஷம்‌ கான்‌ மக 
யினின்று கருட்டப்‌ படுவேன்‌, அவளை அவள்‌ 
பபொக்கிலேயே விட்டிருந்தால்‌, எனக்கு இவ்‌ 
வளவு சங்கடம்‌ கேரீட வழியில்லை, இவ்வா 
பிறல்லாம்‌ என்‌ மனம்‌ புலம்பியது. இருந்தாலும்‌ 


என்‌ தைரியத்தை யேல்லாம்‌ இரட்டி 1* சங்கிலி. 


இங்கே இல்லை!” என்று சொன்னேன்‌. பாவம்‌, 
அவர்கள்‌ என்‌ மீது எவ்வளவு ஈம்பிக்கை வைத்‌ 
துக்‌ கொண்டுிருக்கிறார்க ெொன்பது அவர்கள்‌ 
உடனே அப்பால்‌ சென்றதிலிருந்து தெரிக் தது. 
அவளைம்‌ காப்பாற்றி யாகவிட்டது, 
அர்த களரில்‌ அவன்‌ நுிருக்க முடியாது, ஆனல்‌ 
அவள்‌ வெளியே எங்கு போவது! இங்பக 
என்‌ தலையும்‌ நிச்சயமாகச்‌ ீவப்பட்டு விழும்‌, 
அவ்‌ வூரில்‌ விஷ ஜுரம்‌ கண்டிருப்பதாகவும்‌ 
அதுல்‌ என்‌ உடல்‌ நிலமை பாதிக்கப்பட்டதாகவம்‌ 
சொல்லி ஒரு பொய்த்‌ தத்தி மூலம்‌ எனக்கு ஒரு 
வாரம்‌ வீவு வாங்கிக்‌ முகாண்பிடன்‌, 
ஊரைவிட்டுப்‌. புறப்பட்டு ரயில்‌ வண்டியில்‌ 
ஏறிய பிறகுதான்‌ கான்‌ கிம்மதியாகச்‌ ஈர்ச்ச முடிக்‌ 
க்தி அர்த அழகானவரளை என்‌ கூட வைத்துக்‌ 
கொள்வது விஷப்‌ பரீட்சைதான்‌. ஆணஹல்‌ 
தனியே விடுவதும்‌ அப்படித்தான்‌, ஆனதும்‌ 
சயில்‌ வண்டியை விட்டிறங்கியதும்‌. பேறு 
கருக்கு மாற்றல்‌ வாங்கக்‌ கொண்டேன்‌, 
சக்காத்து வாசம்‌ அவராக்கு நாகரிக வாழ்க்கை 
யைச்‌ சொல்லிக்‌ கொடுத்தது, மல்காட்டுக்‌ கட்‌ 
டுப்பெட்டியாக இருந்தவன்‌, புது மோஸ்தரில்‌ 
சக்கரம்‌ வெரி வந்தது அவன்‌ விவேசச்தையும்‌, 
கூரீரிது கவனித்து விஷயங்ககாத்‌ ெெரிர்து கொள்‌ 
ளும்‌ தன்மையைத்தான்‌ எழுத்துக்‌ காட்டின, 
ஒருகாள்‌ சங்கின்‌, இன்னம்‌ நீ உன்‌ வாழ்க்‌ 
கையைப்‌ பற்றித்‌ தீர்மானிக்க வில்லையா !"" என்று 
கேட்டேன்‌. 
"இஇல்லை என்னுடைய நஇர்மானம்தான்‌ ஓன்று 
ரட்‌ நீ உன்‌ காட்டிற்குத்‌ இரும்பிச்‌ 
்‌ சய உன்‌ கா ட ௫. ம்யா்க 
சென்றால்‌ அல்லை!" ட்‌ 
"அப்யடியென்றால்‌ கான்‌ வீட்டுக்கும்‌ இரும்பிச்‌ 
செல்ல முடியாதா !"* 
சி, ஆமாம்‌” 
“கங்கன்‌ அபிப்பிராயம்‌ தவறு, மலகாடு 
என்னை அரேகமாக எற்றுக்‌ கொள்ளும்‌, அவர்கள்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ மறத்து வீடுவார்கள்‌. ”* 















ஐந்து வருஷ சாதனைகள்‌ 


॥ இருக்கலாம்‌. உன்னைப்‌ பற்றியது தெய்வ 
ஆக்னரு என்று மறை பொருளல்லவா, அனத நீ 
சுக்கு நாறாக இடித்து விட்டு ஐடி வந்ததைக்‌ 
கூடவா மறந்து விடுவார்கள்‌!” 

*பூசாரியின்‌ கதையைச்‌ செசொன்னால்‌, என்னை 
அவர்கள்‌ மன்னித்து விடுவார்கள்‌.” 

உனக்கு 


11 அனல்‌ அகைள்‌ நசொல்தூருரின்‌ 
ஆபத்து கேரிட்டால்‌......!”” 

அவ்ள்‌ பதிலளிக்கவில்லை, சுவரினிருந்து கடி 
காரம்தான்‌ என்‌ மனத்துக்குச்‌ சமமாக டிக்‌ பூக்‌ 
சென்று ஒலித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. 

**என்னுடனேயய உன்‌ வாழ்‌ காளைக்‌ சுழித்து 
விடேன்‌ '' என்பேன்‌. 

"நீங்கள்தான்‌ என்‌ தெய்வம்‌, என்‌ உயினரக்‌ 
காப்பாதிறினிர்கள்‌, என்‌ ஜாதியினர்‌ செய்கு அட்‌ 
புழியத்திற்று கான்‌ அங்கு செல்லக்‌ கூடாதுதான்‌, 
ஆனலும்‌... 

'* ஆனலும்‌...”” 

**வாழ்கினகயில்‌ என்‌ போக்கு நிர்ணயிக்கப்பட 
மூன்‌ பூசாரியின்‌ தீ போக வேண்டும்‌. என்‌ 
சாபநும்‌ நிறைவேறித்தான்‌. ஆக வேண்டும்‌. 
பி.தகுதான்‌......”” 

“அதற்கு ரீஉன்‌ சராமத்திற்குத்‌ இரும்பித்தான்‌ 
போக வேண்டுமா ]"" 

*என்னுவது ஒரு கான்‌ போடேன்‌, அவனுக்கு 
என்‌ சாபத்தின்‌ கடமையை, விஷப்‌ பரிட்சையின்‌ 
பலனை, அறிவுறுத்‌ துவேன்‌, 

அவன்‌ எரித்தான்‌, அதிலே அர்த்தமும்‌ இருந்‌ 


ததி, அச்தமும்‌ கூட, ஆனால்‌ விஷப்‌ பரீட்ஸா 
யின்‌ முடிவு என்று அவள்‌ குறிப்பிடுவது அழு 


டன்‌ விளையாடுவதை த்தான்‌. ஆனல்‌ என்‌ பரிட்சை 
விஷப்பரிட்சையா அல்லது அன்புப்‌ பரிட்சையா! 
பது காளாவட்டமத்இல்‌ செரிய வேண்டிய விஷயம்‌, 
ஆ 

ரு தடவை கான்‌ பாஃ;யூர்‌ கிராமத்தின்‌ வடரீ 
யாகச்‌ செல்ல சேர்ந்தது. என்கூட என்‌ ஆபிஸ்‌ 
சிப்பந்தி ஒருவன்‌ ந்தான்‌. பாழாய்ப்போன 
மோட்டார்‌ பாலையூரில்‌ மக்கர்‌" மிசய்து விட்டது. 
கிராமத்து மக்களக்கு என்னைக்‌ காட்டிக்கொம்த்‌ 

த யபோதும்‌! வெரு ராட்களாக மோட்டாறை 
நிப்போர்‌ செய்து சன்‌ சாமர்த்தியத்தை மெவளியிட 
நினைத்துக்‌ கொண்டிருந்த மோட்டார்‌. ஐஒட்டிக்கு 
அது இரு சந்தர்ப்பம்‌, அவன்‌ அங்குமிங்குமாக 
எதையோ கழற்றி, பூட்டிக்கொண்டிருர்தான்‌. 
அவன்‌ என்ன கடவளார்‌ நினைத்தனதத உடனோ 
செய்துவிட/ சிறிது காழி சென்றது. 


௭. 


வைக்‌ அவ்‌ பட 





சென்னை காங்கிரஸ்‌ சர்க்கார்‌. நிர்வாகத்தில்‌ விவசாய, மின்சார. ஸர கணின்‌ 
எற்பட்டுள்ள அபிவிருத்திகளைப்‌ பார்க்கலாம்‌ : ்‌ அகண்டு 


சிபிம்பி [்‌ 

19௮71 வயிர்‌ 

74] மின்சார வடி சபற்று கிராமங்கள்‌ 
[00 ரு 


சீர மின்சார ஸ்டேடேவஷன்கனக்கு கலதனம்‌ ரூ, 


102] ம்‌ 


வாடகைக்குக்‌ கொடுத்த டிராக்டர்கள்‌ 


பண்டடு த்தப்பட்ட புதிய நிலம்‌ 
1,407 ஏக்கரிகள்‌ 
1,184 ்‌ 
ர, பிப 
நிவி 
சி மீகாடியே 22 லட்சம்‌ 
ரூ. 31 கோடிப்ய 11 லட்ாம்‌ 


(கிராமங்களுக்கு மின்சார வசதி அளிப்பதில்‌ இந்தியாவிலையே சென்னை மாகாணம்தான்‌ 
முதல்‌ ஸ்தானத்தை விக்கிறது. 


வப்‌ 


ரட்‌ பதினைந்து நிமியங்கராக்குன்‌, மலை 
னர்‌ என்னைச்‌ ருழ்ந்து கொண்டனர்‌. வெகு 
டாக்‌ ஸுக்கு.ப்‌ பின்னர்‌ என்னை பார்க்கும்‌ காரணத்‌ 
நாலோ என்னவோ என்மீது அன்பைச்‌ சொகிர்‌ 
தார்கள்‌, நஇனகீர்‌, துங்கு இத்யொதிகளை 
கடல்‌ ராக்கு கவ திம்‌ செய்வதுபோல 
கொண்டு வந்து குவித்தார்கள்‌, எனக்கும்‌ என்‌ 
கூடவர்தவரிக க்கும்‌ நல்ல வேட்டை. எ, மக்‌ 
களே, கங்கள்‌ சங்கி என்கூட அனமுத்‌ துச்‌ 
சென்றிருக்கேன்‌.  கஉங்களாக்கும்‌, உங்கள்‌ கடவு 
க்கும்‌ பதி! ன ர்ரபபகனை சனை இருக்கும்‌, பஜிருக்‌ 
தாலும்‌ உங்கள்‌ மரியாதை எனக்முக்‌ கேல்‌ 
றே.” என்று சோல்லலாமா என்று பார்த்‌ 
பென்‌. ஆனல்‌ அதச்‌ சொன்னால்‌, பிறகு எண்‌ 
கதி என்ன அவது 

1உசங்கலி எங்கே போனன்‌!" என்று கேட்‌ 
மேன்‌ கான்‌, தன்றுமறியா தவன்‌ போல, 

எனக்குத்‌ தெரிந்து கனைதயின்‌ ு:தல்‌ பாகனை த;த்‌ 
கான்‌ அவனும்‌ சொல்லிக்‌ இர்த்தான்‌, என்னைப்‌ 
பற்றி ஒரு வித சரிபேதகரமும்‌ இருந்ததாகத்‌ நெரிய 
வில்லை, அவன்‌ செதொடர்ற்து பெசொண்ணன்‌ : 

சாமி, நாங்கள்‌ தவறினழதீ து விட்டோம்‌, 
கடவுள்‌ இஷ்டம்‌ அது அல்ல என்று எங்களுக்குத்‌ 
தெரிந்து விட்டது. பூசாரியின்‌ (குழ்ச்சிதான்‌ 

அது. ஈல்லவேளையாக அவள்‌ தப்பியோடினள்‌... 

"அவன்‌ இரும்பி வர்தாவ்‌ மறுபடி அவளை ஏற்‌ 
இக்‌ கொள்வீர்களா 1" எண்று பிகட்டேடன்‌. 

*॥ காரரானமாக! முலைநாட்டிற்கு அவன்‌ புய 
தொரு பாடம்‌ கம்பித்தாள்‌, சிறிய பெண்ணா 
யிலும்‌ கூட. அவள்‌ எங்கருக்கிறுள்‌ என்பது ர 
ஞ்க்குதி தெரியுமா !'” என்று பேகேட்டான்‌- ஈழப்‌ 
பருவம்‌ எய்டுய அவள்‌ தரணத, ண்ந்டாிஷ (2 ன! 

றி 


என்பது ரது ட ர... விரயம்‌ ய பெண்‌ 
ளும்‌ அவன்‌ / 
எ ில்்ு, எங்கரவது பாரித்தால்‌ அவளை 


இழுதீ.து வருகிரேன்‌ '' என்பேன்‌. 

**அப்யடிச்‌ செய்தால்‌, உங்களுக்கு மிகவும்‌ கட 
யர்ப்‌ பட்டிருப்போம்‌, 

1* உங்கள்‌ நாகரிகம்‌ விசித்திரமானது!" என்று 
சொல்லிச்‌ சங்கிலியைப்‌ பற்திய பேச்சுக்கு முற்றுப்‌ 
புள்வரி வைத்தேன்‌, நான்‌ வர்த வண்டி தயாராகி 
விடவே நானும்‌ எனது சிப்பத்தியம்‌ வண்டியில்‌ 
ஏறிக்‌ கொண்டு செண்று விட்டோம்‌, 

பாலையூர்‌ சென்று அவ்ள்‌ தகப்பனுடன்‌ பேமி 
யதை அவளிடம்‌ தெரிவிக்கக்‌ கூடாதென்று என்‌ 
மனம்‌ நிச்சயித்குது. 

சாய்வு காற்காளியில்‌ உட்காரிர்து கொண்டு 
எதோ ஒரு புஸ்தகத்தைப்‌ பாரட்டிக்‌ கொண்டிரு 
பதன்‌- ஒன்றும்‌ பிடிக்கவில்லை, பக்கம்‌ பக்கமாகத்‌ 
இருப்பாக கொண்டிருக்க, அவ்வள தான்‌, 
பேோசசாட்டம்‌ நிறைந்த மனகடைய தருவன்‌ செய்‌ 
வக்‌ கூடியதும்‌ அதுதான்‌, சங்கலி என்‌ அருபக 
வந்து உட்காரீந்து கொண்டாள்‌. 

சிங்கன்‌ பாகயயூர்‌ போயிருக்தீர்களாமே !”” 
என்று ஒரு கேள்வியைத்‌ தாக்கிகியறிர்‌ து அமைறி 
வைக்‌ குலைத்தாள்‌ சங்கலி, நான்‌ பாலையூர்‌ போன 
விடயம்‌ அவளுக்கு எப்படித்‌ சேரியும்‌ 1 வழக்கமா 
கவே, சாதாரணமாக அவள்‌ இன!த்க்‌ ிகட்டிருக்‌ 
கலாம்‌ / தச அது ம்‌, இல்லையே” என்ற பில்‌ 
என்னிடமிருந்‌ து தீது- 

ஈரிங்கள்‌. ச! பணியச்‌ துவாக கங்கள்‌ 
ஆபிஸ்‌ சிப்பந்தி க. ண்‌, நடந்த எல்லாவற்கறு 
யம்‌ சொல்லி ஐயாவக்கும்‌ சங்களிக்கும்‌ என்ன 
சம்பர்தம்‌ என்று கேட்டான்‌. பாவம்‌ அவனுக்‌ 
குத்‌ தெரியுமா, கான்தான்‌ சங்கினியென்று! கான்‌ 


ப அண. அணை 


அமெரிக்கன்‌ 
சிறிய ஸ்பீரிட்‌ ஸ்டலவ்‌ 


ஸர்‌. பரப்பள படல்‌ தயசரிப்ப 


தம்கு இப்‌ புதிய ர்க ஷன்‌ 
எட்ட போணை பொரு சிங்‌. இளி 
எறிய அளவு எனப்‌ ர 
சாது த அ ப வச்‌ உலை இன்று 
ரூ, கீஃரிஃ0ி தபால்‌ செலவு ரூ, 4 சிமி தணி, 
ஸ்டாக்குகள்‌ விற்பனையாம்‌ வருந்ன்றது 
இன்பே கி. பி. பி. முகம்‌ ஓன்று ஆர்டர்‌ மோய்யுங்கள்‌ 


ப்ச்ப்‌ 
விட்டில்‌ சினிமா 

இக்தச்‌ என்ன யந்திரம்‌ காலமாக, விட்டில்‌ 
பலவித கலர்‌ சஎத்திரங்களைப்‌ பார்த்து, பெரிய 
சினிமாவின்‌ கலம்‌ கிடை, அன்ர்தத்கைத 
அடையலாம்‌. இனிமா சத்திரங்காடன்‌ விலை 
ரூ. பிரிஃபி தபால்‌ செல்வு 109௨0 தணி, 
கழ்தப்‌ பொக்கு வாத்து ஆங்கில தஇல்‌ 
வைத்துக்‌ கொள்ளவும்‌. 





கசிவரங்‌் களுக்கு ॥ 


டக ரஈ்கங்ம்‌ 0. ப்‌ 
உக்க ர கப கர, தற்கா, மூ.௪. (ற்கு) 





ஸ்னீஸ்‌ தயாரித்த பகேகடிகாரங்கள்‌ 
கிரகள்‌ பாதிக்கு குறைக்கப்பட்டுண்னண 
ஒவ்வொன்றும்‌ பத்து வருஷ கூற்திரவாதம்‌. 





ராம்‌ கோல்டு ரூ. 34 


ந ஜாம்‌ கோம்‌ க. 23 
ஸ்ஸ்‌  - கோல்டு ந. 27 


15 ஜாலம்‌ க்ரோம்‌ ர. 





ம ஜாலம்‌ க்ரோம்‌ க. 33 போல்டு கோல்டு க. 35 
18 இராகம்‌ க்ரோம்‌ ர. 25 ரோல்டு கோல்டி க. 27 
ஜெர்மன்‌ அலாரம்‌ ரஸ்‌ க. 30 பாக்கெட்காட்சி ர. 15 


வி. பி, பி. சசர்ஜ்‌ ரூ, ரீஃமீய0ி தணி, 


ரூ. ௮-ல்‌ ரேடியோ செட்‌ : இகல்‌ எடைக்‌ 
ரும்‌ இனிய காதத்தால்‌ நீங்களோ ஆச்சசியப்படு 
வீர்கள்‌, மின்சார சக்தி, பாட்டரி உதவியின்றி 
இயக்கலாம்‌. மிகும்‌ மனிவான து, ஒன்றின்‌ 
வில்ல ரூ. 23. ஸ்பெஷல்‌ கெ, ய - 14, ரூ. ம்‌ 
வி. பி. பி. சார்ஜு ஐ, 4 தணி, 
குழ தங்கள்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ எழக பவே்டும்‌ 


யருக பயர்‌ சாரோட (யா) 


8. ப்‌ ௪1, யப்‌, பீர்‌. (பயி 
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ஊருக்குப்‌ போகக்‌ கூடாது என்பதற்காக நீங்கள்‌ 
என்னிடம்‌ இன்றும்‌ சொல்லவில்லை. எங்கள்‌ மஃ 
சாடு என்னை மறுபடியும்‌ எற்றுக்‌ கொள்ளு 
மென்று சொன்னேனே, அது நீறமாகிவிட்டது 
பார்த்தீர்களா! உங்கள்‌ விஷப்‌ பரிட்சையின்‌ 
ஆரம்பத்தில்‌ என்‌ உயிஸரக்‌ காப்யாற்று ஒரு 
பொய்‌ சொன்னீர்கள்‌. மற்மிறுரு பொயதநூலம்‌ 
நான்‌ இங்கே இருத்து விடவேண்டு மென்பது 
உங்கள்‌ ஆளை அல்லவா !”* என்றான்‌ சங்கிலி, 
அவன்‌ ருரலிலிருர்து யாதொரு உள்‌ அர்த்ததி 
தையும்‌ காண முடியவில்லை, கோபம்‌ மிருர்தவ 
ளாகவோ, தான்‌ வஞ்டிக்கப்‌ பட்டதாகவோ அல்‌ 
லது சொகர்த விதியை கொர்‌ துசொள்பவளாகவோ 
காணப்படவில்லை அவள்‌, எனினும்‌ எனக்கு ஈடுகி 
கம்தான்‌. பரிட்சை நூடிவு தெரிய அதிக காழி 
யில்க்ம மெயன்று என்‌ அந்தராத்மா கூறியது. 


ஆ 


அரிவகாப்‌ பாக்பூயூருக்கு அழைத்துச்செல்ல 
கான்‌ துணியவில்லை, ஆனால்‌ விதி அரசாங்க த்‌ 
தரவு கூலம்‌ என்னைப்‌ பாலையூருக்கு மாற்றி என்‌ 
பிரச்சனகளை பெயெல்லாம்‌ உடைத்தெறுந்து, என்‌ 
மீது வஞ்சம்‌ தீர்த்துக்‌ கொண்டது ! பழகிய களர்‌ 
நான்‌, ஆனால்‌ புதியதொரு விரோதியான பூசாரி, 
என்‌ உயிர வாங்கக்‌ காத்துக்‌ ர 
என்ற பிஇ யொருபுறம்‌! அவளுக்கு வேண்டிய 
ம்ட்டும்‌ எச்சரிக்கை செய்து அவளுடைய தகப்ப 
னிடம்‌ ஒப்புவித்தேதன்‌. ஆனாலும்‌ அவள்‌ என்னு 
டனேதான்‌ வரித்து வர்தாள்‌. 

யாதொரு இன்னனுமின்றி இரு வார்த்தைக்‌ 
கழித்‌ தவிட்டோம்‌. அவள்‌ என்னைச்‌ சுற்றி வரீ 
தான்‌, கான்‌ அவளிளச்‌ சுற்றிச்‌ சுற்றிவர்தேன்‌. 
எல்லாம்‌ என்‌ தபாலாபிஸாக்‌ குள்ளே தான்‌ / 


உயிரைக்‌ காப்பாற்றிக்கொள்ள நல்ல வழி 
்‌ பிஸ்டல்‌, லைசென்ஸ்‌ 
அவகியமில்லை. ப. ராமா, 
சர்க்கஸ்‌, பணத்தைக்‌ 
காப்பாற்றிக்‌ கொள்ள, 

்‌ உயிரைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ 
கொள்ள இதற்கு மிஞ்சிய சிரேகிகனில்லை, 
சுட்டபொழு.து நிஜமான பிஸ்டல்‌ மாதிரி பயங்‌ 
கரமான சப்தம்‌ உண்டால்‌ கெருப்பு ரவைகள்‌ 
வெளிவரும்‌. விலை 8-6-0 போஸ்டேஜ்‌ 7-4-0 
தனி. தோல்‌ பெட்டி 8-8-0, பிஸ்டதுடன்‌ 20 
குண்டுகள்‌ இலவசம்‌, தனியாக தோட்டாக்கள்‌ 
ப வண்டுமானால்‌ 1 டஜன்‌ 1-9-0, 


புது தினுசு அமெரிக்க ஸ்பிரிட்‌ ஸ்டல்‌ 


சிற்றுண்டி, தேனீர்‌, வென்‌ 
னீர்‌ நூதனியவை தயாரித்துக்‌ 
கொள்ள மிகவும்‌ உபயோக 
மானது. இர்த ஸ்டவ்விய்கு 
கொஞ்சம்‌ ஸ்பிரிட்‌ செலவு, 
ஸ்டாக்‌ பிகொஞ்சமம்‌ கைவச 
பசிருக்கிறுது. விக ரூ, கிஃடிமு்‌, 
வி. பி, பி. யில்‌ அனுப்ப 
கட்டணம்‌ தணி ர. மோிஈமி, 





ஆங்வைத்தியஸேயே கடிதங்களை எழுதவும்‌ 


த்க்‌ ர க்றாருடி 00. காய்‌ 
இகயாகா் கபர்‌, சொர்க. பீ. ட, மாம்ச) 





0 ॥] 


விளையாட்டுக்காக கானும்‌ அவளும்‌ வேட்டை 
யாடப்‌ போன பொழுதுதான்‌ அந்த விபரிதம்‌ 
கடர்தது. அவள்‌ என்னை விட்டுப்‌ பிரிந்து சென்‌ 
ருள்‌. சிறிது காழிகைக்கெல்லாம்‌ துப்பாக்கிச்‌ 
சத்தம்‌ கேட்டது, வேட்டையின்‌ அன்னமாக 


எதாவது கும்‌ என்று நான்‌ நினைத்துக்‌ 
கொ ன ரர்‌ ய, “சங்கவியின்‌ த 
மேகட்டது. ஆமாம்‌, அவள்‌ காயத்துடனே தான்‌ 
கிடந்தாள்‌, பூசாரி குண்டு பட்டுக்‌ குறிறுயிராகக்‌ 
கிடந்தான்‌. பார்க்கச்‌ சகிக்காத காட்ி, சங்கிலி 
அருகே ஓடினேன்‌, அவன்‌ தடுமாறிளுள்‌. ப 

நீ என்‌ மனைவி என்று சொல்தூங்கள்‌ !'" என்‌ 
ருள்‌ அவள்‌, பூசாரி இ இறக்கவில்லை, ஆனால்‌ 
இர்‌ தகொண்டே யிருந்தான்‌. என்‌ வாயிலி 
ருந்து வார்த்தைகள்‌ வரவில்லை: தடுமாறிக்‌ 
சிகாண்டே சொன்னேன்‌.  கடைர்யில்‌ பூசாரி 
வஞ்சம்‌ தீர்த்துக்‌ கொள்ளமுன்‌. அவள்‌ பூசாரி 
மீது வள்சம்‌ தீர்ச்துக்‌ கொண்டான்‌. 

ஒன்றுமமியாதது போல நீபீசரோடை ஆடிக்‌ 
கொண்‌ டிருர்த.து, பாவியினங்கள்‌ விஷப்‌ பரிட்சை 
யின்‌ முடிவைப்‌ பாரித் துக்‌ கொண்டிருக்‌ கன, 

௩ 
ஐங்கராவின்‌ கண்களிலிருந்து கண்ணீர்‌ 

வழிர்து கொண்டிருந்தது, கதையைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்த எனக்கு அவரைப்‌ பார்க்கவே பரி 
தாபமாக இருந்தது, அவருடைய மனைவி 
சிவணியே வரது சொன்னன்‌ : 

ஏன்‌ கதையை அத்துடன்‌ நுடித்து விட்‌ 
மீரீகள்‌! நான்‌ இறக்து விட்ட டே என்று அம்பி 
சர்தேகிக்கப்‌ போகிறான்‌!” என்று என்னைப்‌ பார்த்‌ 
தக்‌ ச்காண்டே சொன்னுள்‌. 

1 மிருரியை நீதான்‌ சொல்லேன்‌ ** என்று தன்‌ 
மனைவியைக்‌ கட்டளை யிட்டார்‌ அவர்‌, 

1* ரத்தம்‌ தோய்ந்த சங்கினியைக்‌ கண்ட அவள்‌ 
தகப்பன்‌ மயக்கம்‌ போட்டு விழுர்தான்‌, அவ்வளவு 
தான்‌, அவனும்‌ போய்‌ விட்டான்‌" என்முள்‌. 
அிட்போது அவன்‌ கண்களில்‌ கண்ணீர்‌ தேங்கிய து, 

அந்த மனுஷர்‌ விட்ட இடத்திலே ஆரம்பித்‌ 
காம்‌! |11பாக்டரின்‌ உதவியால்‌ சங்கிலி பிமைத்‌ 
தெழுர்தாள்‌. போஸ்ட்மாள்டர்‌ வேலைக்குச்‌ ட்‌ 
முக்‌ கொழுத்து விட்டு வர்சு என்னுடன்‌ நப்‌ 
போது அவள்‌ வாழ்க்கையை ஈடத்‌ துகிறுன்‌! 

அந்த அம்மாமியைப்‌ பார்த்தேன்‌. மர்வாரி 
என்று சொல்வதற்கான யாபெதொரு அடையாளமும்‌ 
கொண்டு, லக்மீகாமாக கின்று கொண்டிருந்‌ 
தாள்‌ அம்மாமி! அவர்களிருவர்‌ சொல்வதையும்‌ 
ஈன்‌ நம்பவில்லை, இருவருமாக என்ன பைத்திய 
ர அபூக்கிறுரிகளேோ என்பதனால்‌, பயோசனை 
செய்து ஒரு நுடிவக்கு வர முயன் ம எனக்குப்‌ 
போ அவகாசம்‌ அணிக்கவில்கம னால்‌ மணுஷரி, 

11 எதற்காகச்‌ சொல்லுமே னென்றால்‌ அம்பி, 
மஇிந்த உலகத்தில்‌ காதல்‌ என்றால்‌ அழகு என்பணத 
மணத்தில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டுதான்‌. சொல்றது 
கறுரிசன்‌, அன்பு, குணம்‌ நடவடிக்னக பழக்க 
வழக்கங்கள்‌ ஆகியவையும்‌ அதில்‌ சம்பந்தப்‌ பட்‌ 
பூ.ருப்பது பலர்‌ நினைக்காத விஷயம்‌, இதல்‌ 
அழகு என்பது எப்சிபாமுது நமுகாக்குரமாமி விடு 
இற்தோ அட்பொரரது அழகுடன்‌ விமையாடுவது 
விஷப்பரிீட்சையாக விடுகிறது.” இவ்வாறு வழக்க 
மன அவருடைய அபர்கியாசத்சைச்‌ செய்து 
முடித்துச்‌. சிரித்துக்‌ கொண்டே பொடியை 
இழுக்கா அவரி, 1! உங்கள்‌ ஈடிப்பு அபாரம்‌” 
என்று சொல்லிக்‌ சொகொண்டே கான்‌ எழுர்தேன்‌. 


பரப்யாள பாலர்‌ 
நவள ரகளை என்டன ல 





1. இளையராணி 


அ/மரபுரி அரசனுக்குப்‌ பதினொரு 
பிள்காகள்‌ இருந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ குழந்தை 
களாயிருந்த பபோசேதே விரத்திலும்‌ இரத 
னம்‌ சிறுது யிளங்கிளு்கன்‌. 

அசசன்‌ தன்‌ குமாரர்களைப்‌ பார்த தச்‌ 
சந்தோஷத்தால்‌ பூரித துப்‌ போணுன்‌. தனக 
குப்‌ பிறகு அக்த ராஜஐயத்தை ஆளப்‌ பிள்ளை 
இல்லையே என்று அசசனும்‌ சாணியும்‌ எத்து 
காபியோ தடவை கினைதது வருக்கு யிருகமன்‌ 
றனர்‌. கடைசியில்‌ அவர்கள்‌ குழை நீங்கிய து. 

அரசனுக்குக்‌ குமாரர்கள்‌ பிற்தசை நிரு 
பேரிய விழாவாகப்‌ பல காட்கள்‌ கொண்‌ 
டாடினார்கள்‌. அரண்மனையில்‌ அர்கா மக்க 
சூக்கெல்லாம்‌ விருந்து உபசாரங்கள்‌ பிர 
மாதமாக ஈடக்கன. ஏழைகளுக்கும்‌ எளிய 
வர்களுக்கும்‌ அரசன்‌ தாராளமாகப்‌ பலவித 
வேரகுமறுகளை வழங்கினுன்‌. 

ராஐகுமாரர்களுக்கு வயது வந்ததும்‌, 
அவர்களை அரண்மனையைச்‌ செர்ந்து பள்ளிக்‌ 
கூடத்தில்‌ சேர்திதுப்‌ படிக்க வைத்தான்‌ ; 
அத்துடன்‌ அவர்களுக்கு விலயுத்தம்‌, மல்‌ 
யுத்தம்‌, வாள்‌ போர்‌ நுூதுனியவை களிமலல்‌ 
லாம்‌ அரசன்‌ எிறாகது நுூணறயில்‌ பயிற்சி 
அளித்தான்‌. யானை எறவும்‌ குதிரை ஏறவும்‌ 
அவர்களுக்குப்‌ பயிற அளித்தான்‌. ராது 
குமாரர்களும்‌ மிகவும்‌ திறமையோடு புத்தி 
சாவித்‌ தனமாக எல்லாவற்றையும்‌ கற்றுக்‌ 
சகாண்டார்கள்‌. 


தங்கரடைய புததிராகள்‌ அழகிலும்‌ 
ஆண்மையிலும்‌ வீரத்திலும்‌ தரத்திலும்‌ 


சிறது விளங்குவதைப்‌ பார்தது அரசனும்‌ 
ராணியும்‌ எவ்வளவோ சக்சோஷம்‌ அடை 
தார்கள்‌. ஆனால்‌ அவர்கள்‌ மனசுக்குள்‌ இரு 
கமை இருந்து சதா வேதனை தாது கொண்‌ 
டிருந்தது. அது ஒரு பெண்‌ குழக்தை 
இல்லையே என்னும்‌ வேதனைதான்‌. பற்ோேரு 


பிள்ளைகள்‌ இருக்காலும்‌ ஒரு பெண்‌ குழை 
இல்லையே என்னும்‌ குறை ாமமிக்கு்த ரன்‌ 
மிகவும்‌ மேவேதனையைத்‌ தந்தது. 

அரசனும்‌ ராணியும்‌ அறிக காலம்‌ அப்படி 
வருஈதிக கொண்டிருக்க வில்லை. ராணிக்கு 
தரு பபண்‌ குழந்தை பிறக்குது, குழந்தை 
பிறக்கும்போதே அரச குடும்பத்துக்கு ஏற்ற 
பிறு்ததும்‌ அரண்மனையில்‌ ஆடலும்‌ பாட 
வும்‌ பிரமாதமா யிருக்கன. பிரதம மக்‌இரியி 
விருந்து. அரண்மனையைச்‌ பேர்த்து பெவேலலக்‌ 
காரர்கள்‌ வரையில எலவோரும்‌ இே குதா 
கலமா யிருக்குனர்‌. அர்த காட்டு மக்களுக்‌ 
செல்லாம்‌, அரசனுக்கு அருமையாய்ப்‌ பெண்‌ 
குழை பிறந்தது பற்றி எவ்வளவோ உற்‌ 
சாகமாயிருக க. 


அ/மரபுரியின்‌ இளவரறியான அந்தப்‌ 
பெண்‌ குழகனத வனா வகார அழகும்‌ 
வள ர்து கொண்டே வர்க து. குழந்தையின்‌ 
முகத்தைப்‌ பார்க்கும்‌ போதெல்லாம்‌ அரச 
ஹதுக்குதி சாமரை மலரின்‌ கிணனைவுதான்‌ 
வந்தது. மலர்க்சு தாமரைப்‌ பூவின்‌ அழகும்‌ 
மலர்சளியும்‌ அரசப்‌ பெண்‌ குழந்தையின்‌ 
நகத்தில்‌ விளங்கியது. காமரைப்‌ பூவுக்குக்‌ 
கமலம்‌ என்றும்‌ இரு பெெயர்‌ உண்டல்லவா 7 
அந்தப்‌ பெயரைத்தான்‌ அரசன்‌ தவ குழகர்‌ 
தைக்கு வைத்தான்‌, 

சாதுகுமாரி கமலதி துக்கு வயது ஈன்று 
ஆயிற்று, அக்குசி சமயம்‌ இரு சோக சம்பவம்‌ 
திகம்்து விட்டது. ராணி! ல காட்கள்‌ 
உடம்பு சரியில்லாமல்‌ இருந்து இிடிென்று 
ஒருகான இறந்து விட்டாள்‌. 

ரான்‌ இறந்த செய்து ஈநகெங்கும்‌ பரவி 
எல்லோரையும்‌ க்கத்தில்‌ ஆழ்த்தியது, 
அமரபுரி ஈகரமே சோகபுரியாக விளங்கியது. 


21 


அரசனுக்குச்‌ சோகம்‌ தாங்க முடியவில்லை, 
தன்‌ குமாரர்களைப்‌ பார்க்கும்போது அரசனுகச்‌ 


குத்‌ க்கம்‌ கரைகடந்து பொங்கிய து. 
குழந்தை கமலத்தைப்‌ பா ர்க்கும்போது 
அக்கத்திறல்‌ அவன்‌ செஞ்சு வெடித்‌துவிடும்‌ 
போல்‌ இருந்தது, குழந்தையைப்‌ பார்க்க 
முடியாமல்‌ கண்ணீர்‌ பெருக மறைத்தது, 
மூன்று வயதுக்‌ குழந்தையான கமலத்துக்‌ 
குதி தன்‌ அருமைத்‌ தாயார்‌ இறந்து விட்ட 
தைச்‌ சரியாக உணர மூடியவில்லை. ஆணால்‌ 
திக்ப னார்‌ விம்மி விம்ரி அழுவதைப்‌ பார்த்த 
தும்‌ குழக்தையும்‌ பீதம்பித்‌ தேம்பி அழுதது. 

அசன்‌ பல தா நகை கியமிததுக்‌ 
குழந்தை கமலத்தை மிகவும்‌ ஜாக்கிரனத 
யாகப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ள ஏற்பாடு செய்‌ 
தான்‌. அவனும்‌ அடிக்கடி வக்து குழக்தை 
யோடு விளையாடி, தாயை இழக்த துன்பம்‌ 
தெரியாமல்‌ இருக்கும்படி. செய்தான்‌. 

ிழிர்சு வருஷங்கள்‌ சென்றன. கமலம்‌ 
இப்பொழுது குழந்தையாக இல்லை. ராது 
குமாரி சமலமாக விளங்கினான்‌. அவன அழுகு 
இப்பொழுது நுரன்னைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிக 
மாகி விட்டது. 

ராணி இறந்தபோன துக்கம்‌ கொஞ்சம்‌ 
கொஞ்சமாக ககனணா விட்டு மறந்து, 
காட்டை வீட்டு மலை ந்து, அரண்மனையை 
விட்டு மறைந்து, கடைசியில்‌ அரசனது 
மனனர விட்டும்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக 
மறைக்து விட்டது. 

அரசன்‌ பேரழகியான இரு ராதுகுமாரி 
யின்‌ அழகில்‌ மயங்கி அவளைக்‌ கல்யாணம்‌ 


யில்‌ 





செய்து கொண்டான்‌, இளைய ராகி 
வந்ததில்‌ எல்லோருக்கும்‌ பெரு 
மலழ்சிசி உண்டாயிற்று, 

அந்த மிம்சாியில்‌ உற்சாகமாகக்‌ 
கலந்து பொள்ளாதவர்கள்‌ அந்த ஈக 
ச.தீ திலேயே பதினொரு ராஜகுமாரர்‌ 
கன்கான்‌. அவர்களால்‌ அது எப்படி 
முடியும்்‌ரீ பெற்று வளர்த்த தாயை 
இழக்த பின்பு அவர்களுக்கு உலகத்‌ 
தில்‌ எதுவுமே மஒழ்ச்சி தரும்‌ விஷய 
மாகத்‌ கதோன்றளில்லை, அறுவும்‌ சாது 
சிம்மாசனத்தில்‌, அரசனுக்குப்‌ பக்கது 
தில்‌, இளைய ராணி அமர்ந்திருப்ப 
தப்‌ பார்க்கும்போது இனவாரசர்‌ 
களுக்குத்‌ துக்கம்‌ தாங்கவில்லை 

இளையராணி மட்டும்‌ கொஞ்சமா 
வது ராதுகுமாரர்களிடமும்‌ கமலத்தி 
னிடமும்‌ அன்பு காட்டியிருந்தால்‌ 
அவர்களுக்கு இந்தமாதிரி மனக்கஷ்‌ 
டம்‌ ஏற்பட்டிருக்காது. இளையராணி 
அவர்களிடம்‌ அன்பைத்தான்‌ காட்ட 
வில்லை யென்றால்‌ அதற்குப்‌ பதிலாக 
வெறுப்பையாவது காட்டாமல்‌ இருக்‌ 
இருக்கலாம்‌. அதுதான்‌. அவளால்‌ 
முழு. யவில்லை. 

இளைய ராணியின்‌ கொடுமை யெல்‌ 
லாக்‌ சகேோரடியாகக்‌ கமலத்தின்‌ மீது 
தான்‌ இரும்பியது. பச்சைக்‌ குழந்தையா 
யிருச்கும்போதே தாயை இழந்த சுமலம்‌ 
தன்‌ எதியிடம்‌ தாயன்பை. எதிர்பார்த்து 
மூற்றிலும்‌ ஏமாற்றம்‌ அடைந்தாள்‌. 

இளைய ராணிக்குக்‌ கல்யாணம்‌ ஈடந்த 
மது இனிம கமல)த்தினிடம்‌ அவள சாகப்‌ 
பாம்பைப்‌ போல்‌ ற அரம்பித்தான்‌. 

அரண்மனையில்‌ உற்சாகத்துடன்‌ துள்ளரி 
விளையாடு மான்‌ குட்டியைப்‌ போல்‌ இரிந்து 
சுமலம்‌ குன்றிப்போய்‌ ஐ௫ுங்கி விட்டாள்‌. 

இளையராணி வரத இலிருர்து அசசனுடைய 
குணமும்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக மாறத்‌ 
சொ டங்கிய.து. மூன்பெல்லாம்‌ அவண்‌ தன்‌ 
பிள்ளைகளிடம்‌ காட்டிய அன்பு அளவற்றுத ப 
யிருந்தது, நஇடஙிபாமுது அவன்‌ அவர்களைப்‌ 
பொருட்படுத துவதேயில்லை. அரசன்‌ சாது 
குமாரி கமலத்தின்‌ ரநூரகதனதப்‌ பாராமல்‌ 
முன்பெல்லாம்‌ ரு காரியநாம்‌ செய்யமாட்‌ 
டான்‌. ஆணால்‌ இப்பொழுது அவளிடம்‌ கூட 
அவன்‌ அன்பு குறைந்துவிட்டது. 

அர்சண்‌ சதாகாலமும்‌ இளைய சாணிீயோடு 
அக்தப்புர தீதில்‌ இரு! தரன்‌, இளையராணி 
யின்‌ அழகு அவசீனை அவ்வளவு தாரம்‌ கவரடது 
விட்டது, வரவர சாஜய விவகாரங்களைக்‌ 
கவனிப்பதைக கூட நிறுத்தி விட்டான்‌, 

அச்சனே தன்‌ மக்களை அலட்ரியம்‌ செய்ய 
அம்பிகே இகையராணியின்‌ அதிகாரம்‌ 
பொறுக்க நூடியாக தாடிவிட்டது. அவளுக்கு 
ஒரு பெண்‌ குழந்தை பிறர்தது, அதற்குப்‌ 
பிறகு அவன்‌ கமலத்தை அமழுயோடுப்வறுக்க 
ஆரம்பித்தான்‌. (கொடரும்‌) 


1951-ல்‌ 
அமோக விற்பனையான 


| டெஸ்லா 
| 1952-ம்‌ வருஷத்திய 


அதி அற்புத புது ரகங்களில்‌ 


ப்பட 


பரி 
ரஜ 





இவ்விணையிலா புய 3 வா௭வ்‌ கபரிசிறாட்‌ நீங்கள்‌ 
விரம்பும்ரேடியோ செட்‌, நான்கு வேள்‌ சீரஞ்சுக 

ரூடன்‌ எர்துஸ்டேவஷனுக்கும்‌ வெரு எறரிதிதும்‌ 
சுலபமாகவும்‌ இருப்பும்‌ வண்ணம்‌ கதோட்‌-ே க்‌ 
டூயுவிங்‌ இன்டிகேடர்‌, 2 ஃ ஸ்டெப்‌ யோன்‌ 5 

அண்‌ ட்சோலுடன்‌ அ்ழுக்ய பணுபனப்பரிண ப்பட்‌ ஆ 
கூட் காபினட்டில்‌ பொறருக்கப்‌ பட்டது. எமி. 
டி.ஸி. மெயின்களில்‌ இங்கும்‌. விலே ரூ. மில்ல] ல்‌ 





எ!ஹஊதராபாத்‌ உள்பட செதென்னரிரஇயாவிய்கு பூண வினிப்யோகள் தர்கள்‌ 
ஒபுஸ்‌ சோட்டி (ம௲ரரஸ்‌) லிமிடட்‌ 
புருஷோத்கும்‌ பிள்டிய பணிணையட்‌ பேரோடு ப்‌ மதாமஸ்‌ஃ3 


பி ரிழிஃ 72 பி 









74) 
( 


பி பியாலி ரால்‌ தையற்‌ கடையில்‌ வேதாசலம்‌ 
ஒருவனுக்குதிதான்‌. உண்மையானவன்‌ என்று 
பெபயர்‌, காக்யில்‌ ஏழு மணிச்கு மேகர்னடியில்‌ 
உட்காரீர்து ஈல்‌ இ்ச்வு கடை நூடிம்‌ வரவில்‌ மாடு 
போல்‌ உனழட்பான்‌. அதுவம்‌ தீபாவளி கெருக்‌ 
கத்தில்‌ மிொவும்‌ பகலுமாக அவண்‌ கண்‌ விழித்து 
வேலை பிசய்வதுபோல்‌ வேறு எங்றும்‌ மசய்ய 
மாட்டார்கள்‌, 

வேதாசலம்‌ அன்று மெகநிசனெதிரேத எர்தனை 
யுடன்‌ உட்கார்ந்திருக்கான்‌, அர்தச்‌ எிறு இடத்‌ 
இல்‌ மீதரமானள்ள ரான்ரு ணதகயல்‌ இயரம்விரங்களும்‌ 
வவேசு வேகமாக வேலை செய்வதற்கு அடையாள 
மாக ஜலிதீ்துக்‌ கொண்டிருந்தன. 


நுதலாறிக்கு பூகதாசலத்திடம்‌ அக்யர்த 
ஈம்பிக்கை, எனெனில்‌ எத்தைபயியோ பேர்‌ பேவேிவ 


கற்றுக்கொள்ள சாயாஜியிடம்‌ யரீநுருக்‌ கருர்கள்‌. 
அனடைகுணறையாக வே கற்றுக்‌ கொள்வாரிகள்‌, 
பிறகு சொல்லிக்‌ கொள்ளாமல்‌ போய்‌ அர்த 
ஊரிலேயே பொரண்டு கான்று தெருக்‌ காண்டு இரு 
கையல்‌ மிமெற்னை வாடகைக்கோ, கடனுக்கிகொ 
வாங்கத்‌ தொழிலைத்‌ தொடங்கி விடுவார்கள்‌, 
அப்படிப்‌ போகவில்லை வேதாசலம்‌, உண்மையாக 
உறழைப்பவனிடம்‌ யாருக்கும்‌ பிரியருயம்‌ ஈம்பிக்ககை 
யும்‌ விழுவது இயல்பு தானே ॥ 

சிறிது சகெொரத்துக்கெகல்லாம்‌ தலையைப்‌ பிடித்து 
வண்ணம்‌ குணிந்து பயோசசனையில்‌ ஆழ்ச்தருந்து 
வேதாசலம்‌ தலையை கியிரீத்துச்‌ சாயாறிடம்‌, 
1 தலயை  வலிக்கிறாற்‌ போலிருக்கிறது. ஒரு 
“ஸிங்கிள்‌ டீ." போட்டுவிட்டு வருகிறேன்‌, அப்பா!" 
என்றான்‌, 

சாயி வேறு பச்சப்‌ 'பேசவில்பீம, 
சிக்கிம்‌ வரிதுவிடு "” என்றான்‌. 

மக்‌ கடைகிரு விரையாமான்‌ மார்கெட்‌ சந்தில்‌ 
இரும்பினுன்‌ பேவேசசகலைம்‌, இண யும்‌ ிக்கேரத்தில்‌ 
மூ. குடிக்கும்‌ வியால தில்‌ அந்தப்‌ பக்கம்‌ வாவது 
சேவேதாசலத்தின்‌ வழக்கமாமவிட்டது. காரணம்‌, 
ம்ம்க்கும்‌ தினமும்‌ அவனுக்காக வ்மேல்‌ விழி 
வைத்து கொண்டு அங்பிக காற்று கின்றுப்காண்‌ 
மூ.ருப்பதுகான்‌. 

வேதாசலம்‌ கரித்து முகத்துடன்‌ வருவனதப்‌ 
பார்‌. த்தவுடனேயே மாகததி துக்கு உன்ன த்தில்‌ 
எழுந்த இன்பம்‌, அன்றும்‌ சேற்றும்‌ எறுமானி 
அம்மாளின்‌ வீட்டில்‌ மாடுயபோல்‌ உனழத்த தண்‌ 
பத்தையும்‌ மறக்குமாறு செய்த து, 


பில 


டர] சதி, 


பரமு | [| 
யூகி 








மகதம்‌ வேலை பார்தது வர்சு வீடு பெரிய 
பணக்கார விடு. முன்னெல்லாம்‌ மாரகதத்டின்‌ 
தாய்‌ அந்து விட்டில்‌ பேேலை பார்த்து வக்காள்‌, 
பிப்மிபாரது அவருக்கு முண்னைப்பிபால்‌ பேரலை 
(சசய்ய முடியாமல்‌ கைகள்‌ விழுந்து விடவே, 
மரகதம்‌ தாயின்‌ அர்த வேகியை ஏற்றுக்‌ 
கொண்டான்‌. கலியாணமாக வேண்டிய வய ததும்‌ 
அவ்ள்‌ வேளியே போய்‌ வரில சசய்து வர்றதுகான்‌ 
அகவேண்டுமிமன்று நிலைமை எற்பட்டுவிட்டறு, 

அத “ரீல பங்களா” விட்டில்‌ வேலைப்பருவுக்குக்‌ 
குறைவே யில்லை, காலேல்‌ போகும்‌ பஞ்சு 
பா்்ணிக்குதி தலை வாரிப்‌ பின்ன பவண்டும்‌ / 
கடைக்‌ தெருவுக்குப்‌ போய்ச்‌ சாமான்‌ வாங்க 
மேவேண்டும்‌. இம்மாதிரி இன்னும்‌ எத்தமப்ன 
எத்தனைபயோ பதர பேவேக்டகள்‌ 

கடைத்‌ தெருவுக்றுக்‌ காலை பத்து மணி சமாருக்‌ 
குச்‌ சாமான்‌ வாங்கப்‌ போன ஒரு ஈசன்‌, 
அப்படியே ல துணர்களைம்‌ சைக்கக்‌ கொடுத்து 
வாட்டு வருமாறு "நீல பங்களா வின்‌ எறுமசனி யம்‌ 
மான்‌ கட்டக்‌ யிடவே, மாகதகம்‌ சாயாஜி ராவ்‌ 
கடைக்கு வா மேர்ந்தது. 

அவன்‌ கடைக்குப்‌ போன சமயம்‌ சாயா ராவ்‌ 
இல்லை. வேதாசலம்தான்‌. மாகதத்டிடமிருக்து 
அளவ கேட்டும்‌ துணி வாங்கினான்‌. கஇணரியைத்‌ 
தைப்பது ற்குக்‌ கொடுத்த மாகதம்‌ அதே சமயம்‌ 
வேதசாலத்தின்‌ இதயத்து அன்பை, தனது அன்‌ 
புடன்‌ பசேசேரித் துதி தைக்கக்‌ கொழித்து விட்டாள்‌. 

அருமு்திற்கொண்மு மார்க்கெட்‌ சழர்யில்‌ இனம்‌ 
இர்து அல்லது பத்து கிமிஷங்களாவது சரித்‌ துப்‌ 
பேசுவது அவரிகள்‌ வழக்கமா விட்டது, 

நஇிபாவணி பமிரருக்கத்தில்‌ இரண்டு நான்று 
இனங்கள்‌ வேலை மிகுதியின்‌ சாரணமாக அவுல்‌ 
மசதசகததினதச்‌ சரிதித்நுப்‌ பேச நுடுயவில்கம, 

ந்த நிலையில்‌ பெவலையின்‌ பீறு பேவேதாசலதி 
அதுக்குக்‌ கவனம்‌ எப்படுசி செல்லும்‌ /! எதாவது 
சாரம்குள்‌ மொல்லியிட்டு மாககத்தைச்‌ சற்றிக்கச்‌ 
செல்லத்‌ இழுத்தான்‌. நல்ல வேனை?! பழியை 
ஏங்கத்‌ தலைவலி வர்து ரரித்து! 

* ட்‌ ட்‌ 

மிய்ரசதத்‌.நுடன்‌ அன்று பேர விட்டுத்‌ இரும்‌ 
பும்போது உண்மையிலேயே வேதாசலற்துக்குத்‌ 
தலையை வளிக்கதிதான்‌.. மெெய்துது. காளையே 


ம்பிவிடும்‌ போன்று உணர்ச்சிகள்‌, அங்கே 
ரக்‌ மரீ மலையாக ரவிக்கையும்‌ ஐம்பருமாகதி 
தைக்கப்பட வேண்டிய துணிகள்‌ ரகுவிந்திருர்‌ 
தன, அவை அவனைப்‌ பார்த்துப்‌ பயங்கரமாகச்‌ 
எிரித்நுக்‌ கொண்டிருந்தன. இங்கோ கிழிந்த 
ஆடையையும்‌ ரவிக்கையையும்‌ அணிந்த மரகதம்‌ 
அன்பை அள்ளிக்‌ கொட்டிச்‌ சிரித்துக்‌ கொண் 
டி.ருகதான்‌. 

"எத்தனை விதமான துணிகளை இ$தக்‌ கைகளால்‌ 
தைக்கும்‌ ர அன்பின்‌ வளர்ச்சிக்கு அடையாள 
மாக அவன்‌ ஒரு நான்‌ இடுக்கிடும்‌ வண்ணம்‌ 
ஒரு பரிசு அளித்தால்‌ என்ன !' என்று எண்ணி 
ன்ன்‌ பேவேதாசலம்‌, 

இபாவளிக்கு முழுசாக இரண்டு இனங்கள்கூட 
இல்லை, சாயாஜி ராவ்‌ கடைத்‌ தையல்‌ இய 
இரங்கள்‌ சப்நித்த சப்தத்தில்‌ நீபாவனி இன்னும்‌ 
சத்வம்‌ வர்து விடும்போலிருக்கது, வர்ணத்‌ 
துணிகள்‌ வித வித ரூபத்தில்‌ மாறிக்‌ கொண்டிரு 
தன, ரவு இரண்டு, கூன்று, கான்கு என்று 
கண்‌ விழித்துத்‌ தைத்து மெஷின்‌ பேரிலேயே 
சோரிவுற்றுத்‌ தாங்கும்வரை அதையற்காரர்கள்‌ 
சேலை செய்தனர்‌. 

அன்று பொழுது விடிந்ததும்‌ சாயாலி வேதா 
சலதிதை எழுப்பி, ** தம்பி! இர்குத்‌ தணிகளெல்‌ 
லாம்‌ சக்கரம்‌ வேணுமாம்‌, கொஞ்சம்‌ சாயா ' 
பபாட்டு விட்டு ஒரு கூச்சப்‌ பிடி ' என்றான்‌. 

சாயாவி கொண்டு வர்இருத்த வித விதமான 
பட்டுத்‌ துணிகள்‌ வேதாசலத்தின்‌ மனத்தைக்‌ 
கவர்ந்தன, இரண்டே வித அளவுகளில்‌ தைக்கப்‌ 
பட வேண்டிய அந்தத்‌ துளர்கக£ப்‌ பார்த்த 
அவன்‌, "இவ்வளவு விக கொழுத்து வாங்கும்‌ இர்த 
வீட்டில்‌ இரண்டே இரண்டு பெண்‌ பிள்மா£கள்‌ 
தானு ஹாம்‌...” என்று தனக்குள்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டான்‌, அக்ததி துணிகளில்‌ ஒரு துணி 
அவன்‌ மனத்தை மிகவும்‌ கவர்ந்து விட்டது, 
எவ்வளவு கோம்‌ துணிககா மாறி மாறிப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்காோே, மெதெரியாது 

1 தம்பி, அவசர வேலையை ஆரம்பி!” என்று 
சாயாவிபின்‌ குரன்‌ அவளைத்‌ தன்‌ கினைவுக்குக்‌ 
கொண்டு வர்க து. 

ையவ்‌ மெஃஷினின்‌ ஒலி எழுர்து அர்த இடத்‌ 
இன்‌ வேலைத்‌ துரிதத்னதை எழுத்துக்‌ காட்டிச்‌ 
ம்காண்டிருர்சது, வேதாசலத்தின்‌ கையும்‌ 
காதும்‌ துரிகுமாக நஇயங்கறாலும்‌ அவன்‌ 
எண்ணம்‌ என்னவோ அந்தத்‌ துணியிலேமயே 
லயித்திருந்தது. அர்தப்‌ பட்டுத்‌ துணியும்‌, 
அதைக்‌ கொண்ம்‌ அழகாகத்‌ தைக்கப்பட வேண்‌ 
பூய ரவிக்கையும்‌, அதை மாரகதத்துக்குதி இட்‌ 
ரென அளர்த்தால்‌ அவன்‌ இகைப்புற்றுக்‌ கன்னங்‌ 
குழிய நுகம்‌ மிவக்க காணரித்‌ தம்ம குனியும்‌ பவ 
மும்‌ அவன்‌ கற்பனையில்‌ எழுந்து ஈகடமாடின. 
அர்த நினைப்பில்‌ வேதாசலம்‌ தன்னை மறுந்து 
வாய்‌ விட்டுச்‌ சிரித்தான்‌. 

திரும்பிப்‌ 


சட்டடன எல்லோரும்‌ அவனையே 
பார்த்தனர்‌, 

1॥ என்ன, அண்டணே / தானே சிரித்துக்‌ செகொன்‌ 
கருவே! நாங்களும்கான்‌ கொஞ்சம்‌ அனுபலிக்‌ 
ஊபரறுமே!"" என்றுன்‌ சக கொழிலாணி ஒருவன்‌, 

* இல்லே...எல்பலோரும்‌ கடைச்‌ நிமிஷத்தில்‌ 
துணியைக்‌ கொழுத்து விட்டுக்‌ சை சை, என்று 
குஇக்கிறுர்களே... ஒருவருடைய தலையையும்‌, இன்‌ 
ெ௱வருடைய கையையும்‌ சேர்த்துத்‌ த்துப்‌ 
போட்டால்‌ என்ன ஆகும்‌ என்று பயோரளித்‌ 


பூதன்‌. சிரிப்பு வர்தது!'' என்றான்‌ வேதாசலம்‌. 
அதைக்‌ மேட்டு எல்லோரும்‌ *கட கட” 
வென்று சிரித்தனர்‌. 

ஆனல்‌ அதற்குப்பின்‌ வேதாசலம்‌ சிரிக்கவில்கை, 
போசனையிலாழ்ர்தவாுற வேலையைச்‌ செய்தான்‌. 
அவன்‌ கண்களெ தரே அந்தப்‌ பட்டுத்‌ துணி பல 
பல உருவங்கள்‌ எடுத்து அஙக பாடி மயகீல்கீ 
கொண்டிருந்தது. சம்மாறிரித்‌ துணியில்‌ மரக 
துத்துக்கு ரவிக்னக தைத்துக்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌ 
என்று மனதில்‌ இட்டம்‌ போட்டுக்‌ கொண்டான்‌. 

அன்று இரவும்‌ சரியான பவேலை, இரண்டு 
மணிக்கு மேல்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ பேயடிதி தவர்கள்‌ 
போல்‌ சோர்ந்து மிஷின்‌ மேலை சாய்ர்து கிடக்க, 
பவதாசலம்‌ மட்டும்‌ வெரு வேகமாகத்‌ தைத்துக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. சாயாதி ராவ்‌ (அவசரம்‌ 
என்ற சொன்ன துணியும்‌, அவன்‌ தைப்பதும்‌ 
ஒன்றுதான்‌. ஆனால்‌ அளவுதான்‌ வேறு. 

ஜாக்கெட்‌ அழகாகத்‌ தைத்து மூடித்தாகி விட்‌ 
டது. வேதாசலத்திற்குப்‌ பரம இருப்நி, வனப்ப 
மிக்க அங்கங்களை மறைக்க விருக்கும்‌ அந்த ஜாக்‌ 
கெட்டோ மடித்தும்‌ ஒரு கைப்பிடிக்குள்‌ அடங்கி 
விட்டது! அவ்வளவு மிமல்லிய ஸில்க்‌/ அதைச்‌ 
சுட்டித்‌ தன்‌ பையில்‌ இணித்துக்‌ கொண்டு 
ப்வலையைக்‌ கவனிக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. 


வசபிக, அச ம சாப்பிடும்‌ கேரம்‌, அவசரம்‌ 
அவசரமாகக்‌ கிளம்பினன்‌ வேதாசலம்‌, சாயாது 
யும்‌ தடுக்கவில்லை, பாவம்‌, இராப்பகலாக உணழக்‌ 


கிரான்‌" என்று நுணுமூணுத்துக்‌ கொண்டான்‌. 


வேதாசலம்‌ மார்க்கெட்‌ சந்தை கோக்க விரைந்‌ 
தான்‌. அவனுக்கு முன்பாகவே மரகதம்‌ அந்த 
இடத்தில்‌ நின்று மசெகொண்டிருக்தாள்‌. 


குபு ளுவூகூசியரியரிபரிபளிபசுபகபசினி ள்‌ எயா எனபசியாவகி னி சி சிபரிசு ள்‌ அ பகளினியசி ட 
ந 


சி ள்ளி எ” 


ரர என்னின்‌ எ ளிளினி பளி 





ஐயா பேகோர்ட்டுக்குப்‌ போகம்‌ 
ப்போகிறுர்‌, சீக்கிரம்‌ பீவலைகர்ண 
முடிக்கணும்‌, தெரிந்ததா.” 

உறாயைமயேோ! போர்ட்டுக்குப்‌ 


௪ ஜி 


எ க்ிளிளினி௰ 


| பர்பரிளிளிசிளி அத்னத னியா பாலி எ ள் ளனிலியிளில்‌மு சிசி ட்ட்ல 


போகும்படியாக எண்னங்க வதி 
. துட்டுது?”' 
்‌ உண்ணும்‌. வத்துவிடவில்கை. 
. அவர்‌ வக்மீல்‌. அதுலே கோர்ட்‌ 
- மிக்குப்‌ போகிறுர்‌!'* 
ன்‌ னி அ பசக னபைபுச்‌ அவரியரிடாபரிடச ர. ரர ௪ ்ண்ள்ளா ள்‌ வள எளி ளின்‌ ன்‌ னி 


டட அனார்‌ 


** உனக்கு ஒன்று கொண்டு வர்திருக்கிேறன்‌ ** 
என்றான்‌ வேதாசலம்‌, இரண்டு மூன்று சனங்க 
ஊாகக்‌ கண்‌ விழித்ததால்‌ கண்கள்‌ மிடுங்க்‌ 
தன, இலை மாயிர்‌ வாரப்படாமல்‌ முகதீஇிலெல்லாம்‌ 
விழ்க்து கிடச்ச. முகத்தில்‌ களையில்லாவிடி னும்‌ 
கனிப்புக்‌ கூத்தாடியது. 

“அது நிருக்கட்டும்‌.,  ெல்ஷ்ரா ப்படி மூக 
செமல்லாம்‌. ஐழுங்கிட தனன 
எங்கள்‌ எசமானி ட கான்‌ வாட்டுகிருர்க 
ெள்ண்றுல்‌ இப்பழு..."” என்றூ கூறும்‌ 
போது மாகதத்நின்‌ கண்கள்‌ அவளைப்‌ பரிவடன்‌ 
எற இறங்கப்‌ பார்த்தன, 

ப்வகாசலம்‌ இன தெல்லாம்‌ கவனிக்க வில்கிட 
** இன்னைக்கு நரவு இபாவணி அன்ரன்‌ 
க்மாகதம்‌! உனக்கு ஒரு பரசு கொண்டு வந்திருக்‌ 
ஊண்‌ "எண்று கூறிய வண்ணம்‌ அர்த ரவிக்‌ 
கப்‌ பொட்டலத்தை எடுத்துக்‌ கொடுத்தான்‌. 

ர ர. பிரித்தப் பார்த தமரகதம்‌, '*அம்மாடி/ 

விலைத்துணி எனக்கு எதற்கு!” என்றான்‌, 
: அவதுகளிமாரறட்ட ஸ்‌ இடைமறித்து, 11 அது பற்றி 
அ. உட என்ன ட்டா [கம்‌ இன்பத்துக்கு இது 
டார்‌ குமா! அடுத்து இபாவணிக்குப்‌ புருஷ 
ஹ்பம்‌ பெண்காதியமாக...”" என்று முடிப்பதற்குள்‌ 
யசக தத்தின்‌ முகற்திள்‌ வெட்கம்‌ சிகாப்புளித்த ல. 
டித்து கணம்‌ அவண்‌ *கரி” என்று அங்கிருர்‌ நு 
காங்பீகோ மாயமாய்‌ மறைர் து விட்டாள்‌, 

ச்‌ ன க 

7 ப்படியோ தரு வமியாகத்‌ துணிகள்‌ தைத்து 
ராடு. கிதுது, மிருகக்‌ வரவே அந்தத்‌ நஇணரிகள்ச்‌ 
அகிய ரசல்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு அவரவர்கள்‌ 
வீட்டில பட்டுவாடா செய்யப்‌ புறப்பட்டான்‌. 

மரகதத்தின்‌ எலவமானி-- அதுதான்‌, நீல பங்‌ 
கனா "வின்‌ எறுமானியின்‌ விட்டிற்குளன்‌ சாயாது 


ப ன்‌ 
ப 





நுழைர்சவடடனேயே 1*வா, அப்பா. 
உனக்காகத்தான்‌ ஸ்டவ்‌ பவல்‌ 
எங்கே தஇிபாவணிக்குக்‌ துணி கொடு 
காமல்‌  பொய்லிட்ப்‌ 'போகிருயேச 
என்று பயர்தோம்‌ ”” என்று வரவேம்‌ 
எஜமாணியம்மான்‌. 

அவசரம்‌ அவசரமாக கட்டையை 
அவிழ்த்து கூதிய மஞ்சுபால ளி 
பரபரப்பான குரலில்‌, *'அம்மா,..இவன்‌ 
புள்ளி போட்ட மெகா ஸில்கைக்‌ 
மிகாண்டு வர வில்லையே! அதைத்‌ 
தானே காளைக்குப்‌ போட்டுக்‌ கொள்ள 
லாம்‌ என்று நினைத்நிருக் சேன்‌...” 
என்றாள்‌. 

தம்மா! அவர்‌ ஆசையாக வாங்‌ 
கிச்‌ தந்ததாயிற்றே !”” என்று இடை 

ய அவள்‌ உதழிகனள்‌ முறு 


எ பஇருக்குமமா,...அசிமனிளப்‌. பாரம்‌ 
வடட என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே 
எறஜ்மானியம்மாள்‌ தையற்காரனை ௮5 
நீத்‌ துணியைக்‌ குறித்து வினவிஞுள்‌. 
இதுவரை எச்ச வீட்டிலிருர்‌ தும்‌ தணி 
யைக்‌ காணோம்‌, துணியின்‌ அளவைக்‌ 
குறைத்துத்‌ தணியை அபகரித்துக்‌ 

ரசண்டசன்‌" என்று மபயர்‌ வாங்‌ 
காத சாயாயியை இர்தப்‌ புகார்‌ தடுக்‌ 
கடா செய்தது, 

“அம்மா ... தைக்கக்‌ கொடுத்தீங்‌ 
களோ, பஇல்லீபயோ ! ஈன்றாக விட்டிபில 
இருக்கிறதா பாருங்கள்‌, அம்மா.” என்றுன்‌ 
சாயாவி ன சவ்மம்‌ பணிவாக, 

இரண்டு எஜமானிசஸஞம்‌ எங்கம்‌ புலியாகனர்‌. 


வருத்தத்துடன்‌ தலை குனிந்தவாறு சாயாத 
கடைக்குக்‌ இரும்பிறணன்‌. எல்லா வேலையாட்‌ 
களும்‌ அவரவர்‌ வீட்டிற்குத்‌ இரும்பி விட்டனர்‌. 
விளக்கை ஏற்றிக்‌ கடை முழம்‌ தேடி। ்‌. இவ்‌ 
வளவு நாட்கள்‌ கஷ்டப்பட்ட தனைத்‌ வியரீத்த 
மாகிவிட்டதே என்று மனம்‌ துடித்தான்‌. 

்‌ ச்‌ ச்‌ 

மீ்்நு காள்‌ காலையில்‌ மரகதம்‌ தலை நூரு 
விட்டு அன்புப்‌ பரிசாக, இன்பத்தின்‌ விலையாகக்‌ 
கிடைத்து அந்த ரவிக்ககயை அணிந்து மெகொண்‌ 
டாள்‌, அவள்‌ உடலுக்கு அது அழ்காகற்தா 
விருர்தது. ஆனல்‌ அதற்குத்‌ தக்கபடி புடவையும்‌ 
துருந்திருக்தால்‌...... 

அந்து ரவிக்ககயை அணிந்தவாறு வேலை 
செய்யக்‌ களம்பிறள்‌, அந்த ரவிக்கையுடன்‌ 
எஜமானியின்‌ கண்களில்பட அவளுக்கு வெட்க 
மாக இருந்தது. எணினும்‌ தோலை இழுத்து 
காடிக்‌ செொகொண்டு பங்களாவுக்குள்‌ நுழைந்தாள்‌. 

ஆனுல்‌ கிணற்றில்‌ வலம்‌ இழுக்கையில்‌ அந்தப்‌ 
பக்கம்‌ சர்வற்று வரித மஞ்சுபாணி எப்த்ச்ை 
யச்க மாரகதகுத்தைக்‌ க்க!த்தானள்‌, தான்‌ கரா 
வில்லை என்று தையம்காரவிடம்‌ புகார்‌ செய்து 
ரவிக்ககயை சேேரீலக்காரி அவரந்து கொண்டிருப்‌ 
பதக்‌ கண்டவுடன்‌ மளஞ்சுபா்ணிக்கு ஆழற்ப்பாம்‌ 
ஆத்திரமாக வந்துது. 

உள்ளே ஓடினாள்‌. ** அம்மா, அம்மா! நேற்று 
ன்தத்து வரவில்க என்று மிரரன்ேோ, அம்த 
சவிக்கையை வேலைக்காரி போட்டுக்‌ கொண்டிருக்‌ 
இருள்‌! அம்மா,..வாயேன்‌, வரது பாரேன்‌!” 





என்றாள்‌. அனதக்‌ கேட்டவுடன்‌ எல்மானி 
யம்மாள்‌ ஐடி வர்தாள்‌, 

மக்கம்‌ அணாிர்டிருநீதது மஞ்சுபாஷணீயி 
னுடையதுதான்‌ என்பது தெளிவாகிவிட்டது. 

1 லூய்பபயயா எது ரவிக்கை..." என்று எறமா 
னியின்‌ பயங்கரக்‌ குரலலக்‌ கேட்டுத்‌ தக்க வாரிப்‌ 
ப்பாட்‌ த இரும்பின்‌ மாசுதம்‌. 

தான்‌ அணர்த்இருக்கும்‌ புது சவிக்கையைப்‌ 
பார்த்துத்தான்‌ எறமானி அதுபோல்‌ கத்துகிறுள்‌ 
என்பது அவளுக்குப்‌ புரிந்தது, 'பிவலைக்காரி என்‌ 
முல்‌ புநிதாக ஒன்றும்‌ போட்டுக்‌ கொள்ளக்‌ 
கூடாதா” என்று எண்ணிக்‌ கொண்டாள்‌. 

“என்னு. நுறுழிக்கிறாய்ர்‌ இருடி! ரவிக்கை 
எது !'" என்று மறுபடியும்‌ பாணம்‌ கிளம்பவே 
மரகதம்‌ இடுக்கிட்டுப்‌ போனள்‌. 

இருஷூயா 1, எஜமானி என்றால்‌ எது வேண்டு 
மானாலும்‌ பே விடலாமா ! இருக்கட்டும்‌, இனி 
அந்த ஐம்பம்‌ என்னிடம்‌ சாயாது என்று எண்‌ 
ணர்க்‌ கொண்டான்‌ மரகதம்‌, அது சரி, எது 
ரவிக்கை என்றாளே, என்ன பென்று சொல்வ து! 
அவர்‌ வாங்கக்‌ கொடுத்தார்‌. என்றால்‌... அவரி 
புருஷனா. கள்ளப்‌ புருஷன்‌ என்று கேலிசெய்து 
பழி சொன்னால்‌... ஒரு விடி மாகதம்‌ செய 
லற்று நின்றான்‌. பிறகு, ** ஏங்க, என்‌ அத்தான்‌ 
வாங்கி நகொடுத்தாரு!"" என்றான்‌ கம்பிரமாக, 
அவளுடைய கண்கள்‌ எறமானியை ஏற இறங்கப்‌ 
பார்த்தன. 

அவராடைய பதில்‌ எலமானியின்‌ சந்தேகத்தை 
யும்‌, ஆத்திரத்தையும்‌ அடுகப்பமித்தியது. 

*எந்தத்‌ இருட்டுப்பயலடி கன்‌ அத்தான்‌! 
இருட்டுக்‌ சழுதை ..... ரவிக்கையை அவிழ்த்‌ து 
னவா. ண்ருட்முக்‌... கழுதைகளை வேலைக்கு 
னவைக்ஃறேே தப்பு... என்று எறுமானியம்மான்‌ 
சரமாரியாகப்‌ பொழிந்து கொண்டுேட போனாள்‌. 

மாகதத்டிற்கு கன்றாக விளங்கி விட்டது. 
பேவேலைக்காரி என்றால்‌ இளப்பம்‌; அவன்‌ புது 
உடை அணியக்‌ கூடாது; அப்படி அணிந்தால்‌ 
அது -இருடப்பட்டது-- இத்தலம்‌. கொள்கையை 
எஜமானி தன்னிடம்‌ காட்டுொன்‌ என்று 
இடமாக மூடிவு செய்த மரகதம்‌, பமற்சகொண்டு 





அங்கு நின்று பேச விரும்பாமல்‌, 1 பிசால்கி றன்‌ 
அம்மா, சொல்கேன்‌ ! எந்தத்‌ இருடன்‌ வாங்க 
கொடுத்தான்‌ என்பதைச்‌ சொல்கிறேன்‌ '" என்று 
கூறிக்கொண்டே வினரந்தாள்‌ வீடு கோகில, 

வேலைக்காரியின்‌ பநிலும்‌, இருட்டு வஸ்து மீனா 
ததும்‌ எஜமானியின்‌ ஆக்இரத்னைதை அதிகமாச்சின. 
இல்‌ விஷயத்தை லேரில்‌ விடக்கூடாது என்றூ 
எண்ணி உடனோ போரளீசுக்குப்‌ புகார்‌ செய்தாள்‌. 

கோட்‌ கான்ஸ்டேபின்‌ ஒருவர்‌ உடனே விலா 
ரவாக்கு வந்தார்‌, விவரம்‌ அறிர்கு அவர்‌ ருற்று 
வாளியைக்‌ கண்டு பிடிக்க மாகதத்தின்‌ குடிசையை 
அளந்தார்‌. 

தன்‌ அத்தான்‌" தைத்துத்‌ இபாவளிக்காகக்‌ 
கொழ்த்தது என்று கூறியது யறிந்து அவன்‌ 
அத்தா த்‌ டிப்‌ போனார்‌ அவர்‌, 

காலையில்‌ அப்பொழுதுதான்‌ மெஷினுக்கு எண்‌ 
ணெய்‌ விட்டுக்‌ கொண்டிருந்தான்‌ வேதாசலம்‌. 


சாயாஜி காணாமல்‌ போன துணியைப்‌ பற்றிக்‌ 
கடையிலுள்ளவர்களை மெல்லாம்‌ விசாரித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. 


கொட்‌ கான்ஸ்டேபிள்‌ வக்து வேதாசலத்தைப்‌ 
பற்றி விசாரித்ததும்‌ ச்ச்ண்பத. ஈம்பிக்ககயே 
இல்லை. வேதாசலம்‌ அப்படிச்‌ செய்யமாட்டான்‌ 
என்றுற நூதலில்‌ எண்ணினான்‌. பிறகு *எகத்தம்‌ 
புத்றில்‌ எந்தப்‌ பாம்போ! இப்பொழுதெல்லாம்‌ 
பயல்‌ மாறித்தான்‌ வருகிறன்‌.! எவளுச்குர்‌ 
கொண்டு விற்றே, என்னவோ? என்று எண்ணி 
, உடனே சாயாஜி மஸொட்‌ கான்ஸ்டேபி 
ளிடம்‌, "*மேசய்கிறதைச்‌ செய்து உண்மையைக்‌ 
குக்கவையுங்கள்‌, தேத கானிலே கடைக்குக்‌ 
கட்டப்‌ பெயனளாரம்‌ கொண்டு வரது விட்டான்‌. 


இப்படிப்பட்டவனை...... !”” என்றுன்‌. 
(ப ரீனீன்‌.. இன்ன்பெக்டர்‌ முன்னணியில்‌ 


வேதாசலம்‌ நிறுத்தப்பட்டிருந்தான்‌. மாகதழும்‌ 
ஒரு காலையில்‌ கின்று கொண்டிருந்தாள்‌. மாகதத்‌ 
தைக்‌ கண்டவுடனேயே ஐயோ! அவள்‌ என்ன 
தினைப்பாள்‌!"' என்று அுடி.துடித்தான்‌ வேதாசலம்‌. 

*றையற்காரன்‌.-எனழ்‌ என்றால்‌ இருடிதீ்தான்‌ 
அவன்‌ இன்பத்துக்கு வில்யாக்கக்‌ கொள்ள வேண்‌ 


ப்பா அவா்முர 1. 


3. "கண்ட விந ப்‌ 
அணிக கரா ப அவுர்‌ 1. 


| ப்ண்ர வர்முரபய 
டட்சன்‌ புகு னல | 


அர்றுயிர ட ப சகச ண்‌ 1] 
ப்ப அணர்வுஸ்பரம்‌ * சீ்பதநா டீ 


டும்‌ என்பதில்லை, என்‌ சொந்தப்‌ பணம்‌ போட்டு 

வாங்கினேன்‌" " என்று வாதாடிணன்‌ வேதாசலம்‌, 
இதைக்‌ கேட்டு இன்ஸ்பெக்டரும்‌, மற்ற 

போனீஸ்காரர்களம்‌ ஏனனமாகச்‌ சிரித்தார்கள்‌. 

** தீ மகாப்‌ பிரபு! கெஜம்‌ ஐந்து ஈபாய்தீ துணி 
கான்‌ உன்‌ அணா நாயகிக்கு வாங்கக்‌ கொடுப்பாய்‌, 
இல்லையா 1 எமாரீது யாராவது இருந்தால்‌ வை 
மிகக்லேண்‌ கூட வாங்கிக்‌ மிகொடுப்பாய்‌!” என்றார்‌ 
நதின்ஸ்பெச்டர்‌ கிண்டலாக, 

“வேண்டுமானால்‌ கடையில்‌ வாங்கிய பில்லீக்‌ 
காட்டுகிறேன்‌, ஸார்‌!” என்று பையைத்‌ துழாவி 
ணன்‌, ஸஎிகரெட்‌ பாக்கெட்டும்‌ காலணா கில்லை 
ர்‌ அகப்பட்டது யொழிய பில்‌” 


பாகர போலீல்‌ ன்டேஷனில்‌ மேவிச்‌ சிப்பு 
எழுர்த.து. 

**இருதாற்று சாய்பது! ஈம்‌ ஐயா இப்படி 
கெல்லாம்‌. செசொண்னணல்‌ உண்மையைக்‌ கூறு 
மாட்டார்‌, கொஞ்சம்‌ பிடித்தப்‌ பாரு” என்று 

ரஸ்பெக்டர்‌ உத்தரவிட்டார்‌, அப்பொழுது 
விபோன்‌ பானர்‌ கண கண வென்று ஒலித்தது. 
என்ன வென்று அறியத்‌ இரும்பிளார்‌, 
வேதாசலத்திற்கு ஏதோ பீேகோபுதமே சாய்ந்து 
வீழ்நீதது போலிருந்து. இன்பமடைய 
நிச்சல்லாம்‌ வீலைகளா என்று கள்ளதக்தே விம்மி 
உ மம்றிகு குப்‌ ணனப்பற்றி என்ன நினைப்பான்‌! 
பண்டைய ஒப்புக்‌ கொன்ன யாருமில்லையே 
கலில்‌!” என்று எண்ணினான்‌. 

*இருடமியாவது பரீசு கொழிக்க வேண்டுமா 1” 

என்று அவன்‌ எண்மாவிட்டால்‌-- ஐயோ... அவன்‌ 


ஈத தாள பரி ஆூள்பு த. பள ஒள து பாது ரப ளிய பள 





ஒரு உபகாரம்‌ 


* தாயுடுகாரு, 
செய்ய பவவேண்டும்‌. பரண விட்டில்‌ 
வைத்து விட்டு வந்து விட்டென்‌. 


தரு ந்து ரூபாய்‌ இருந்தால்‌ 


செகொடுங்கள்‌ 2!” 


அடாடா? அப்படியா, இம்‌ 
தாருங்கள்‌ மூன்று அணா! பண்ணில்‌ 
போபோய்ப்‌ பர்ஸை எடுத்துக்‌ கொண்டு 
வந்து விடுங்கள்‌ :'" 


ணா உரு ஸா 


ப்பி 


எழு ௫ உளி ௫.4 ஈட 2 ஈர டள டள ய ர ட்ப ௫ ர ருரு. பிள்‌ பாளி பரட்‌ ப. கூழ கழ 


1 இன்க்‌ இக க ககா இல இத ட அட இட எட ச ட இ இ ட க ட ௫ அ எ ன்‌ ஐு 


உக ர ஈழ 3 ரது ஈது ரிபு எ. 0 ழு எட 


இருதயத்தை பெரும்பாரம்‌ அழுத்துவது போலிருர்‌ 
௮ இந்த நினைப்பு, 

ஸப்‌ இன்ஸ்சபக்டர்‌ மெடெனிபபோனைகம்‌ ழே 
வைழ்‌ துவிட்டு, 11 பூதவமை அப்பா......௭ா கை 
த - த ட அவன்‌ ர என்ப அணி! 
ன்‌ ட அனதைக்‌ சேட்ட லும்‌ 
சிம்‌ அ ந்து க்கை 

1 யாணரக்‌ செசல்துரிங்க 1” 
கான்ஸ்டேபிள்‌ கட்டார்‌. 

ஈ௫வேறு யாளாரர்‌ சொல்துவேன்‌! நஇுதகதோஙிம்‌ 
இருர்‌, பார்‌! இவனைத்தான்‌.!”' என்றாம்‌. இன்ஸ்‌ 
சிெபக்டர்‌ வேதாசலத்சைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டி. 


உபிர்தற்குள்‌ வாசலில்‌ கார்‌ வந்து கின்றது. 
அடுிலிருந்து "நீல பங்களா "வின்‌ எுமாணி, 
சாயாவி ராவ்‌, மரஞ்சுபாபமீணி ஆகியோர்‌ இறங்கி 
துடோடி வந்தனர்‌, 

மன்னிக்க வேண்டும்‌, இன்ஸ்பெக்டர்‌! எங்கள்‌ 
வீட்டு பெேஙைக்காரி போட்டும்‌ கொண்டிருக்கிற 
அதேமாறிசித்‌ தளரியைத்கான்‌ என்‌ பெண்ணுக்‌ 
கும்‌ என்‌ மருமகன்‌ வாங்கக்‌ கொழுத இருக்கும்‌, 
ஆசையாக, தீபாவளர்க்குப்‌ போட்டுக்கொள்ளலாம்‌ 
என்று கிம்னத்தபபோது தளி காபாறமல்‌ பபோய்‌ 
விட்டதில்‌, அதுவம்‌ பவேஙக்காரி அதேமாதிரி 
ரவிக்கை போட்டுக்கொண்டு வர்தாள்‌...... உம்‌, 
ஸ்வயம்‌ சந்தேகம்‌. இர்குத்‌ தையற்காரரீ 
சாயா ராவ்‌ என்ன செய்தாராம்‌ அதுவுமா 7, 
கேற்று ராத்திரி மடபுடி கலெக்டர்‌ வீட்டுத்‌ துணி 
களைக்கொண்டுபோய்க்‌ கொடுத்தாராம்‌. காலயில்‌ 
வரிகள்‌ சங்கள்‌ தமை அல்லாது ஒன்று வதைத்து 
வந்திருப்பதைக்‌ கண்டு சள உடனே வரிடம்‌ 
கொழுத்து வரச்‌ ச. அ்ர்ம்‌ வேலைக்‌ 
காரன்‌ வீட்டிலே தாங்கேிட்டு இன்று காயில்‌ 
தான்‌ சாயாறியிடம்‌ கொண்டு வந்து கொழ்த்‌ 
நருகிற்றுன்‌, "வேகாசலம்‌ என்ற ஈம்‌ வேலைக்காரன்‌ 
மேலை அராவரியமாகப்‌ பழி சுமத்ிபினளோமே?' 
என்று ரவிகினகையைதக்‌ தாக்கிக்கொண்மு சாயாது 
ராவ்‌ எங்கள்‌ வீட்டுக்கு ஓடி. வம்‌ இருக்கிறார்‌” என்று 
விஷயத்தை விளக்கினாள்‌, எப்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌ 
புன்ரடுறுவதுடன்‌ "அப்படியானல்‌ வேதாசலம்‌ 
அகி விட்்‌ மெகொடுதி தும்‌ அர்த எல்கை வாங்கி 
யிருக்கிறார்‌ என்று கிறது. காதல்‌ என்றால்‌ 
காசைப்‌ பார்க்க முடியாது தாபன!”” என்றார்‌. 

எல்லோரும்‌ சிரித்தனர்‌. மரகதத்தின்‌ நூகத்தி 
தும்‌ மகழ்சிரி தாண்டவமாடியது, ஷ்‌ 
வேதாசலம்‌ முானிரீமு அவை நியிராமல்‌ அர்த 
இடத்தை வட்டு வர்துவிட்டான்‌, தன்‌ காரைப்‌ 
போட்டு வாக்கியும்‌ இரத்கமனைக்‌ களேபரம்‌ ஆகி 
விட்டது என்று எண்ணரி மிகவும்‌ வருத்தப்‌ 
பட்டது அவன்‌ கள்ளம்‌, 


௫ ச ர 


ழ்னால்‌ தீபாவனி கழிந்து கார்த்திகை வருவ 
குற்குன்‌ வேதாசலம்‌ புது மணி தனா்விட்டான்‌. 
தனியே ஒரு விட்டுத்‌ தண்டோயில்‌ "வேதாசலம்‌ 
ஜெண்ட்ஸ்‌ டெய்லர்‌ * என்ற போர்டு தொங்கப்‌ 
பழையபடி, குனிந்த தலை நிமிராமல்‌ தைத்துக்‌ 
கொண்டிருக்தான்‌. நப்பிபாது அவனே மு்தலாவரி, 
விட்டின்‌ உள்ளோ ஒரு சிறு அறையில்‌ அவரிகள்‌ 
குடி த்தனமிருந்தனர்‌. மஞ்சன்‌ கயிறு சழ திகில்‌ 
விளங்க, கால்‌ மேட்டிகள்‌ கலகலவேண ஒலிக்க 
அதே எரில்க்‌ ரவிக்கையைப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு 
இடுப்பில்‌ குடத்துடன்‌ வரும்‌ மரகதத்தின்‌ புன்‌ 
ரீற்றுவதுக்காக, அர்த இன்பத்துக்காக, வேதாசலம்‌ 
என்ன விலை கொடுதிகாலும்‌ தரும்‌ அல்லவா ! 


என்று பெட்‌ 








ர்பான்‌ - சிம்சிரச்‌ ] ள்ரி 


மாதச்‌ சீட்டு 

ஆரம்பிக்கும்‌ தேதி 121252 

10ி-12-27 ஹாம்பமான எங்கள்‌ சிட்டுக்கு தேவைக்கு மேற்பட்ட சந்தாதாரிகள்‌ சேரிந் திருக்‌ 

கஇறுபடியால்‌ கேயர்களின்‌ செனகரியத்திற்காக இன்னொரு புதிய சிட்டு ஆரம்பித்திருப்பத 

மகழ்சரியுடன்‌ அறிவிக்கிறோம்‌. இப்‌ புதிய மிட்டு 72௮2 அன்று ஆரம்பமாகிறது, 
சிட்டு வியரம்‌ வருமாறு : 





ப்‌ கீனாஸ்‌ டிக்கெட்‌, ரூ. றுுு!- மாதம்‌ ரூ. [பம்‌ 

ட்‌ 9 ரா ரூ. 124ப்‌/- ்‌. ரூ. தழ” 

ப்‌ நற ர்ரு ரூ. 62 ட்‌ ரரூஃ நிகர 

[3 [7] கர ர ஃ ப்ப, [1] டவ்‌ யூ லப 

[இ நற நு ரூ. ஆரின்‌ ச்ச நி ர கர 
, மிரிக்கும்‌ அதற்கு மேற்பட்ட கொகைக்கும்‌ இர்நியாவிதுள்ள அங்கேமிச்கப்பட்ட 
ஏண்ட க்க த்‌ க்துகன்‌ ற்‌ அக்கொள்ளறோம்‌ இச்சீட்டில்‌ சேர விரும்புபவர்கள்‌ 


முழு விவரத்திற்கும்‌ எங்காாக்கு எழுஇ சிக்கிரம்‌ இம்.த சிட்டில்‌ சேர்கீறு கொள்ளலும்‌, 
( போர்டாரீன்‌ உத்தரவுபடி ] 


தி பாலுஸேரி பெனிபிட்‌ சட்‌ பண்டு ஸ்ட்‌. 
ட்கிக்தியாவில்‌ இரோக்கப்பட்டது) 
நெ, 5, சங்கராச்சாரி தேரு, இருவல்லீக்கேணி, மதராஸ்‌ 5 





[தத்தி விளாசம்‌ 1 ந நதர தராது 


4 எலத்‌ தேதி 19-1292 


எம்‌. வி. சுப்ரமணியம்‌, 
மாேதுிங்‌ டைரக்டர்‌ 


ணை 








௮. 





பாதந்நிலள்ள புண்கள்‌ நான்கு நாட்களிலேயே தகருகின்றன 


குத்து வளியும்‌ நணமச்சலூம்‌ 
்‌ நிமிஷங்களில்‌ நிறுத்தப்பருகிறது 


கங்கள்‌ பாதங்கள்‌ அதிகமாக வேறும்‌ 
படையுமாறூ நியாச்சன்‌ எடுக்கிறுதாரி சவடுடத்‌ 
தல்‌ காயை இண்றுணவா ரி பாதங்களிண்‌ 
பினும்‌ விரன்களுக்கிடையிலும்‌ செகொப்பணித்து 
செவ த்திருக்கிறுதா 7 மேலும்‌ கொப்புணவ்களணை 
உண்டாக்குகின்‌ நனவா! த்தம்‌ கரியும்படி 
பாதங்கள்‌ புண்ணகிண்றுணவாரி இது எனிதா 
கிருமி அன்லது பேதோொனின்‌ எற்படும்‌. அரழுகள்‌ 
எாண்பதையும்‌. இவற்றை சழமித்தானன்‌ மி, 
கஉயாணதகவிளிரு ந்து விடுதலை பொறு முடியா 
செதெண்பதைவும்‌ திங்கள்‌ உணர பேண்டும்‌. 


மூலகாரணத்தையே அழிக்கிறது 

களிம்புகோளாச. கன ஙவ்கப்னார அதிக 
குணா தைத அணிப்பதில்ளை. உபாதைக்கு குண 
காசணத்ைதை அறவ கொள்னுவதோ பவெள்னு 
வநா கீடடையாது. அதிகுஷ்டவசமாக, 
டாக்டர்கள்‌ சியார்சு செய்யும்‌ இிக்கோோடெெரிம்‌ 
இருக்கிதுது. ஒரு பிரயன்‌ ஆங்கில அரும்‌ 
திபுணர்‌ தயாரித்தது! பிரப யாருந்து கரியா 
யபார்களால்‌ இதுக்கு இ செய்யப்‌ பறுகிறுது. 
திக்கணோெர்ம்‌ உங்கள்‌ பாத உபாணதயைக்‌ 
கட்டாயம்‌ போக்கிளிறும்‌ என்பதற்கு உத்தரா 
வாதம்‌, அதன்‌ நூண்று நமூக்கிய குணாங்கு 
ளாசவாணா (4) பாதங்களின்‌ எற்படும்‌ உய 
நக்கும்‌, படைக்கு மானகாசரணமானா கிருமி 
கானையும்‌, அவற்றை வணர்க்கும்‌ இதர புழல்‌ 
கையும்‌ கொண்றுனிடுகிறுது. [கீ] தமைச்ச கை 
இிறுத்தி, சருமத்தை எழ இியிஷங்களின்‌ 





"ட 


குளிரிவுறச்‌ செய்து ஜறிதயாணிக்கிறுது. [31] 
சருமத்றதச்‌ ௬த்தமாகவும்‌, வழவமுப்பாகவும்‌ 
மிருதுவாகவும்‌ செய்கிறது. 
பரிசீலனைக்கு உத்தரவாதம்‌ 

இன்பிறு திக்ஸோெடெரீம்‌.. வாங்குங்கண்‌. 
இன்றிரவே நரு நூணது போட்டுப்‌ பாரித்தான்‌ 
பறூநாள்‌ காலை அற்புதமாண தெர்சிசி எறி 
பும்‌. தாது தாட்கணளின்‌ பாதங்களின்‌ எற்படும்‌ 
உபரஸதைகாாம்‌ இர்‌ த்துவிடும்‌. உங்கள்‌ சருமம்‌ 
கத்தமாகவும்‌, அழுவழுப்பாகவும்‌ மிருதுவாக 
வும்‌ ஆகும்‌. தொடர்த்து மூண்று தாட்கள்‌ 
பீ பாட்டன்‌ உங்கள்‌ பாதங்களின்‌ எழதியறும்‌ 
தமைச்சன்‌,  கொய்புனங்கள்‌ குணமடைய 
வீட்டால்‌ தீல்ோெெரிம்‌ பதிப்பை திம்க்ச 
தாகிறது. இந்த உபத்திரவத்தின்‌ பிபமின்‌, 
நீங்கள்‌ செய்யவேண்டியசெெள்ளாம்‌ இதுதாண்‌, 
எழ தாட்களுக்கு திக்ணோடெர்ம்‌ போட்டு 
ஈர்‌ டன சசய்து பாருங்கள்‌. உங்கருக்கு 
இருப்தி எற்படானிட்டான்‌, காலிப்‌ பெட்டி 
ணய டர்கி காநித்தான்‌ பண்த்தத்‌ 
இரும்பம்‌ பருளிர்கள்‌, உங்கள்‌ பருந்து 
வியாபாசியிடம்‌ இண்டு நீம்ளோடேோம்‌ வாங்‌ 
கங்கள்‌, அதற்கு அணிக்கம்‌ பட்டிருக்கும்‌ 
உத்தரவாதமே சடங்களைப்‌ பாதுகாக்கும்‌, 
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கோமதி சுப்ரமணியம்‌ 


இரண்டு வருவங்களுக்கு அப்பால்‌ இப்‌ 
பொழுது தான்‌ செல்துக்பிுன்‌. என்‌ பிறந்த 
வீட்டிற்கு. அதுவும்‌ என்‌ அண்ணாவின்‌ வழ்புறுத்‌ 
இய அழைப்பின்‌ பேரில்‌. கெடு காட்களாகப்‌ 
பிறந்த வீட்டை எட்டிப்‌ பாராதிறப்பதால்‌ 
எனக்குப்‌ பிற்கு வீட்டு மனிதர்கள்‌ மீது அசை 
யில்லை ) என்று சொல்லிவிட முழ்யாது, சொல்லப்‌ 
போனால்‌ அவர்கள்‌ மீது செொகொண்டுன்ன அறிக 
ஆனைசை தான்‌ அங்கு செல்வதற்குத்‌ தடையாக இருக்‌ 
நீது என்று சொன்னாலும்‌ பொருர் தும்‌, 

எனக்கருப்பது நர அண்ணா, அவருக்குப்‌ 
பது சான்‌ தே தங்கை, ஆனல்‌ எங்களிரு 
வரிடையே பரஸ்பர அன்பு அதிகம்‌, இரந்த 
அன்பைக்‌ களங்கப்‌ படுத்திக்‌ கொள்ளக்கடா 
சென்பதேே ரான்‌ பிறந்த வீடு செல்லாததின்‌ 
முக்கிய காரணம்‌, புரியவில்லையா! விவரமாக 
பிசால்லு றன்‌. 

மாமி, காத்தி என்பவள்‌ கொடுமைப்‌ பருத்து 
கட்‌ டக்ண்சை பற பிறந்தவள்‌ என்கிற மனப்பான்மை 

ம்மையறியாமலே ஈம்‌ மனதில்‌ ஊறிப்‌ போயிருக்‌ 
விஷயம்‌, படங்களிலும்‌, கதைகளிலும்‌ 

அதையே சித்தரித்துப்‌ பிபொதுவனங்களின்‌ ஈன்‌ 
மதிப்பையும்‌ பணத்தையும்‌ பறித்துக்‌ பிகாள்‌ 
இிருர்கள்‌, என்றி ஈம்‌ வாழ்க்கையில்‌ காணும்‌ 
காட்ரிரயேே பெரும்பாலும்‌ அதுதானே! அவ்விதிக்கு 
விலக்கான சாத்சளுர்களை உலலையே காண 
முடியாதா! கான்‌ ஈல்லவனாக கடர து சன்‌ நாத்த 
னையும்‌ ஈல்லவளாக்க முயலவேண்டுமென்‌ பது 
சரன்‌ என்னுடைய சேோகொள்ளக, 

என்னைக்‌ கொழட்மைப்படுத்த எனக்கு நாத்த 
ஞரில்லை, அனல்‌ கான்‌ சமீபத்தில்‌ தான்‌ காத தணு 
சாகியிருர்தேன்‌.. சிறு வயதிலிருக்சேத ஊறிப்‌ 
போயிருர்த எண்ணம்‌ இப்பொழுது மீவிரமாக 
வேலை செய்யத்‌ தொடங்கியிருந்தது, எப்படியும்‌ 
என்‌ அண்ணீயின்‌ வாயால்‌ கொழடுமைக்காரி என்ற 


4ீபி 


மசால்‌ வதாமல்‌ என்னைக்‌ காப்பாற்‌ 

அக செொகொள்ள வேண்டும்‌, மபிதுதான்‌ 

என்னுடைய அரவம்‌, அசை யயெல்‌ 
லாம்‌, மிகற்காகரவ என்றுடைய 
முழு ஆவலையும்‌ அடக்கிக்‌ கொண்டு 
ப்ர்றர்த வீட்டுப்‌ பக்கமே நிரும்பா 

இருர்ேன்‌, 
இரண்டு வருஷ திதிற்குள்‌ என்றன 
வாரச்சோல்ளி தாறு கடிதங்‌ 
சுளுக்கு மேல்‌ வர்துவிட்டன, ஒவ்‌ 
கோரு கடிதத்தைப்‌ படிக்கும்‌ 
போதும்‌ உடனே புறப்பட்டுப்‌ 
போய்விட வேண்டுமென்கிற ஆவல்‌ 
கட்டுக்‌ கடங்காமல்‌ அடிக்கும்‌, 
கடனே என்னையே ரான்‌ அடக்கக்‌ 
செசான்பேன்‌. பிறங்கு விட்டில்‌ ரா 
டப்‌ போரும்‌ பெண்கள்‌ நிரும்பும்‌ 
வ்‌ து அண்ணன்‌ மனைவி 
மா அல்லது தம்பி மனைவ! 

ன றட சண்டையில்லாமல்‌ இரும்‌ 

பிறன்‌ என்பது கிடையாது. தவறு 

யார்‌ மீதோ....! இருவர்‌ மீதும்‌ 
இருக்கலாம்‌, காரணம்‌ எதுவாக 
நஇருநி காலும்‌ சரி, காத்தனா?க்காறி 
வந்தான்‌, கலகம்‌ கட்டி விட்டப்‌ 
பெபொடிறுன்‌ என்கிற அவம்‌ மேபயர்‌ 
என்வனரா வாரக்கூடாபெதென்கிறு இர்‌ 
மானத்திலேபிய்‌ என்‌ பிறர்த விட்டு 
ஆனையை மறுந்தரகு்கேதன்‌. அணல்‌ 
அன்று வந்து அண்ணாவின்‌ கடிதம்‌ 
என்னைத்‌ இரக்கி வாரிட்போட்ம்‌ி என்‌ ப்கான்னக 
வையே மாறச்‌ செய்துவிட்ட த, 

“முன்பெல்லாம்‌ பிறந்து வீட்டுக்கு அடிக்கடி 
வக்து போவாய்‌, கீ இப்பொழுது உன்‌ அண்ணர்‌ 
யின்‌ வருகைக்குப்‌ பிறகு வரவேயில்லை. சுவியாணக்‌ 
இற்கு வர்துவள் கான்‌, உன்‌ அண்ணி உன்னைப்‌ 
பற்றி மிகவும்‌ குறைப்பட்டுக்‌ கொள்கிறான்‌. கான்‌ 
இருக்கும்பொழுது உங்கள்‌ தங்க வர விரும்பா 

விட்டால்‌ நான்‌ வேண்டுமா என்‌ பிறந்த 
வீடு செல்லின்‌ என்கிறாள்‌ உன்‌ அண்ணர்‌, நீ 
வரப்‌ போகிறாயா 1..." 


இதற்கு மூன்‌ எத்தனையோ கடிதம்‌ எழுதி 

விட்டார்‌ ண, இரு கடிதத்திதூம்‌ இர்தக்‌ 
கற்றுச்‌ சாட்டு இல்லை. இஇது ஏதடா விபரீதம்‌ 
என்று கடனே புறப்பட்டு விடத்‌ தீர்மானித்து 
விட்டேன்‌. இருகி மலைக்கோட்டையைப்‌ பார்க்க 
வேண்டுமென்ற ஆவல்‌ எனக்கு வேகு காட்களாக 
உண்டு, இப்பொழுது அண்ணாவை அங்கே மாற்றி 
யிருப்பதால்‌ ஒரு நூறை அங்கு போய்வர வேண்டு 
மென்றிரும்புதன்‌. அதோடு என்‌ அண்ணியின்‌ 
மனச்‌ குஹறையைக்‌ தாங்கி வர்த கடி தமம்‌ பேரி து 
ிகாள்ளவே அர்தக்‌ கணமே என்‌ பிரயாணக்‌ 
னத்த்‌ தொடங்கி விட்டேன்‌, 


மனநஇில்‌ மட்டும்‌ உறுதியான தீர்மானம்‌ செய்து 
சகாண்டேன்‌, அண்ணியிடம்‌ அடிக சகலமாகப்‌ 
பழ்குவதோ பேசவோ கூடாதென்று, அதிக 
செருக்கும்‌ தான குற்றம்‌ ருறைவுக்கு எதுவாக 
அணையும்‌! ஆகவே ஈறுக்கத்‌ முதற்த்தாற்‌ பபால்‌ 
பழக வேண்டும்‌ என்று எண்ணம்ளகு பிரெஞ்சில்‌ 
பறித்துக்‌ கொண்டேன்‌. அதன்படூயே என்றை 
ஆசையோடு வரவேற்ற என்‌ அண்ணியிடம்‌ குசலப்‌ 
பிரச்னம்‌ விலாரித்தமதோடு எறி, அதன்‌ பிறகு 
வழஙழம்‌ வென்று எனதயாவது பேரக்‌ கொண்‌ 
டூராமல்‌ செளரவமாக என்‌ இதர பவேேமகளைக்‌ 
சுவனிக்க ஈழமுவிக்‌ மீகாண்டுடன்‌. 


வந்த சில காரீளக்குள்‌ அடுத்த வீட்டிலிருந்த 
அம்புகா என்‌ அத்யர்ச சிேகிகியாகி விட்டாள்‌. 
அம்பகாவுடன்‌ அடிக்கடி வெளியில்‌ மொன்று 
வருவேன்‌, அவளுக்குத்‌ தெெரீர்கது தோழிகளை 
பெல்லாம்‌ காங்களிருவருமாகச்‌ சந்தித்து கெழி 
கொம்‌ அாரம்ை அடித்து விட்டு வருவோம்‌, 
வீட்டிற்கு வர்தாலும்‌ பெரும்பாலும்‌ இருவரை 
யம்‌ சேர்ர்தேே காணலாம்‌. தற்கால இலக்கியத்‌ 
தைப்‌ பற்றியோ அல்லது எனிமா உலகத்தைப்‌ 
பற்றியோ சர்ச்சையில்‌ இறங்கி விட்டாலோ அவ்‌ 
வனவதான்‌, எங்கள்‌ சுற்றுப்புறக்ளதையே அடி 
போடு மறந்து வீடுிவோம்‌, எத்தனை கேரம்‌ அப்படி 
அரட்டையில்‌ போழுது கழியுமோ, அண்ணா 
வந்து என்னைச்‌ சாப்பாட்டுக்கு அழைக்க வரும்‌ 
போதுதான்‌ என்‌ தோழி எழுந்து செல்வாள்‌. 
கானும்‌ அண்ணாவைப்‌ பின்பற்றி வருபவன்‌. 

சாப்பிட கஉட்கார்க்தாலோ அண்ணாவுடன்‌ 
அரட்டை. தோடங்கிளிடும்‌. எங்கள்‌ குழ்ந்தைப்‌ 
பருவச்‌ சம்பகங்கள்‌, வருங்காலத்‌ இிட்டங்கள்‌ 
அல்லது எங்கள்‌ உறவினர்கள்‌ இவர்ககப்பற்றிப்‌ 
பேச்சு அடிபடும்‌. எங்கள்‌ பேரிகு மும்நுாாத்தில்‌ 
அண்ணர்‌ ஒருத்தி இருப்பதைக்கூட மறத்துவிடு 
வோம்‌. ஐரோரு சமயம்‌ என்ன சாப்பிட்டுக்‌ 
செகொண்டிருங்கதோம்‌, என்ன சாப்பிடப்‌ போகி 
வரும்‌ என்பதைக்கூட மறர்‌ துபோய்க்‌ குழம்புக்குப்‌ 
பதில்‌ ரஸத்தையும்‌ சஸ்தி துக்குப்‌ தத பினை 
யம்‌ விட்டுக்‌ கொள்ளாம்போது அண்ணியின்‌ 
சர்ப்பபொனி எங்களை இவ்வுலக நினைவுக்குக்‌ 
செசகொண்டு பர்க்கும்‌, 

*அழ்காய்த்தாணிருக்கிற 5, அண்ணா தங்கை 
யின்‌ பேச்சு சுவாரஸ்யம்‌, சாப்பாட்டை மூடித்‌ துக்‌ 
கொண்டு பிறகு பேச்சில்‌ நுறங்கப்படாேதோ 1" 
என்று கேட்பான்‌. 

அன்று அப்படித்தான்‌ எதோ விசேர மென்று 
பாயும்‌ வைத்ிருக்கான்‌. அண்ணி, சாப்பாட்‌ 
பூன்‌ சம்பதிநிலேய பேேோத்தின்‌. தற்கால நிறமி 
யைப்‌ பற்றிய சர்ச்சை தொடங்கி விட்டதால்‌ 
அண்ணண்‌ பாயசம்‌ கொண்டு வைத்இிருர் தைப்‌ 
பார்க்காமலே டம்ளரில்‌ ரச்மோ மோரோோ என்று 
எண்டமிச்‌ காதத்தோடிு போட்மச்‌ கொண்டுடன்‌. 
அண்மரிக்குக்‌ ககோடபிம வர்றுவிட்ட து. 

'"காணைநுதல்‌ சாப்பாட்டு கேசத்தில்‌ மிமனன 
விரதம்‌ அனுஷ்டிக்க வேண்டுமென்கிற சட்டம்‌ 
சொண்டு வராப்போகிறேன்‌, அப்படியானால்‌ தான்‌ 
ஐழுங்காகச்‌ சாப்பாடு கடக்கும்‌ *" என்று கிரிம்‌ துக்‌ 
சேகொண்டட கூறினான்‌ அண்ணை, 

பேச்சு குவாரஸ்யத்நில்‌ சுவளத்துச்‌ சாப்பிடா 
மல்‌ களைத்துப்‌ போய்‌ விடுபேவேளும்‌. என்‌ அண்‌ 
ர்க்குத்தான்‌ எத்தனை. ஆசை என்மீது! 

என்‌ அண்ணி என்னுடைய வருகைக்காக 
எத்தனை. அவதூடன்‌ அடித்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தானை, வயல்‌ ஜோடியான என்னுடன்‌ எப்படி 
செல்லாம்‌ கொம்மான மடிக்க பேவேண்டுமென்று 
கோட்டை கட்டிக்‌ கொண்டிருக்காளனோ. அதம்‌ 
செகல்லாம்‌ எமாற்றமாக கான்‌ ஈடந்துகொண்ட 
முனற அவரப்‌ பெரிதும்‌ பாதித்கிருக்க வேண்ம்‌ 
மமன்பதைப்‌ பிறக கான்‌ ெெரிந்து கொண்டுடன்‌. 

"என்னைக்‌ கண்டால்‌ உங்கள்‌ தங்கைக்குப்‌ 
பிடிக்கவேயில்லைய்‌, என்ன ற்த்மு வீட்டுப்‌ 
மபண்களுடன்‌ பழகும்‌ சகதம்‌ கூடவா என்னிடம்‌ 
பழகக்‌ கூடாத!” என்று அண்ணாவிடம்‌ தன்‌ 
ககழையை வெளியிட்டுக்‌ கொண்டான்‌. 

*சதாம்பித்து விட்டாயா உன்‌ கலகத்தை! 
அடுத்த வீட்டுப்‌ பெண்ணாடம்‌ சாத்தனார்‌, ம.குணி 





அவேஷமில்லாமல்‌ செொங்கீப்‌ பழக மூடியும்‌, 
சீ பேகள்.நூ வர்தவள்‌ தானே 1 உன்னிடம்‌ எப்படி 
மனம்‌ விட்டுப்‌ பழக நூடியும்‌!"" 

அவர்கள்‌ சம்பாஷிணையின்‌ சலம்‌ அண்ணியின்‌ 
எச்கம்‌ எனக்குப்‌ புரிந்தது. அவள்‌ பனம்‌ கோக 
எனக்குப்‌ பொறுக்கவில்லை, அப்போதைய நீல 
யைச்‌ சமசணிக்க எண்ணி என்‌ அண்ணங்க்காகப்‌ 
போட்டிருந்த பூவேலை செய்த ஜாக்கெட்‌ தன்னை 
எடுத்‌ துக்கொண்டு அவஙர்காணிருந்த அறைக்குச்‌ 
சேசன்றேறன்‌. 

*சஅண்ண்‌, இரதோ பார்‌! நந்தப்‌ பூகேமீவ 
உனக்குப்‌ பிடிக்கறதோர!''என்‌.று உ றிக்கொண்டே 
அவர்களை பெருங்களேன்‌, அப்பொழுது அண்ணா 
அவைப்‌ பார்த்த பார்வை, என்‌ தங்கை உன்பரீது 
எத்தனை பிரியமாயிருக்கறுள்‌! உனக்காக ரத்ன 
மேயடுத்துப்‌ பூவேலை செய்கிறானே, பஅன்பில்லா 
மலா!” என்று கேட்பது போலிருந்த து, 


ள்‌ 


மிருவர்‌ மனசை மற்‌.றவரி புரிந்து கொண்ட 
வைப்போல்‌ அன்று மூதல்‌ இருவரும்‌ மனம்‌ 
விட்டுப்‌ பேனிப்‌ பழல்பேனேம்‌. அன்னை சம்பவம்‌ 
என்பபோச்கை அடியோடு மாற்றி விட்டிருந்தது, 
இப்பொழுதெல்லாம்‌ எர்கு ேோரமும்‌ ஊர்‌ சுய்றித்‌ 
இரியாமல்‌ என்‌ அண்ணிக்கு அதுசரரணயாகச்‌ 
சமயல்‌ பவேலைகளில்‌ சடுபடுவேன்‌. அரன்‌ 
அண்ணி அதற்குச்‌ சம்மதிக்க மாட்டாள்‌, **நாலு 
நாளைக்கு வர்நிருப்பவள்‌ கீ எதற்காக வேகம 
செய்வதாம்‌. இனரும்‌ செய்கிற வேலைதானே / 
இன்றைக்கும்‌ கான்‌ கவனித்துச்‌ மிகாள்கிறேன்‌. 
நீ சிசமப்படாேத.!"" என்று தடுப்பாள்‌. 

"நானும்‌ உன்னைப்போல்‌ கும்பம்‌ ஈடத்‌ தும்‌ 
பெண்தான்‌. எனக்கும்‌ வேலை பசய்து பரிச்சய 
முண்டு, மேதும்‌ நீபிய அனியாகச்‌ செய்யும்வள்ர 
பார்த்துக்‌ மிகாண்டிருப்பதைவிட இருவருமாக 
சேர்ந்து முடி தீதுவிட்டுச்‌ எற்று பேரம்‌ பொழுது 
போக்கக்‌ கொண்டிருக்கலா மல்லவா !1"" என்று 
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.... மாஜிஸ்ட்ரேட்‌ நீ. என்‌ உனக்‌ 

டகுச்‌ சிகிச்சை செய்த டாக்டரின்‌ 

_ஊகக்கடிகாரத்தைத்‌ திருடினாய்‌ 2 

... குற்துவாளி/ டாக்டர்‌ மூன்று 

. மாணி நேரத்துக்கு தருதடவை சாப்‌ 
பிடச்‌ சொள்னி பருத்து கொடுத்‌ 
கார்‌. ஆணால்‌ என்னிடம்‌ கடிகாரம்‌ 
இன்லை. ஆகையினால்‌... 


தபு 


சீரி 


பலவந்தமாக வவ ஙா 
டைய பேவேமீலயில்‌ பங்‌ 
சகித்துக்‌ மிகான்பேேன்‌, 
எத்தனை அன்பான 
குணம்‌ வாய்ர்தவள்‌ என்‌ 
அண்ணி. அன்பு பனம்‌ 
படைத்த அண்ணியின்‌ 
அ்ருணயம பெதசியாமல்‌, 
இதுவரை அவள்‌ அன்பை 
அனுபவிக்க முடியாமல்‌ 
இருகி துவிட்ட என்‌ அறி 
யசமைவயைப்‌ பல சடளவ 
சகார்து பிகொண்டேன்‌, 
கான்‌ வர்து கிட்டத்தட்ட 
இருபது காட்களாகி விட்‌ 
உன. முதல்‌ ஒரு வாரம்‌ 
கழிர்த நில்‌ விப்சஷ 
செமொன்றுமில்பீம. மீதி காட்‌ 
களைக்‌ கழித்கதுகான்‌ என்‌ 
மனதில்‌ இன்பத்தை 
சினத்த காட்கள்‌. வீட்‌ 
டிளிருக்கும்‌ கோம்‌ இற்று 
மையாய்‌ வேலையைக்‌ சவ 
வித்துவிட்டு மாவை ரகரம்‌ 
எங்கேயாவது பிவளியே 
புறப்பட்டு விடுபி வம்‌, 


இக்தப்‌ பத்து இருபது 
ஈகாட்களில்‌ நாங்கள்‌ சற்‌ 
தி இயபம யில்க, 


இருச்சி சுற்று வட்டாரம்‌ பூசாவும்‌ ஒரு தாரம்‌ 


சுற்றி விட்டோம்‌. மலைக்‌ கோட்டை ஒன்று 
தான்‌ பாரிக்க வேண்டிய பாக்கி இடம்‌, 


கய மாலையில்‌ ஏறிப்‌ பார்கிக விரும்பியதால்‌ 
அண்ணைவின்‌ து வேண்டு மென்பதற்காக 
அவர்‌ அபிஸ்‌ விடுமரானற காக எதிர்பார்த்துக்‌ 
காற்றுக்‌ கொண்டிருர்சோம்‌. 


அழின்று அண்ணா வழக்கத்திற்கு மாறுகர்‌ 
சாயந்இரமமே ஆபிணிலிருக்து வீடு இரும்பி விட்டார்‌. 
அவர்‌ வரும்‌ பேரம்‌ கான்‌ மாவனாரக்‌் துக்‌ கொண் 
பூருக்தேதன்‌. என்‌ அண்ணரி சோ புஸ்தகம்‌ 
ஒன்னறப்‌ படித்துக்‌ மிகொாண்டுருரி கான்‌. நன்‌ 
பேவலை செய்யவும்‌ என்‌ அண்ணர்‌ பங்குகம்‌ படிக்‌ 
கவுமாக இருக்த காட்டி அண்ணாவுக்கு மிகுந்த 
அள்றிரத்ை காட்டி யிருக்க வேண்டும்‌, 


*அழகாய்‌ இருக்கற உன்‌ வேலை, எஜமானி 
அம்மான்‌ புண்தகம்‌ படிக்கு வேறு சகேரமே அகப்‌ 
பட வில்லையோ! அவள் கான்‌. எல்லா பவேலை 
களையும்‌ செய்ய வேண்டுமோ 1!” எண்று கடினம்‌ 
யுடன்‌ கேட்டுக்‌ மொகொண்டே உள்ப நுழைந்தார்‌, 

கான்‌ இடுக்கிட்டேன்‌.  அண்ணீமீறு சுமத்தப்‌ 
பட்ட பழி அபாண்டமென்று பட்டது எனக்கு, 
எண்மர்‌ என்றனை. அணரக்கவே விடவில்கம, 
அண்ணா! கானாகம்சான்‌ பலவயர்தமாகக்‌ செய்‌ 
கம்றன்‌'' என்று கூறினேன்‌, என்‌ அண்ணா 
அணத ஒப்புக்‌ கொள்ளத்‌ தயாராக இல்லக, 

'*அப்படு த்தான்‌. சகெொல்துவாய்‌, பின்பே 
விட்டுக்‌ செொகொழடுத்தா பேசுவாய்‌!” என்று என்னா 


பூணமத்‌ தவிட்டு அண்டர்யைக்‌ கடுமையாகக்‌ 
கடிந்து மிகாண்டார்‌. 
எவிருக்காணியாக வரிதவள்‌ விமலா, உன்‌ 


விட்டு பவலைக்காக வரவில்லை என்பன மாபகம்‌ 
வைத்துக்‌ மிகான்‌'' என்று அண்ணா அதம்‌ 
டியபோது அண்ணீக்கு அழுகையே வர்‌ துவிட்ட து. 
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'*நானு வேலை செய்யச்‌ 
மசான்பீனன்‌ கங்கள்‌ 
தங்கையை!” 

"உங்கள்‌ தங்கை என்று 
மிசால்‌ விகல்பமாகப்‌ பட்‌ 
டது என்‌ மசெசெளிகளில்‌, 

'மிசான்னுல்‌ கேட்டால்‌ 
தானை...” என்று 
முகத்தைச்‌ எடுத்துக்‌ 
சகாண்டான்‌ அண்டை. 
அவன்‌ சொல்லும்‌, ப்கா 
ன்ன விதாமம்‌ எண்‌ மான 
இல்‌ சகனத்னசு கட்டியது. 
என்னை ஒரு மாதரியாகப்‌ 
பார்த்தாள்‌ அண்ணனை, பல 
வர்தமாய்ப்‌ பிடுங்கிச்‌ 
செய்து இப்பொருூது உன்‌ 
அண்ணாவின்‌ வசை 
வாங்கி வைதக்காயேஎன்‌ நூ 
மிசால்வது போலிருந்தது 
அவன்‌ பார்வ, தருவ 
ரமே ஒன்‌. றும்‌ பேசவில்லை. 

இப்பொழு தெல்லாம்‌ 
அண்ணா! என்னிடமோ 
அண்‌ றவிடமோ 
போல்‌ கலகலப்பாயப்‌ 
பேசுவதில்கம, எத்தனை 
தான்‌ அவளுக்கு என்மீது 
அன்பிருக்கா லும்‌ அண்ணா 
என்மீது செதூத்‌ தும்‌ அளவுகடந்த பரிவு அவள்‌ 
மனதில்‌ விகல்பதீனதை காட்டி யிருக்க வேண்டும்‌, 
எப்பொழுதும்‌ எதையாவது வேலையை இழுத்‌ தப்‌ 


போட்டுக்‌. கொண்டு பெய்து பொழுதைப்‌ 
போக்குவாள்‌. கான்‌ அவராக்கு ஒத்தாசை 


செய்யப்‌ புகுந்தால்‌ நிஷ்டுரமாக கிராகரித்து 
யிடுவாள்‌, அவன்‌ செசொல்லும்‌ தோர்‌ *பீவண்டு 
சமன்பேோற என்னப்‌ பிழுங்கீச்‌ செய்து விட்டு 
உன்‌ அண்ணாவிடம்‌ வசவு வாங்கி வைக்கவா ” 
என்கிற அர்த்தம்றில்‌ தொனிக்கும்‌, பேசாமல்‌ 
அடங்கிப்‌ போவேன்‌, இன்பமாகம்‌ சழித்த சாட்‌ 
களில்‌ சலனம்‌ மானத்‌ தொடங்கி விட்டது, இணி 
எர்த பேரம்‌ என்ன புயல்‌ வீசத்‌ ொடங்குபமமோ 
என்ற அச்சம்‌ ஏஹே என்‌ மன நில்‌ நாண்டுவிட்ட.து. 
இனியும்‌ இங்கிருப்பது ஈலமாகாெென்று தோன்றி 
யது, ஊருக்குப்‌ போக வேண்டும்‌ என்பிறுண்‌, 
இருக்கச்‌ சொல்லித்‌ ொர்தரவ செய்யாமகனிருப்ப 
தள்காக அவரி வரச்‌ சொல்லிக்‌ கடிதிமெழுகி யிருக்‌ 
கருர்‌ என்கிற மிபாய்யையும்‌ இரித்துக்‌ கூறுேன்‌, 
போகுமுன்‌ உச்சி மலைக்குப்‌ போய்‌ வர்துவி வோ 
மென்று மறு இனம்‌ ஆபிஸில்‌ னீவு சொல்லிவிட்டு 
வர்‌ இருந்தார்‌ அண்றை, 

மறுகான்‌, பொரத்ேோதோடு மலைக்குப்‌ புறப்பட 
வேண்டு சமென்பதற்காக விட்டு வேலையில்‌ அண்ணி 
யுடன்‌ ஏத்தாரமைக்குள்‌. சென்றுறுன்‌, அ்ண்ணரி 
என்னைக்‌ கலந்து கொள்ள விடவில்லை, 

*பிவமலக்கு என்ன அவாரம்‌, விமலா! கான்‌ 
எ௩நக போகப்‌ போகிறேன்‌ மெதுவாகச்‌ 
சசய்து செொகொன்பெவன்‌. நீ எதற்காகச்‌ சிரமப்பட 
வேண்டும்‌!” 

'* என்‌ அண்ணா, மீ வரவில்லையா 1!” 

ரள பல்பை | டல்‌ 

"அப்பட்யானால்‌ கானும்‌ போசப்‌ போவ நல்க,” 

'*அது உன்‌ இல்ம்‌.” 

மத்தியானம்‌ அண்ண வர்ததும்‌ எங்களைப்‌ 
பார்த்து, 1*போபோகலாமா 1” என்று கேட்டார்‌, 


"இல்லை. இன்று மலைக்குப்‌ போசு வேண்டாம்‌ 
அண்ணா, இன்பினாரு காள்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ள 
லாம்‌" என்றேன்‌ கான்‌. 

“ஈசல்க்கு ஊருக்கு வருவதாகக்‌ கடித மெழுதி 
பதட்ட அப்புறம்‌ இன்றொரு ரான்‌ எப்‌ 
படிப்‌ போக முடியும்‌!" 

"இன்னொரு காளில்லா விட்டால்‌ இன்பனாரு 
தடவை வரும்போது பார்த்துக்‌ கொள்ளலாம்‌ "* 
என்று பதிலளித்தேன்‌. 

அண்‌ றவுக்குகி மீகுசபம்‌ வந்து விட்டது. 
""லடசணம்தகான்‌ உங்கள்‌ பேச்சு, ஆபிஸில்‌ வீவு 
போட்டாயிய்று, வண்டிக்காரனுக்குச்‌ மல்லி 
யனுப்பியாகி விட்டத, போகா விட்டால்‌ என்ன 
நினைத்துக்‌ கொள்ளுவான்‌ ஈம்மைப்‌ பற்றி, 
கட்டாயம்‌ இன்று புறப்பட்டுச்‌ தானாக வேண்டும்‌, 
இன்னும்‌ ஐந்து நிமிஷத்தில்‌ தயாராக இருக்க 
பேண்டும்‌ '' என்று கூறிவிட்டு, சாம்‌ புறப்படத்‌ 
நியாதாளுர்‌, 

அண்ணாவின்‌ சொல்லைத்‌ தட்ட மாட்டாமல்‌ 
சான்‌ புறப்பட்டு விட்டேன்‌, அண்ணியைத்‌ தல 
வாரிக்‌ கொள்ள அழைத்தபோது இர யடியாக 
மறுத்து விட்டாள்‌, | 

*அண்ளை இப்பொழுதும்‌ சொல்லி விட்டேன்‌. 
ர வராவிட்டால்‌ நானும்‌ போகத்‌ தயாராக 
இல்லை என்றேன்‌, அப்படிச்‌ சொன்னலாவது 
ன ரர. என்று நிகைத்பேன்‌. 
ஆலை அதம்கு அவண்‌ பதில்‌ அயிரம்‌ தம 
கொண்டு என்‌ தலையில்‌ சாகன்‌ வறுக்க 

"விமலா! தயவு செய்து சீமட்டும்‌ போய்‌ வீட்டு 
வா. எனக்காக நீ பீபோகாம விருக்க ரேவேண்டாம்‌, 
உன்‌ அண்ண கையால்‌ கான்‌ அம வாங்கிச்‌ சாவ 
இல்‌ உனக்கு விருப்பமாணால்‌ ரீ போகாம லிருக்க 
ன ர அர்த வார்த்தையில்தான்‌ 
எத்தனை நீஷ்டூரம்‌! என்ன இருந்தாலும்‌ அண்ணி 
ர இருந்தா தும்‌ அண்‌ 

ப/ருஷண்‌ மணைவில்குன்‌ ஆயிரம்‌ வருத்து மிருக 
கலாம்‌, அனத என்‌ நூன்னில்யில்கான்‌ பெரிது 
படுத்திக்கொள்ள வேண்டுமா! இன்று எங்களுடன்‌ 
வர பதாக்கதவன்‌ சமாதானத்திற்குப்‌ பின்‌ என்‌ 
வறைக்காவது ஒரு கான்‌ கணவனுடன்‌ குஷாலாய்க்‌ 
செம்பாமலா இருச்சுப்‌ ப்றுன்‌ ] பரு 

“என்ன இன்னும்‌ புறப்படவில்யா 1"* என்று 
கெட்டுக்கொண்டே வந்தார்‌ அண்ணா, * அண்ணர்‌ 
வரவில்பப, அதுல்‌ கானும்‌ வரவில்க " என்று 





ட்‌ 1 னால ர ஆ இ 


சொல்ல விரும்பினேன்‌, சகஜ கபாவத்தி விரும்‌ 
தால்‌ அப்பழுச்‌ சொல்லியிருப்பேன்‌. சற்றுநூன்‌ 
தான்‌ என்‌ மண்டையில்‌ ஐங்கிக்‌ கொடுத்திருக்‌ 
காளே அண்ணீ 

கான்‌ அப்படிச்‌ மெசொன்றால்‌ அது சமயம்‌ அவ்‌ 
விடம்‌ பெரீய ரகக தான்‌ மிஞ்சும்‌ என்று கருறி 
சான்‌ மட்டும்‌ வண்டியை கெருங்கினேன்‌. 

"எண்‌ உன்‌ அண்ணி வரவில்லையா 1!" என்று 
இரும்பினவர்‌ அவள்‌ நின்ற நிலையைச்‌ கண்டு சினம்‌ 
சொொண்டவராய்‌ வீட்டினுள்‌ பாய்ர்தாச்‌, 

"கனக்கு அத்தனை பெஞ்சமுத்தமா! ஆசை 
போடு அவள்‌ போக வேண்டுமென்று புறப்பட்ட 
பொது ரீலித்தனம்‌ செய்களுயா 1! உன்‌ சாகஸம்‌ 

கு பலிக்காது, எங்களுடன்‌ நீயும்‌ வரத்தான்‌ 
வண்டும்‌ "” என்று இணரச்தார்‌, 
_ **நூடியாது”” என்ற சொல்‌ அண்ணனை மிருக 
மாக்கிய து. கன்னத்தில்‌ பனிபிரன்று அறைந்து 
விட்டு வண்டிக்கு வந்தார்‌. என்‌ மனம்‌ என்சீவச்‌ 
சுட்டது. எந்தர்‌ சொல்தூக்குத்‌ தப்ப நினைத்‌ 
பதே, எதற்காகப்‌ பயந்து இதுவா பிறக்க 
வீட்டை எட்டிப்‌ பாராதிருக்பகேதகளே அது என்‌ 
கண்முன்னே நிகழ்ந்து விட்டது. கான்‌ கண்டு 
கழுவ்கிய அவயப்செபெயர்‌ எத்தகை லாக்காரதையாக 
கடர தும்‌ என்னை விடாமல்‌ ஒட்டிக்கொண்டது, 
கலங்கும்‌ மனதுடன்‌ வண்டியில்‌ ஏறினேன்‌, 
வண்டு அங்கிருக்து நகர்க்கு து, 

உற்சாகமம்று மண நுடன்‌ மலைைப்பிரயாணத்னத 
மூடித்துக்‌ கொண்மு விட்டிற்குத்‌ இரும்பிபீனேம்‌. 
உள்ளே அண்ணி யாருடனோ பேரக்‌ கொண்டிருப்‌ 
பது தெரிர்த.து. 

"எதுடி! கோபமே வராதவர்‌ இன்று க நீட்டி 
உன்னை அடித்து விட்டா ச்ர்ட்டிது அடுத்த விட்‌ 
டுப்‌ பபெண்ணீன்‌ ரல்‌, 

"என்‌ அடிக்க மாட்டார்‌! மகராறி எந்த 
கோத்தில்‌ என்‌ வீட்டிற்கு வர்தாபோோச அன்று 
முதல்‌ கலகம்‌ தானே!" இது அண்ணியின்‌ குரல்‌. 

““என்னசான்‌ படித்தவனாக இருந்தாதும்‌ 
நாத்தனால்லவா! அச்சு ஸ்தானத்தின்‌ குறும்பு 
எங்கே போகும்‌! "பக்கத்து வீட்டுப்‌ ணின்‌ 

இத்தகைய கடுஞ்‌ சொற்களைக்‌ காதில்‌ வாங்கிக்‌ 
கொண்டு மிகுந்த ஏமாற்றத்துடன்‌ என்‌ வருகி 
குதி இரும்பின்‌. 


ட ளெ அவன்தான்‌! 


_ சென்கினா சர்க்கார்‌. இத்த மாகாணத்தின்‌ ஆக்கத்‌ திட்டங்களுக்காகள்‌ செலவு 
செய்யும்‌ தொலை சென்ற ஐத்து ஆண்டுகளில்‌ எவ்வளவு அதிகமாகி யிருக்கிறது 


என்பதைப்‌ பாருங்கள்‌ 7 


| 19.48 

அல்வி ச. பிரி, பிபி,ரிபிபி 
ஆஸ்பத்திரி 2, 18,80000 
சுகாதாரம்‌ கரி, மிபி, பிப்மி 
நீர்ப்பாசனம்‌ 2, 4சி, பிம்‌ ரப்பி 
விவசாயம்‌ 1, 0ம்‌, பபர்‌, பப்‌ 
கால்கடை வைத்நியம்‌ சி, பம, பம்ப்‌ 
கூட்டுறவுச்‌ சங்கங்கள்‌ ச்ம்‌, ப்பி, ப்பிப்‌ 
கைத்பிதாழில்கள்‌ சிசி, பி, பப்ப 
மின்சாரம்‌ /,04, பீபி, பர்பி 
எராமப்‌ புனருத்தாரணம்‌ 2,000 


ஹர்ஜனங்களுக்கு வசதிகள்‌ 22,001 ரர 
பெண்களுக்கு வசஇகள்‌ 1,47, 000 


பிறி 
ரூ. 70,22, பம்‌, 004 
2, 74 00, பிரா 
1, 09-00 080 
கர 9.87. பம ப்ர 
1 14, 00, 000 
ல ச்கீ,பிமி, ரரி 
க சிபி, 00, பப 
ட்‌ ச, சரி, பிரி, பிம்ப 
நவ்‌ 7 04, ர்‌, 060 
24, 00, 004 
2 7, 08, பரி, 000 
க 3.௪4 ர 


சபி 











சல்ரின்‌ றந்த ஆணட ககன சங்கன்‌ 
அணரியலாம்‌. ஆனான்‌ பாதரண க்களை 
கொண்டுதான்‌ சபாது தாகர்கத்னைை மதிப்பிடுவார்கள்‌ . ட 
படவுடுத்த ஆண்கள்‌ எல்லோரும்‌ பனயனப்பயான பாதானக்ஷ 
யணிகரறுர்கள்‌. கூளகமெங்கும்‌ வெற்றிக்கு முதன்படியது. 
பாதாக்ையை கவனியுங்கள்‌ கவி பானினை உபயோகியுங்‌ 
கள்‌, அது அவற்னறு மெண்மையுறுக்காப்பதுடன்‌, பனபளப்‌ 
ரகம்‌ பிரகாசமாகவும்‌ இருக்கள்‌ செய்கிறது. சீனி பாலிஷ்‌ 
வேண்டுமென்று கேளுங்கள்‌. எப்பபாதும்‌ ஆ ப்ப்பத்த 
மணிக்க வேண்டுமென்று கருதுங்கள்‌. 









பாலிஷ்‌ செய்யும்‌ போதே ழ்‌ 
ேபோஷாக்களர்க கிறு து, 


விநியோகள்தா்கள்‌ : ஆம்‌. எ. குட்ள்‌ & கோ. மதரான்‌ . | 


்‌' போ6னாமின்ட்‌ 


பேதியாகும்‌ சயூயிங்‌ கம்‌ 





போஜனோமின்ட்‌ மலசரிக்கலை விரைவில்‌ ஐழிக்கிறது.  மலசர்க்கலின்‌ வில்‌ 

வாகிய தலைவலி, ஆலசியம்‌, களைப்பு மூ.தலிய உபாதைகளுக்கு இதை உட்கொள்‌ 

ளுவது நலம்‌. பேோஜனோமினட்‌ பேறியாரும்‌ சயூயிங்கம்மையே கோரவும்‌, 

2, 6, மீ வில்க்லகள்‌ பிகாண்ட பாக்கெட்டுகளில்‌ கெடைக்கும்‌. 
எபிலுண்டுகள்‌ 2 

ஓரியண்டல்‌ எடம்‌ நி ஜென்னி, ॥4-, அரண்மனை ந்காரத்‌ தேரு, ேன்னை-] 


வுதாக்கு : ஸ்ட்கு 


உ: 


| 111 1*ய 


ஷா படட்டப்ட்பபலார்‌.. ஆளாக 


ஜ்‌ 


ரா 
ட மாண 


"17 | 





2. **யார்‌ அது..... 


அரின்று மாலை செங்கம்மா ஏற்பாடு செய்‌ 
இருந்தபடி சாரதாவின்‌ பிரேத அடக்கத்திற்கு 
வேண்டிய எற்பாடுகளெல்லாம்‌ செய்யப்பட்டன. 
பிரேதத்தை மயானத்கிய்குக்‌ கொண்டு போக 
நான்கைந்து ஆண்‌ பிள்ளைகள்‌ வர்தது மாத்திரம்‌ 
பொன்னிக்குதி தெரியுமே தவிர பிரேதத்தை 
எப்படி எடுத்துக்‌ கொண்டுபோனார்கள்‌ என்‌ 
பச்தல்லாம்‌ தெறியாது, அர்தச்‌ சமயத்தில்‌ அவ 
காச்‌ சமையலறையில்‌ வைத்துச்‌ செங்கம்மா 
கதவம்‌ தாளிட்டு விட்டான்‌. அவணம்‌ கூடுமான 
வரைய்ல்‌ மெவள்மே என்ன ஈடக்றெது என்பதை 
அறிந்து கொன்ன நினைத்தும்‌ குதயின்‌ இடுக்கு 
வரியாக எட்டிப்‌ பாரிதீதாள்‌, அவரராக்கு இன்றும்‌ 
புலணாகவில்லை, அர்த வீட்டில்‌ பெடி நாட்களா 
யிருந்த தரு ஸ்திரி பஇறர்ததற்காகமச்‌ நுக்கப்பட்டு 
அருவதற்கு ஒருவர்கூட இல்லாமல்‌ போனது 
அவருக்கு அச்சரியமாகத் தானிருக்க து. 

அன்று இரவ பொன்னி சமையலறையில்‌ காரிய 
ம்ர்க இருர்து பபொ செங்கம்மா தன்‌ பெவெளிக்‌ 
காரியங்களை யெல்லாம்‌ மபூ.தீதுக்‌ கொண்டு 
அங்கே வர்தான்‌, பொன்னி மெதுவாக அவளோடு 
பபச்சுக்கொடுத்து அவன்‌ வாயைக்‌ கனறினனள்‌. 
**தஇுதறுக்துபபோன சாரதா அம்மா கம்ம எலுமாணி 
அம்மாவின்‌ உடன்‌ பிறந்த சொக்தச்‌ சகோதரி 
தனே!" என்று கேட்டான்‌, 

'*ஆமாம்‌ ”” என்றான்‌ செங்கம்மா பதில்‌ சொல்‌ 
ஐப்‌ பிரியம்‌ இல்லா தவன்‌ போள்‌, 

"பாவம்‌! பிணத்தை எடித்துக்‌ கொண்டு 
போகும்போது ஒருவர்கூட அழவில்லையே £..... ட்‌ 
என்றாள்‌ மசெங்கம்மாவின்‌ முகக்சதைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டேட பொன்னர்‌, 

செசெங்கம்மா அவள்‌ முசச்னத வெட்டி விது 
பீ போல்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டே, “புத்தியில்லாத 
போங்னடைரய்கள்ப அர்த்வாரிகள்‌ "" எண்றான்‌. 

உ கஹோச ? புதிகியுன்ளவரிகள்‌ பிஸ்‌ செல்லாம்‌ 
கல்மாதிரி இ *.ககம்‌ போலிருக்கிறது. அவர்களாக 
(க்கீ தக்கம்‌, அனுதாபம்‌, கூடப்பிறந்த பாலம்‌ 
இன்றுமே இருக்காது போலிருக்கிறது!” என்றாள்‌ 
சீடான்ன்‌ சுயக்‌ தய௪௪. 

உனக்கு என்‌ இர்கு அலிகப்‌ பார்சங்கிதிதன்‌ 
சுமல்லாம்‌ 1 இலர்‌ இறந்து பொனவர்களுக்காகப்‌ 
பரிசாக ஒப்பாரி வைத்து அழுது களைக்‌ கூட்டு 
வார்கள்‌. சிலர்‌ ஆபிரம்‌ ஆக்கமிருந்தாலும்‌ மண 
சோடு வைத்துக்கொண்டு இருப்பார்கள்‌, ” 

** இருக்கலாம்‌, அனல்‌ பெபெண்ணாய்ப்‌ பிறந்தவர்‌ 
களாக்செல்லாம்‌ துக்கக்ணகு மனசோடு அடக்கி 
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வைத்துக்‌ கொள்ளத்‌ தெம்பு தில்லை என்றூ 
தான்‌ நான்‌ நினைக்கில்றண்‌ என்றாள்‌ பொன்னி, 
“அப்படி என்றால்‌ எங்களை மெல்லாம்‌ பெண்‌ 
பசங்க பிறந்தவர்கள்‌ இல்லை என்று ரீ சொல்றது 
ராயா 1” என்று சற்றுக்‌ கோபத்‌்தாடு கேட்‌ 
டாள்‌ மெசங்கம்மா. 

"அது என்க்மெகென்ன பெதரியம்‌......!'' 
சிபான்னி, படு 

செங்கம்மா அனல்‌ பறக்க பெகுகச்சு 
விட்டு விட்டுப்‌ பேசாமல்‌ இரு ரதான ஸழ்த 

சிறிது கோத்தில்‌ சாப்பாடு தயாராகி விட்டது. 
மிசங்கம்மா இரண்டு பெரிய தட்டுக்களை எடுத்துக்‌ 
கொண்டுவந்து அதில்‌ சாதம்‌, கறி நூதனியவைகளை 
எடுத்து வைக்தாளன்‌. 

"ர இதெல்லாம்‌ யாருக்கு 1” 
வாகப்‌ மெபொண்ணி, 

"*யாருக்கா.! ஒன்று எலுமாணி அம்மாவுக்கு. 
இன்முனுன்்‌ று வேசாவுக்கு"" என்றாள்‌ செங்கம்மா. 

என்‌ அவர்கள்‌ இங்கயே வக்து சாப்பிட்டு 
விட்டுப்‌ போகக்‌ கூடாது!” என்றாள்‌ பொன்னி, 

"இசதல்லாம்‌ பற்றி உனக்கு என்ன கேள்வி ! 
ரீ உண்‌ வேலையைக்‌ கவணி, "" 

(என்‌! இதுவும்‌ என்னுடைய வேலைதான்‌. 
நான்‌ இஇந்த விட்டிலே வேலை செய்ய வர்ற்ருக்‌ 
பிறன்‌, இங்கே சண்ரகோகம்‌ கட்டிக்‌ காட்டிலே 
விட்டது மாதிரி போக்கால்‌ எப்படிக்‌ காரியம்‌ 
டபுசய்ய நமுழடியம்ர இர்து விட்டில்‌ எத்தன பர்‌ 
இரு க்க்றுர்கள்‌ ; அறிலே அண்‌ பிள்ளைகள்‌ எத்தனை 
பேர்‌, பெண்‌ பிள்ளைகள்‌ எத்தனை பேர்‌ 1! அவர்க 
சடைய குணம்‌ பழக்க வழக்கமெல்லாம்‌ எப்படி 
எப்படி ம்யன்று நான்‌ பிதரிந்து கொள்ளுவது 
நல்லில்லையா !"” என்றான்‌ பெபொன்னி அடக்கமாக, 

ஸ்‌ விதா எப்சிபாமு தும்‌ அவள்‌ அனைழையில்மாண்‌ 
இருப்பாள்‌. எறுமாணி அம்மான்‌ சனையலனது 
யில்‌ வரது சாப்பிட மாட்டாரிகள்‌. போதுமா!” 
என்ருள்‌ பணிச்மொன்று செங்கம்மா, 

எசரிதான்‌. பேதா என்டகிறு அச்சப்‌ பெண்‌ 
க்கு எதாவது உடம்பு சரியாக இல்லையோ...” 

அமாம்‌! கொல்ராம்‌ உடம்பு குணமில்க தான்‌. ”” 

** தறிதாண்‌, அப்படியெண்‌' ஏல்‌ நான்‌ வேண்டு 
மானால்‌ அவளுக்குள்‌ ௪ ஈப்பாதி [1 மிதி அக்‌. சகாண்டு 
போய்க்‌ கொடுக்கிற... என்னுள்‌ ஆர்வத்‌ 
துடன்‌ பிபாணன்ண்‌, 

* ஹொாஹாாம்‌ / நிப்படிப்பட்ட வேலையெல்லாம்‌ 
செய்ய உண்க வேமிலக்கு அமரித்‌ தவில்ல்‌, அதல்‌ 


என்றுள்‌ 


என்றாள்‌. மெது 


லாம்‌ என்னுடைய வேலை, தெரிந்ததா !'' என்றாள்‌ 
பிெசங்கம்மா விரைப்பாக, 

அவாடைய பசொற்களிதும்‌ முகத்திதூமிருர்த 
பதட்டம்‌ பொன்னிக்கு எதோ சர்ேதேகத்னைதை 
அளித்தது, நான்‌ போனால்‌ அவளைத்‌ இன்று 
விடுவே! கடம்பு சரியில்லாமலிருக்கும்‌ அரதப்‌ 
பெண்ணுக்கு என்னைப்போல ஒரு பேண்பிணாடு 
பழதவது சிறிது ஆறுதலாக நஇருக்றும்‌, இப்படிப்‌ 


பட்ட இடத்தில்‌ அவளுக்கும்‌ மன ஆறுததுக்கு 


எதாவது பவேவேண்டாமா !” 
என்ன ! நீ இரக்க வீட்டு வேமீமக்காரி என்பது 
நிகவில்‌ வைத்துக்‌ கொள்‌, வேதாவோடு கூடி 
விளையாடிப்‌ பழக உன்னை அழைத்துக்‌ கொண்டு 
வரவில்லை '* என்றாள்‌ செங்கம்மா கோபமாக, 
*தஹோ/ அப்படியா! இப்போதான்‌ எனக்‌ 
குப்‌ புரிந்தது "* என்று மமெனனமாக நுருந்தான்‌ 
பசெபொன்ணி, 2 மனதிற்குள்‌ மட்டும்‌ "கான்‌ 
மாத்திரம்‌ வேதாவாக நஇருக்கால்‌ இர்த இடத்தை 
அப்படியே செருப்பை வைத்துக்‌ கொளுத்தியிருப்‌ 
பேன்‌, பாவம்‌! அவள்‌ ஒரு அரட்டுப்‌ பெண்‌ 
போலிருக்கிறது” என்று கீனைத்துக்‌ கொண்டான்‌. 
களரில்‌ பலர்‌ அந்தக்‌ கட்டிடத்தைப்‌ பற்றியும்‌ 
அகில்‌ வள்ப்பவர்களைப்‌ பற்றியும்‌ பேள்க்‌ மெொகொள் 
ம்‌ கதைககள்‌ன அவள்‌ பேகள்விப்பட்டிருக்கிறுள்‌. 
ஒவ்வொன்றும்‌ அப்பொழுது அவள்‌ நினைவிற்கு 
வர்தன்‌. பலர்‌ அர்த வீட்டில்‌ ஒரு பைத்தியம்‌ 
பிடிக்க பெண்‌ இருப்பதாகச்‌ செசொல்லிக்‌ கொள்‌ 
வதும்‌ அவளுக்கு ஈன்றாகத்‌ தெரியும்‌, அர்த 
உண்மையைக்‌ கண்டு பிடிப்பதற்காகத்‌ தானை 
அவன்‌ அங்கே வேலை ஒப்புக்‌ கொண்டான்‌! 
ன்டுத்த கணம்‌ அவளது பிந்தனைக்கு இடை 
யூருக அர்த அறைக்குள்‌ தஇருரேன்று மரகதம்‌ 
நுழைந்தாள்‌. பொன்னி அப்பொழுது தான்‌ 
மரகதத்தை முதன்‌ முதலாகப்‌ பார்தீதான்‌. 





ரப்‌ 


அவளைப்‌ பார்த்தவுடன்‌ அவள்‌ தான்‌ வீட்டுப்‌ 
பேரிய எஜமானி என்று இிர்மானித்துக்‌ கொண் 
டாள்‌, எதமானியாய்‌ இருந்தாலென்ன 1 பொன்னி 
அவளைப்‌ பார்க்காதது போல்‌ தன்‌ காரியத்‌ 
நிலையே கண்ணாக இருந்தாள்‌. மரசுதத்தின்‌ விஷம்‌ 
ப்ோபோன்று கொடிய பார்வை பொன்னியின்‌ மீது 


விருர்தது. பபோன்னியின்‌ அழகான முகழூம்‌ 
நுகுறுப்பான கண்களும்‌ அவல்சச்‌ சிறிது 
கக்க வைத்தன, 1! இவன்தானு குருவிக்‌ 


களத்திலிருந்து வந்த பெண்‌ !'* என்று கேட்டான்‌ 
சங்கம்மாவைப்‌ பார்த்து, 

“மாம்‌” என்றாள்‌ செங்கம்மா., இதைச்‌ 
ேகட்டதும்‌ பொன்னி தன்னை ஒருவிதமாகர்‌ சுதா 
ரித்‌.துக்‌ கொண்டு மிகவும்‌ அட்க்கமுன்ள ப்பண்‌ 
பூபால எழுக்து கின்றான்‌. 

மரகதம்‌ மேலும்‌ மேமாக அவளை ஒருதடவை 
பார்த்துவிட்டு, **ரீ இங்கே ஒழுங்காக இருப்‌ 
பாயா” என்றாள்‌ அகார பேதோரணையில்‌, 

ய்காகத்தான்‌ இருந்து ஜீவனம்‌ செய்ஙிறுர்கள்‌ 
என்றான்‌ செொன்னி, 

ஈர பிொகொஞ்சநும்‌ அடக்க மில்லாமல்‌ பேசு 
திருயே 1 என்னிடம்‌ ப்பசும்போதெல்லாம்‌ எற 
மாணி அம்மா ' என்று மரியானதயாகர்‌ சொல்லி 
விட்டுத்தான்‌ பபேோவேண்டும்‌'” என்றான்‌ பொன்னி 
யைக்‌ கடுமையாகப்‌ பார்கிதுக்‌ கொண்டே. 

1 என்‌ அப்படி சான்‌ பேசவேண்டும்‌ !'' என்றுன்‌ 
ப்பான்னி பளிச்சென்று. 

மரகதம்‌ தன்‌ உதட்டைக்‌ கடித்துக்கொண்டு 
கண்களில்‌ கோபம்‌ பறக்க அவக ஏறிட்டுப்‌ 
பார்த்தான்‌, 11இங்கே மரியானத இல்லாமல்‌ 
நடக்க முடியாது, தெரியுமா? என்னிடம்‌ மரி 
யாதை காட்டாவிட்டால்‌ கான்‌ ச௫த்துக்‌ கொண் 
டிருக்கு மாட்டேன்‌ '' என்றாள்‌ படபடப்போடு, 

॥ிராம்ப சீ !மீங்கள்‌ சலித்துக்‌ கொண்டிருக்க 
வேண்டாம்‌. இப்பொழுதே சான்‌ போய்‌ வீடு 
இடுறன்‌ "* என்று சொல்லிவிட்டுச்‌ செங்கம்மாவின்‌ 
முகத்தைப்‌ பார்த்தாள்‌ பொன்னி, அவள்‌ பார்க்கும்‌ 
போழுது மாகதத்தின்‌ பார்வையும்‌ செங்கம்மா 
வின்‌ மீது விழுர்தது. அவர்கள்‌ பார்வையிலேயே 
தங்கள்‌ கள்ளக்‌ கருத்தைப்‌ பரிமாறிக்‌ கொண்‌ 
டனர்‌ என்பதைப்‌ பொன்னி ஐருவிதமாகத்‌ 
தெரிர்து கொண்டாள்‌. மரகதம்‌ ஒரு பெருமூச்சு 
விட்டு விட்டுத்‌ தன்‌ முகத்தைச்‌ றிது செதெனிவாக 
வைத்துக்‌ கொண்ம்‌, **ரீ இகற்கு மூன்‌ ஒரு இடதி 
இலும்‌ வேலைசெய்ததில்லையா!' என்றான்‌ ஈயமாக, 

14 இல்மல" ப 

1 அதனல்கதான்‌ இப்படிப்‌ பேசுகிறாய்‌! சிறு 
பெண்‌ ரீ, ரோம்பத்‌ தெரிந்து கொள்ள வேண்டும்‌. 
எப்பொழுதும்‌ புபரியவரிசணிடம்‌ மரியானதயோடி 
நடர் து கொள்ள வேண்டும்‌” என்றான்‌ மாகதம்‌, 

நசன்‌ எந்தப்‌ பெரியவர்களிடம்‌ மரியாதை 
காட்ட வேண்டுமோ, அவரிகிளெொல்லாம்‌ என்‌ 
விட்டிவிருக்கிருரிகள்‌ " என்றாள்‌ பொன்னி. 

மாகதம்‌ அவளை விழித்துப்‌ பார்த்தான்‌, பார்‌ 
எவையிலேயே சுட்டுப்‌ பொசுக்க விடுகிறவள்‌ 
பபோல, “உனக்கு எவ்வளவு தலய/ச்சல்‌ என்னிடம்‌ 
இப்படிப்‌ பேச! கான்தான்‌ உனக்கு உயரிந்தவளன்‌. 
கான்‌ இந்த வீட்டுக்கு எறுமான்‌'' என்றாள்‌ 
கோபத்‌ துடண்‌. 

பொன்னி தன்‌ கையிலிருந்த பாத்திரத்தைப்‌ 
பொட்டென்று 3 வைத்துவிட்டு, *பிரசம்ப 
சரி! அப்படியென்றால்‌ நீங்களே உங்கள்‌ விட்டுக்‌ 
காசியங்களை யெல்லாம்‌ கவணித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
ஈரான்‌ இதோ பேரய்விடுகிேன்‌, எனக்கு இரந்த 


அனுபவம்‌ போதும்‌" என்று படபடப்புடன்‌ 
சொல்லி விட்டுக்‌ கிளம்பத்‌ தொடங்கினாள்‌. 

செங்கம்மா குறுக்கே வர்து அவள்‌ கையைப்‌ 
பீடித்து நிறுத்தி, ** கொஞ்சம்‌ இரு, நீ இன்றும்‌ 
வருத்தப்படாதே, எனக்காகக்‌ கொஞ்சசாளாவது 
முந்த விட்டில்‌ இரு "' என்றாள்‌. 

என்றி எதற்காக! என்றான்‌. பொன்னி 
படபடப்புத்‌ தணியாமலேமிய, 

॥ இரிதா பாரி] இன்னும்‌ ரீ எஜமானி அம்மா 
வைப்‌. புரிந்து செகொள்ளவில்லை, பதிதுப்‌ 
பன்னீரண்டு வருஷமாக ஈம்‌ எஜமானி அம்மா 

க்குக்‌ காலம்‌ எப்படி எப்படியெல்லாம்‌ மாறிக்‌ 

காண்டிருக்கிறது என்று தெரியாது” என்று 
சொல்லி மரகதற்தை ஒரு இனுசாகப்‌ பார்த்து 
விட்டு மறுபடியும்‌ பேச ஆரம்பித்தான்‌, ** எதமா 
ணியை எஜுமசனியாயும்‌ கேமிலக்காகியை வேலைக்‌ 
காரியாயும்‌ நினைத்து காலத்தில்‌ அவர்கள்‌ இங்கே 
வந்தாரிகள்‌, இப்பபாது உலகம்‌ எவ்வளவோ 
மாறிப்‌ பிபாச்சு, அதையெல்லாம்‌ என்னைப்‌ போல்‌ 
வேளியே போய்ப்‌ பார்த்து அனுபவித்தவரிகள்‌ 
தான்‌ தெரிந்து கொள்யார்கள்‌. இக்க விட்டுக்குள்‌ 
போய அடைசர்து கிடக்கும்‌ அவர்களுக்கு இதல்‌ 
லாம்‌ எங்கே மெதெரியப்‌ போகறது.! இதை ரீ 
நூதவில்‌ நெதரிந்து கொள்ளணும்‌. கூடும்சண 
வாயில்‌ அவர்கறிடம்‌ மரியாதையாக ஈடர்து 
பிகொண்டு, இருக்கறவளரையிலும்‌ சந்தோஷமாக 
நிருந்துவிட்டுப்‌ போ "' என்றான்‌. 

யன்ன பமுமனனமாக நின்று கொண்டிருந்‌ 
தான்‌, அவள்‌ மனச்‌ சமாதான மடைந்து அங்கே 

க்கச்‌ சம்மதித்தான்‌ என்றுதான்‌ அவன்‌ முகக்‌ 
குறியிலிருந்து தெரிந்தது. அவன்‌ அர்த விட்டி 
விருந்து இன்னும்‌ தெரிந்து கொள்ள வேண்டிய 
சகரியம்‌ எவ்வளவோ இருக்கிறுகல்லவா ! 

மரகதம்‌ பொன்னியை விழுங்கி விழுவது போல்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டே செங்கம்மாவைப்‌ பார்த்து, 
1 சரி, வா! நாம்போகலாம்‌ "” என்றான்‌. 

மெசங்கம்மா சாப்பாட்டுத்‌ தட்டை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு அவளுடன்‌. வெணிீர்ப பசெொன்றாள்‌. 
அடுத்த நிமிஷம்‌ சமையலறையின்‌ கதவு வேணியே 
சாத்திக்‌ தாளிடப்பட்டது. 

ம்பான்னிக்கு எல்லாம்‌ விரோதமாய்‌ இருந்துது. 
தன்னை ஏன்‌ இப்படி உள்ளே வைத்துக்‌ கதவை 
பெெளிப்‌ புறமாகத்‌ தாணிட்டுச்‌ கொண்டு போக 
பவண்டும்‌! தணக்குத்‌ பதரியாமல்‌ அவர்கள்‌ 
ஏதாவது சி செய்கிறுர்களா? அவளும்சு ஒன்றும்‌ 
புரியவில்லை. பாறுபடியும்‌ சுதவு எப்பொழுது இறக்‌ 
கும்‌ என்பனத எதிர்பார்த் இருந்தாள்‌. எது ஈடக்‌ 
தாலும்‌ சகிப்புத்‌ தன்மையோடு இருந்து எல்லா 
ர்கியங்களையும்‌ பிதரிந்து கொண்டு விட 
பவண்டும்‌ எண்று மனதில்‌ ஒரு இடமான நர்மா 
னத்திற்கு வம்தாள்‌. 

சமைய லறையின்‌ கதவு இறக்கப்பட்டது. 
ஈனப்யா.!! இனிமேல்‌ உனக்கு ஒருவிதக்‌ சுஷ்டரு 
மில்லை, எஜமானியம்மா உன்னைப்‌ பற்றிய கவலை 
மெயெல்லாவற்கறயம்‌ என்னிடம்‌ விடடுயிட்‌ 
டார்கள்‌, கான்‌ சோல்துறைபடி நீ கேட்டுக்கொண் 
பூ ருந்தால்‌ ரொம்ப நல்லது ”' என்று சொல்லில்‌ 
சொண்பிட மேசங்கம்மா உள்ளே நுணழர்தாள்‌. 

எஅப்யழு என்றால்‌ நீங்கள்‌ தான்‌. நநிணிமேல்‌ 
எனக்கு எஜமானி அம்மா போல, இல்லயா 1! 
கல்லது எக்தம்‌ குட்டிச்சுவர்‌ எறுமானியாக இருக்‌ 
நால்‌ என்ன 1 எனக்கு என்‌ பேயேங்பகாே மூக்க 
யம்‌! நீங்கள்‌ எதுசொன்னதும்‌ கேட்டின்‌. 
ஆனல்‌ என்னை உள்பளோ வைத்து வெளியே தாளிட்‌ 
டுக்கொண்டு போகாதீர்கள்‌, இது வீடுதானே! 
ஜெயில்‌ இல்லயே..." என்றான்‌. 


எங்கள்‌ எஜமானி அம்மா எல்லா விடயத்திலும்‌ 
செகொள்சம்‌ ஜாக்கிரதையாகவே இருக்கிறுது பழக்‌ 
கம்‌, அவர்களுக்கு உன்‌ மேலை கொஞ்சம்‌ சர்ம 
கம்‌, நீ இிறிசு, பிெராம்ய வாய்த்‌ துடுக்காய்‌ வேறு 
இருக்கிறாய்‌, தவிர பேவதாபிவொடு ரீ பழக்‌ அவலை 
எகாவது கெடுத்து விடுவாயோ என்று பயம்‌, 
அந்தப்‌ பெண்‌ உன்னைப்போல்‌ இல்லை, குழர்னதைப்‌ 
பருவத்திலிருந்து அவராக்கு அன்னிய முகமே 
தெரியாது, நிர்தக்‌ கட்டிடத்தைக்‌ தாண்டு 
மசீிவளியுலகம்‌ எப்படி யிருக்குமமெண்டுறு தெரி 
யாமல்‌ சரமையாக வளர்க்கப்பட்ட மபண்‌” 
என்று பிசொல்லி நிறுத்றி பொன்னியின்‌ முகதீ 
தைப்‌ பார்த்தான்‌ மங்கம்மா, 

॥ பாவம்‌, ஏன்‌ அப்படி ஒரு பெண்ம்ாறா 
அடைத்து வைக்கறறும்‌.? அவரை அப்படி 
அடைத்தவைதக்து வளர்த்து எர்தத்‌ தேவனகுக்‌ 
காவது பலி கொழுக்கப்‌ போகிறார்களா!" என்றான்‌ 
ஒன்றும்‌ அறியாத வெகுளியைப்போலப்‌ பொன்ன, 

செங்கம்மாவிற்கு அவன்‌ வார்த்தை ஒருபுறம்‌ 
கோபத்தை உண்டாக்கியது. நிரு தாலும்‌ 
பொன்னியின்‌ வாயை அதிகமாகக்‌ கிளறுவளதை 
விட ஈுயமாக அவணிடம்‌ நடந்து கொள்வதுதாண்‌ 
நன்மை என்று அகளாக்குப்‌ பட்டது.  "*பனி 
கொடுப்பதற்காக யாராவது ஒரு (செபண்ப்மா 
வளர்ப்பசர்ிகளா .! அசட்டுத்தனமாய்ப்‌ பேசாதே. 
தங்கள்‌ பெண்ணைக்‌ கட்டுப்பாடாக வனரிக்கஹணும்‌ 
என்னு அவர்களுக்குப்‌ பிரியம்‌, அதனால்‌ அப்படி 
வளர்க்கறுர்கள்‌ '' என்றான்‌. 

“அப்படியா! ஐயோ பாவம்‌!” என்று 
அனுதாபப்‌ படுவதுபோல்‌ முகத்தை வைத்துக்‌ 
கொண்டு அவளுக்குத்‌ தாயே இல்லைய!" 
என்று கேட்டாள்‌, 

1 இல்கர, அவளுடைய தாயார்‌ சம்முடைய 


எதுமாணி அம்மாளின்‌ அடித்த தங்கை, இஙக்தப்‌ 
பெண்‌ பிறந்தவடனேயே அவள்‌ நஇறர்து விட்டா 





ளாம்‌. அதிலிருந்து ஈம்நூடைய எலுமானி அம்மா. 


தான்‌ அவளை வளர்த்து வருகிறான்‌.” , 
ஏன்‌, அவளுடைய தகப்பனார்‌ எங்கக போய்‌ 
விட்டாரீரி அவரிடம்‌ என்‌ இந்தப்‌ பெண்‌ 
வசார்ரிது வரக்கூடாது!” 
* அவளுடைய தகப்பணரா 1... அவர்‌ 


பதற்கு முன்னியே ஏதோ ஆபத்தில்‌ சிக்கிச்‌ 
_ । விட்டாராம்‌,” 

பான்னியால்‌ செங்கம்மாவின்‌ வார்த்தைகளை 
கம்ப நூடியவில்கை, கற்குக்‌ காரணம்‌ செங்‌ 
கம்மா அவளுடைய பேகள்விகளுக்குத்‌ தயங்கித்‌ 






தயங்கிப்‌ பதில்‌ சொல்லியதுதான்‌. 
**பாவம்‌/ அவருக்கு என்ன ஆபதிது வர்‌ 
தீதோ... ! எதாவது ரயிலில்‌ காரில்‌ 


பபாது ஏதாவது அபாயம்‌ எற்பட்டுவிட்டதா...!” 

("என்ன ஆபத்தோ, எனக்கு என்ன தெரியும்‌! 
உனக்கு அது தெரியவேண்டிய அவடியம்‌ என்ன 1 
அடிக்க நீ என்னைக்‌ இளறிக்‌ கஇளறிக்‌ கேள்விகள்‌ 
பேகட்டுக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ உனக்குப்‌ பதில்‌ 
சொல்ல என்னால்‌ முடியாது, கீ போய்‌ உன்‌ வேலை 
யக்‌ கவணி"" என்று செங்கம்மா ரிமிது அறுப்‌ 
புடன்‌ பசொன்னாள்‌. 

॥ சரி! நான்‌ என்‌ பிவலையைக்‌ கவணிக்கிறன்‌ "* 
என்று சொல்லிவிட்டுப்‌ பாத்திரங்ககை விளக்கத்‌ 
சொடங்ஙளைன்‌ பபொன்னி, 

செங்கம்மா பவேவேதாவிற்காகச்‌ சாப்பாட்டை 
எம்த்துத்‌ தட்டில்‌ யைத்துச்கொண்டு மாடிக்குப்‌ 
போனாள்‌. பொன்னி சில வினுடிகள்‌ அவள்‌ எங்கே 
ரன்‌ என்பதைக்‌ கவணித்துவிட்டு மிமது 
வாகப்‌ பூனைபோல்‌ கடக்து அவமி£ப்‌. 
சொடர்ர்கானள்‌. மாடிப்‌ படிக்குச்‌ சமீபமாக 
வர்ததும்‌ செங்கம்மா கையில்‌ ஒரு சிம்ணி விளக்‌ 
குடன்‌ மாடியின்பேல்‌ படியிலிருர்து மறைந்தது 
கன்று தெரிந்தது. பொன்னி இருள்‌ குழ்ர்த 
மாடிப்‌ படிக்‌ கட்டுகளில்‌ மமதுவாக எறி மாடியை 
அடைர்தாள்‌. அட்பொழுதுகான்‌. செங்கம்மா 
தெற்கு வரிசையில்‌ நூன்றாுவதாக இருர்த அறை 
யில்‌ நுழைந்தது தெரிந்தது. அதுதான்‌ வேதா 
வின்‌ அறை என்பனத நன்றாகக்‌ சுவனத்தில்‌ 
வைத்துக்‌ கொண்டு பொன்னி உடனோ கீழே 
இறங்கிச்‌ சமையலறைக்கு வந்து தன்னுடைய 

சிறிது ரத்தில்‌ செங்கம்மா சமையலன றக்குதி 
இரும்பிவர் து, !*இணிமேல்‌ காம்‌ சாப்பிடலாம்‌” 










பின்னை. ச துவைக்‌ கவர்சிமண்டு 
கிட திதியயோகத்நிலே சேர்த்து விறு 
கூம்றன்‌. ரிடையம்‌" ஆனாயர்றுகு 


அனணரம்‌ சம்பளம்‌ கொடுப்பார்கள்‌ 2 
பாட்டி :--அது வேண்டவே பேவேண்‌ 

டாம்‌. எப்பொழுதுதான்‌. குழுந்தை 

முழுச்‌ சம்பளம்‌ வாங்குகிறது 


ரப 


- சிக்றரொமாகவே தாூங்கெவிடுவோம்‌.. 


என்றாள்‌. அவர்கள்‌ இருவரும்‌ சாப்பிட்டு மூடித்‌ 
கண்ணப்‌ ॥ இனிமேல்‌ படுக்கப்‌ போக வேண்டி 
யதுதான்‌ !'' என்றாள்‌ செங்கம்மா, ப 
“இப்பொழுது மணர்‌ என்ன இருக்கும்‌!” 
என்றாள்‌ பொன்னி அவளுடன்‌ சானமாகப்‌ பழகப்‌ 

பிசியப்‌ படுறவகப்‌ போல்‌, | 
்‌ சாமணி எட்டு இருக்கும்‌. இங்கே காங்கள்‌ 
எமினளன்றால்‌ 


விடியற்காகையிலேயே எழுந்துவிட வேண்ட மல்‌ 
லவா!” என்றான்‌. 

1 சரிதான்‌ ' என்றான்‌ பொன்னணி, அபன்‌ வாரிதி 
கசையை அமோதிப்பவன்‌ போல. 

ரீ இந்த விளக்கை எடுத்துக்‌ கொண்டு உன்‌ 
அறைக்குப்‌ படுத்துக்‌ கொள்ளப்‌ போகலாம்‌ 
என்று சொல்லிவிட்டுச்‌ செங்கம்மா போய்‌ 
விட்டாள்‌. 

பொன்னி விளக்கை எடுத்தக்‌ கொண்டு தன்‌ 
ன்றைக்கு வர்தன்‌. அவள்‌ சாயந்திரம்‌ வந்த 
போது அர்த அறைதான்‌ சன்‌ படுக்கை அமை 
என்று தஇரிமானமானவுடன்‌ அதைக்‌ கூடுமான 
வனர கூட்டிப்‌ பெருக்கிச்‌ சுத்தம்‌ அய்து வைத்‌ 


திருச்கான்‌. சுத்தமாய்‌ இருந்தாலும்‌ அங்கு 
அவளுக்குத்‌ தூக்கம்‌ வருவது கடினமாய்தீதான்‌ 
இருந்தது, காற்று இல்லாததினால்‌ எற்பட்ட 


புமுக்கத்தில்‌ அவள்‌ ஈாச்சுத்‌ திணறியது. அவள்‌ 
த்ன்‌ டடளின எ படத ன டு யோரிக்கதீ 
தொடங்களுன்‌. அர்த விட்டில்கான்‌. என்னா 
அமைதி! பிபய்‌ அமை! எத்தகைய ரீரப்தம்‌ ! 
சாவை அனழர்கும்‌ காரிருள்‌, அவளுக்கு அறு 
ஒரு ஈநரகம்போல்‌ தோன்றியது, *காற்பது ரூபா 
யில்கீம, பாதம்‌ காலாயிரம்‌ ரூபாய்‌ கொடுத்தாலும்‌ 
ஒருவராலும்‌ இந்த விட்டில்‌ பேவேலை செய்ய மூடு 
யாது" என்று தனக்பள்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டாள்‌. 

அவள்‌ மெதுவாகப்‌ படுக்கையை விட்டு எழுந்து 
வெளியே வர்தான்‌. செங்கம்மாவும்‌ மாகதமும்‌ 
ஈன்றாக இப்பிபாழமுது தாங்கக்சிகாண்டிருப்பார்க 
ளென்று அவளுக்குக்‌ தோன்றியது, 

அவள்‌ மெதுவாக விளக்கை எடுத்துக்‌ கொண்டு 
மாடிப்‌ படக்குசி சமீபமாகப்‌ போனாள்‌. எங்கும்‌ 
நிசப்தமாய்‌ இருந்தது. அந்த நிசப்ததிதைக்‌ 
குலைக்கக்‌ கூடிய நுணறையில்‌ ஒரு சீறு அரவம்‌ கூட 
எங்கும்‌ பேகட்கவில்லை, அவன்‌ மெதுவாக இவ்‌ 
மிவாரு படியாக எங்கள்‌, அவன்‌ மாடிப்‌ பழி 
எறும்போது எற்பட்ட சிறிய சத்தம்‌ அவள்‌ காது 
கனில்‌ கூட விழவில்லை, அவளது இருதயம்‌ பட 
படவேன்று அடுத்துக்‌ கொண்டது. விலக்கை 
எற்தி யிருந்து அலா டைய கைகள்‌ நடிங்க, 
அந்தக்‌ கட்டிடத்தில்‌ உள்ள அதிசயமான ஒரு 
பிபண்ணீா, அதுவரையில்‌ தருவகும்‌ பார்த்திராத 





விரோதமான பெண்ணை காம்‌ பார்க்கப்‌ போலி 


ரோம்‌ ' என்ற ஆவலில்‌ அவன்‌ உள்ளம்‌ துடித்தது. 

அவன்‌ மாடி, வராந்தாவில்‌ வந்து நின்றாள்‌. 
அவளுக்கு நன்றாக மாபகம்‌ இருக்கது, தெற்கு 
வரிசையில்‌ நுன்பரவது அளை, செமெதுவாக அங்கே 
போய்‌ அந்த அறைக்‌ கதவைத்‌ சதாட்டாள்‌, கதவு 
தாணுகவே இறர்து கொண்டது, இருள்‌ குழ்ங்‌ 
இருந்த சர்கு அறையில்‌ பொன்ணி பிகாண்‌ 0 
வர்றிருந்த விராக்கன்‌ தாரியினுல்‌ சிறிது வேரீச்சம்‌ 
எற்பட்டது. அவன்‌ றகசைப்‌ பயாமல்‌ அம்து 
அ்னறுக்குள்‌ நுழைந்தால்‌. 

அந்து அன பயின்‌ ஒரு சாடிபயிலிருந்து யரோ 
டப பசப்பபாழு எழுர்கிருப்பது பபோன்னிக்கு சன்று 
கத்‌ தெரிர்தது. அதோடு * யாரது!" என்று 
பயத்தோடு ஈழங்கீக்‌ கோண்டே கேட்கும்‌ காறும்‌ 
அவன்‌ காதில்‌ விழுந்தது, (தோடநம்‌] 





ன்‌. என்‌. குமாரன்வாமி 


04. 


னிசப்பல்‌ பத்மாசனத்இல்‌ உட்காரவும்‌, பின்‌ 
பக்கம்‌ மெதுவாய்ச்‌ சாய்ந்து பத்மாசன தைக்‌ 
சழமட்டாமலே பழுத்துக்‌ கொள்ளவும்‌, தோள்‌ 
பட்டைக்கு மேல்‌ பக்கம்‌ இரண்டு கைகளால்‌ 
தரையை சன்றிக்கொண்டு, சழமுத்ன த வளைதீது, 
மார்பு, மிடுப்பு மேலே வில்பிபோல்‌ தாக்கி, பின்‌ 
னுக்கு வளைத்து, தலையின்‌ உச்சி தரையில்‌ 
படவைக்கவும்‌. பிறகு கைகளை 
கொண்டுவர து துடைகளின் மேல்‌ இருக்கும்‌ பெரு 
விரல்கக£ப்‌ படத்நிதுள்ளபடி பிடித்துச்‌ கொள்ள 
வம்‌, இரண்மு மழங்கால்களும்‌ தணரயில்‌ ஐட்டி 
யிருக்க வேண்டீம்‌, வாயாடி இருக்க வேண்டும்‌, 
வாயின்‌ வழியே சுவாரிக்கக்‌ கூடாது, மூக்கின்‌ 
வழியேதான்‌ சுவாசிக்க வேண்டும்‌, தாராளமாய்‌ 
சிலா இருக்கவும்‌ விடவும்‌ செய்யலாம்‌, 


இரத ஆசனத்தை, சாதகர்கள்‌ சரிவாங்காசன தீ 
ணத்ச செய்யும்‌ கோத்தில்‌ சான்கீல்‌ ஒரு பாகம்‌ 
அதாவது காறி பங்கு ரேோரம்‌ செய்ய பேண்டும்‌. 
உதாரணமாக, இருபது நிமிஷங்கள்‌ சரிவாங்கா 
சணத்தைச்‌ செய்பவர்கள்‌ ஐந்து திஸ்ரிஷங்கள்‌ 
மத்ஸண்யாசனணத்கதைச்‌ செய்யலாம்‌. பத்து நிரு 
கங்கள்‌ செய்பவர்கள்‌ இரண்டனா கிபிவங்கள்‌ 
சசய்யலாம்‌. தர கடவையில்‌ பத்ன்யாசனக்‌ 
க்‌ குறித்த அளவு செய்ய முடியாவிட்டால்‌, 
ஒண்று அல்லது இரண்டு நிமிஷங்கள்‌ செய்து, 
சிறிது ஓய்வு எம்த்துக்‌ கொண்டு மறுபழுயும்‌ 
ஒன்று அல்லது இரண்டு, கான்று நிமிஷங்கள்‌ 
செய்யலாம்‌. நஇஇவ்வாறு இரண்டு அல்லது மாண்று 
தடவைகளில்‌ அவரவர்களின்‌ ம தவையான பகத்‌ 
தைப்‌ பூரீதீதி செய்து ரொகொள்ளலாம்‌, 
நந்தா க்கு ம்‌ கலில்‌ பதிமாசனமமே போட வராது, 
அவர்கள்‌ மதீணியாசனம்‌ செய்ய ரதடியாது என்ப 
இல்லை. சாதாரணமாய்க்‌ கால்களை மடக்கி கூட்‌ 
கார்ந்து, பிறகு படுத்துத்‌ தலையைத்‌ இருப்பி, 
மாரிப்‌, இடுப்பைத்‌ தாக்கி வளைத்தும்‌ செய்யலாம்‌. 
எிவருக்குப்‌ பத்மாசனம்‌ போட்டுப்‌ படுத்தால்‌ 
மடக்‌ கால்கள்‌ அப்படியே தாக்கி நிற்கும்‌. 
தரையில்‌ படியாது, அவர்கள்‌ காளக்கு சான்‌, 


கீ ஸை பிறி] 


முன்னுக்குக்‌ 


மத்ண்யாசனாம்‌ செய்யும்‌ விகம்‌ 


மார்பை சஈன்கு தாக்‌, தரலயைச்‌ எிறிது சிறி 
தாகத்‌ இருப்ப முடிர்கால்‌ கால்களும்‌ தரைப்‌ 
பக்கம்‌ இறங்கும்‌, எடுத்ததும்‌ மு சிலர்‌ தவிர 
பெரும்பாலோருக்கும்‌ சரியான கிலை வரா.துதான்‌., 
ஆனல்‌ சளியசண திரியை மம்னா இல்‌ நறுத்டுப்‌ 
பயிற்கிை விடாது செய்துகொண்டே வந்தால்‌ 
காளடைவில்‌ சரியான நிலை வரது விடும்‌, முதன்‌ 
பு்திவில்‌ முது சகெதும்பின்‌ நடுபாகம்‌, இடை 
நரம்புகள்‌, சயுத்து நமூதவியன றிது வலிக்கத்‌ 
கான்‌ செய்யும்‌, கானடைவில்‌ சரியாய்‌ விடும்‌, 
அறி்கம்‌ வலித்தால்‌ ஐரிரண்டு காட்கள்‌ செய்‌ 
யாமலிருந்து விட்டுப்‌ பிறகு பழகலாம்‌. இன்றே 
எத்தி த்டதுலுள்ளபடி செய்துவிட பேண்டும்‌ 
என்று அவசரப்படக்‌ கூடாது, த்தர த்இ 
துன்னபடி வர்தால்தான்‌ பலன்‌ உண்டு என்றும்‌ 
நினைக்கக்‌ கூடாது. சிறிதளவே ஆயினும்‌ நுயற்றி 
யுடன்‌ செய்தால்‌ பலன்‌ உண்டு, இதில்‌ முக்க 
மான அம்சம்‌ மார்பு மமேலே தாக்க, உள்‌ இருக்‌ 
(கும்‌ துரை சரல்களை சன்றாய்த்‌ தாராளமாய்‌ வா்‌ 
யச்‌ செய்வதே ஆகும்‌. பிறகு தான்‌ கால்களைப்‌ 
பற்றிக்‌ கவணிக்க வேண்டும்‌. கால்களைச்‌ சரியான 
படி வைப்பறிதும்‌, ஈரம்புகளுக்குப்‌ பலன்‌ நிருக்‌ 
கிறுசென்றாலும்‌, பிறகு அதச்‌ சரியாண நிலை 
யில்‌ கிறுத்டிக்‌ கொள்ளலாம்‌, 

இந்த ஆசனத்தில்‌ கவனிக்க வேண்டுய நூக்கெ 
ராம்கி பரு விலட யயம்‌ ந்து கிகி றது. அதுதான்‌ ர்ம்ச்க 

விடு தல்‌. எலருக்குக்‌ கருத்துப்‌ பின்புறம்‌ இருப்‌ 
ரிணதும்‌ வாய்‌ ஆ" என்று இறும்‌ தவிடும்‌, ஆண்‌ 
அதில்‌ கவனம்‌ செலுத்தி வாயை சன்றாய்‌ ஈாடிக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌, கலர்‌ வாயை சன்றாய்‌ நாடில்‌ 
சகரன்‌ சவவேண்டுமமெண்றால்‌, உதடுகளை வாயின்‌ 
உன்‌ தன்ன, பற்களால்‌ உதட்டை இறுக்கி அழுத்‌ 
திக்‌ பர்காள் வார்கள்‌. அப்படிச்‌ செய்ய பேவேண்டிய 
அவரியபில்லை, சாதாரணமாக புரண்டு உதட 
களையும்‌ சேர்ச்து இருக்கும்படி செய்து, மூக்கால்‌ 
மட்டும்‌ நாச்சை வாங்கவும்‌, விடவம்‌ செய்தால்‌ 
போதும்‌. சிலருக்குக்‌ கைககத்‌ தோள்பட்டைக்கு 
மேல்‌ தரையில்‌ வைத்து ஊன்றிக்‌ கழுத்தைத்‌ 
இருப்ப வராது, அப்பேர்ப்பட்டவர்கள்‌ னககளைப்‌ 


ய! 


பின்னுக்குக்‌ கொண்டு செல்‌ 
லாமலேயே சாதாரணமாகப்‌ 
பக்க த்தில்‌ வைத்துக்‌ 
செகண்டு, கை முட்டிகளால்‌ 
தரையில்‌ களன்‌ மிக்சிகொண்டு 
மார்பையும்‌ இடுப்பையும்‌ 
தாக்கி வலாம் லும்‌ நிலையைத்‌ 
திருப்பலாம்‌, அல்லது அடித்‌ 
அடைகளைக்‌ கைகள சல்‌ 
பிடித்து இழுத்துக்‌ கொண்டு 
பிறது தயைத்‌ நஇகுப்ப 
லாம்‌, எப்படியும்‌ அவரவர்‌ 
கள்‌ பமசெசனகரியம்‌ போல்‌ 
செய்து கொண்டு, வைகளால்‌ 
கால்‌ பெரு விரல்களைப்‌ பிடுத்‌ 
அக்‌ சொகொண்டால்‌ போதும்‌. 

பத்மாசன த்தைப்‌ போட்டு 
மாதீஸ்யாசன தீதைசி செய்ய 
முடியாதவர்கள்‌ க்களை 
(சிவறுமனணே துடைகளின்‌ 
மேல்‌ வைத்‌ இருந்தால்‌ 
போதும்‌, அிலருக்கு முதன்‌ 
முதலில்‌ உச்சி தைரயில்‌ படும்‌ 
படியாக, அவ்வளவு சுலப 
மாய்க்‌ கழுத்தைத்‌ இருப்ப 
முழூயாது, எனெனில்‌ கழுத 
தகி சதைகள்‌, நரம்புகள்‌, 
மு. துகெதூம்பு நுதவியன 
சிலருக்குப்‌ பிடிப்பாய்‌ இருக்‌ 
கும்‌. பழக்‌ கொண்டே வர்‌ 
தால்‌ சில காட்களில்‌ பிடிப்பு 
விட்டுச்‌ சரியாய்‌ மத்ஸ்ய 
சனம்‌ மெய்ய வரும்‌. 

பலன்கள்‌! --கிமிரீநீது நடக்க 
வேண்டும்‌, சிமிர்ந்து உட்கார 
பேண்டும்‌ என்று சொல்வ நதெதல்லாம்‌, நுரை 
சாரலில்‌, பிராண வாயு காரானமாய்‌ எல்லாப்‌ பக்‌ 
கங்கமாக்கும்‌ செல்ல பேண்டும்‌ என்பதற்காகத்‌ 
நரன்‌, பிராணவாயு ஈன்றாய்‌ நு ஈரல்களின்‌ 
உள்பள எல்லா பாகங்களாக்கும்‌ பரவினல்‌ தான்‌ 
கெட்ட ரத்தமானது, பிராண வாயுவினால்‌ சுத்த 
மாக்கப்பமும்‌ என்று முன்‌ பல அத்தியாயங்களில்‌ 
விவரிக்கப்பட்டுள்ளது. அதற்காகவே உட்காரும்‌ 
போதெல்லாம்‌. பத்மாசன த்தில்‌ உட்காருங்கள்‌ 
என்று சொல்வது, புஜங்காசன த்திதூம்‌ துனை 
சாரதுக்கடுத்‌ தாராளமாய்‌ இடம்‌ கிடைத்து, 
பிரரணவாயு நிறைய கொள்வதற்கு நூடிகிற து. 
ஆனல்‌ இற்து மத்ஸ்யாசனத்தில்‌ இன்னமும்‌ 
தாராளமாய்‌ நுரை ஈரல்‌ விரிந்து ட பார 


நோ: 








நாலணர வயதுன்ன சாரங்கபாணரி எண்‌ 
ணும்‌ இந்த்‌ சிறுவண்‌ இணம்‌ 
வாங்கள்‌ பழு வருகிருண்‌. 
யின்றித்தாளோ சர்வாங்காசனம்‌ போட்‌ 
புக்‌ கொண்டிருப்பதைப்‌ 


ப ந்ன்பய ॥னத்நில்‌ இ ந கருண்‌. 


தாமனா புஷ்பம்‌ தன்‌ இதம்‌ 
களைப்‌ பரப்பி மலரீவது எப 
படியோ, அப்பயு, நுளை ஈரல்‌ 
பரவிவிரிகிறு து, அப்பிபாரும்‌து 
காம்‌ இரக்கும்‌ பிராண வாயு 
நுசை சரல்களிதூுள்ள இவ்‌ 
பொரு சந்து ம்பாகி்‌ துகளி 
தும்‌ நுழைர்து, இதற்கு 
முன்பு அமை குறையாய்‌ ரத்‌ 
தத்ைச்‌ குற்றி செய்து 
கொண்டிருந்தாலும்‌, இஇந்த 
ஆசனத்நஇல்‌ ஈன்றாய்‌, பூரண 
மாய்சி குத்தி செய்கிறது, 
ரத்தத்றிலுன்ளன கரியமல 
வாயுவைத்‌ தாராளமாய்‌ 
வேளியே பேோசக்க முடிகிறது. 
ரத்தம்‌ சுத்தமாகி து, 

ன ர சரலைப்‌ பாறிர்க்‌ 
கும்‌ க்ஷயம்‌, காசம்‌, இருமல்‌ 
சம்பந்தமான வியாதிகளை 
மெல்லாம்‌, இக்தப்‌ பிராண 
வாயுவின்‌ இிவிரப்‌ பிரவேசத்‌ 
தால்‌ நடித்து விடுறது. 
நூக்வயேமாக அஷயக்‌ கிருமிகள்‌ 
நுரை ஈரலில்‌, எங்காவது, 
சக்து பொர்துகளில்‌ தனிக்து 
சகாண்டு, வரித்து வர்தா 
தமம்‌, மத்யாசனதிநில்‌ அந்து 
இடரும்‌ விரிவதால்‌ அங்கும்‌ 
பிராண வாயுவின்‌ பிரபிவசம்‌ 
இடைக்கறெது, அதனால்‌ அக்‌ 
கிருமிகள்‌ நலிந்து அழிந்து 
டும்‌, மேற்கொண்டு துரை 
ஈரலில்‌ பரவாது. அணில்‌ 
குறைவு பட்டசெதென்னபவொ 
குறைவ தான்‌. வையும்‌ நிவர்த்திக்க பேண்டு 
மானணுல்‌ மற்றும்‌ ல அரனங்களையும்‌, குூரச்சுப்‌ 
பயிற்சிடிம்‌ பழகி வந்தால்‌ குறை நீங்கி விழும்‌, 
(இதில்‌ ல பயிற்ளிகன்‌ இனிமேல்‌ எழுதப்‌ 
போவதையும்‌ செய்ய வேண்டுமாதலால்‌ ம்பய 
ஸுரச்‌ செசொல்லவில்லை, பபெயரறை மட்டும்‌ சொல்லி 
விட்டால்‌, அசைச்‌ செய்வது எப்படி என்று 
பல்‌ கடிதங்கள்‌ வர அரம்பித்து விடும்‌, அவை 
களைப்‌ பிறகு பாரிப்போம்‌.] இந்த துரை எர 
மலர வைக்கும்‌ நுனணறவை அறநுசரித்துத்தகாண்‌ 
டாக்டர்களும்‌, மார்பை பேமேதூக்குதி தூக்கி 
வைத்துப்‌ பினான்டர்‌ போடுவது, இரம்ருளைறை 
எப்பொழுது, எப்பட, எவ்வாறு அவர்கள்‌ கண்டு 
பிடித்தாலும்‌ ன்து ஈம்‌ பழங்‌ காலப்‌ பசிபரிபியபார்கள்‌ 

அனுசரித்து வர்த யோகாசன மாரிக்க 
மாகிய மத்ண்யாசன கிக்்யே யாகும்‌, 


மற்றொரு விதமாகவும்‌ ஒரு குறுக்கு 
வ்மி கண்‌ பிடி திறிருகிடுருர்கள்‌. க்ஷயகி 
வ்ர்பிகளை அழிக்கப்‌ பிறாண வாயு 
சானே பேவேண்டியது / அதை கயின்‌ 


ஆசு 
பிறர்‌ கதன்‌ 


பாருங்கள்‌ 


காலமாரல்‌, எடியகி ப டத ந்துதில்ளா தாக்‌ 
கப்பட்ட இடத்தி ற்(ரு ச தப்‌ 
பீ ராணவாயுப்‌ ரவர்‌ மிசய்கிண்‌ 


ுரிகள்‌, ஈல்ல யோசனை கான்‌. ஆனல்‌ 
அர்த ி்ச்சை பேறும்‌ கோயாளிக்கு 
அதல்‌ உண்டாகும்‌ வேதனை சொல்ல 
முடியாது. ஐரு அன்பர்‌ இர்தப்‌ பிராண 
வாயு மனசிக்குப்‌ பயர்‌ து எல வருடங்க 
அய அனி்பத்திரியிலிருர்‌ து 


ட்ருபப்ர்டு மெவெளியில்‌ வரது விட்டார்‌, 


பெராய்‌ என்னிடம்‌ வந்து அவர்‌ குறைகளைச்‌ 
சொன்னார்‌. கோய்‌ ஆரம்பமாகிப்‌ பல வருடங்கள்‌ 
ஆயிற்று. எக்ஸ்ரே படங்கள்‌ பல காண்பித்தார்‌. 

"எனக்குப்‌ பல ஊிகளால்‌ உடலை உழுதுவிட்‌ 
டார்கள்‌, மருக்துகளார்‌ கிரப்பி விட்டார்கள்‌. 
எனக்குப்‌ பூரண பசெறுப்பேற்பட்டு விட்டது, 
இணி இர்த யோக மார்க்கத்தைக்‌ கான்‌ ஈம்பி 
உள்ளேன்‌ '' என்றார்‌, அவருடைய கடல்‌ நிகடத்‌ 
குத்‌ தக்க புஜங்காசனம்‌, பஸ்கி மோத்தானறா, 
விபரிதகாணி, மத்ஸ்யாசனம்‌, சாநிடறு அசனம்‌, 
நாடி சுத்தி முதலியன சொல்லித்‌ தக்ேன்‌. ல 
மாதங்களுக்குப்‌ பிறகு அவர்‌ வரது, (இனம்‌ 
உடம்புக்கு ஐாரம்‌ வரது கொண்டிருந்தது. இப்‌ 


செம்பு மேழ்பட்டிருக்கிற து" 


குத்துச்‌ சாப்பிடுகமேன்‌, சிறிது சுறுசுறுப்பும்‌ 
என்றார்‌. மற்றும்‌ 
சர்வாங்காசனம்‌, ிரசாசனம்‌, உட்டியானா, 
செளலி முதலியன சொல்லித்‌ தரேன்‌. 
மேற்சொன்ன அசனங்கள்‌ அவ்வளவும்‌ க்ஷய 
போசகிகள்‌ செய்யக்கூடியதுசான்‌. ஆணால்‌ ஐவ்‌ 
வொருவரின்‌ கடல்‌ ரீக, வியாதியின்‌ தன்மை 
மானுதலாயும்‌ இருக்கும்‌. சிலருக்கு எல அசனங்கள்‌ 
செய்தால்‌ பிடிக்காது, செய்யவும்‌ நுடியாது. 
ஆகையால்‌ பிபாதுவாய்‌ ஆிரோக்கியத்திற்காக 
ஆரனங்ககாச்‌ பெெய்பவர்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
செய்யலாம்‌. கோய்களுக்காகச்‌ செய்ய வேண்டு 
மானால்‌ ஆசன நிபுணர்களின்‌ ஆலோசனை த்‌ துணை 


பொழுது வருவதில்லை, மூன்புவிட பாகி து, புடன்‌ செய்வே ஈல்ல.து. (தொடரும்‌] 
[1.4 
சு கு ்‌] கு டி! 
செத்தும்‌ கெடுத்தான்‌ ! 
ட்ட ளை ந. 
ர்னும்‌ என்னுடைய எண்பர்களும்‌ இறிர்கன்‌ என்று கிச்சயமாய்‌ எப்படிச்‌ 
சினிமா பார்த்து விட்டு, மின்சார ரயில்‌ சொல்ல மூடியும்ரீ'" என்றேன்‌ கான்‌. 


வண்டியில்‌ வீடு திரும்பிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தோம்‌. 'மனிதனுக்கும்‌ அப்பாற்பட்ட ஒரு 
சக்தி இருக்கிறது, அதுசான்‌ தெய்வம்‌" 
என்னும்‌ தத்துவத்தை விளக்கும்‌ ஆங்கிலப்‌ 
படம்‌ அது, விதி, பெெய்வம்‌ முதளியவற்றில்‌ 
ஈம்பிகிகை இல்லாத பத்மரசாபனும்‌ அன்து 
எங்களுடன்‌ வந்திருந்தார்‌. அவர்‌ தான்‌ 
பேச்சைத்‌ அவக்களுர்‌, 

"என்ன சுதை, ஸார்‌ // பள்ளம்‌ தோண்ட 
வாவது, அதில்‌ ஜலம்‌ வருவதாவது, அதணால்‌ 
சகல ன திருவசாவதுர்‌ எல்லாம்‌ 
பிதற்றல்‌ /!" றார்‌. 

"அப்படி தரேயடியாகப்‌ பிதற்றல்‌ என்று 
சொல்வி விடாதீர்கள்‌. அதிலும்‌ ஏதாவது 
இருக்கும்‌” என்றேன்‌ சான்‌. | 

“என்ன உண்ணம்‌ ஸார்‌ ரீ....அாணக்குதி 
அளிக்‌ கூட ஈம்பிக்கையில்லை "! என்னும்‌ அவர்‌ 
விடாப்பிடியாக, 

"அது போகட்டும்‌, ஸார்‌ ரீ கம்மை பீறிய 
சக்தி ஐன்று இருக்கிறது என்பதையாவது 
ஒப்புக்‌ கொள்கிறீர்களா 7!" என்று கேட்டார்‌ 
என்‌ சண்பர்‌ சீனிவாசன்‌, 

“அது எப்படி ஒப்புக்‌ கொண்டுவிட மூடி 
யும்ரீ எல்லாம்‌ கம்நாடைய புத்தியை உப 
யோகிப்பதில்‌ இருக்கறது. மிக்குப்‌ பின்‌ 
தான்‌ எலலாம்‌" என்றார்‌ பதிமகாபன்‌, 

"சரி, கான்‌ சென்று வருஷம்‌ ஈடந்த ஒரு 
சம்பவதிதைச்‌ சொல்லுகேன்‌. அதைக்‌ 
கேட்டுவிட்டு, மதியால்‌ எதையும்‌ வென்று 
விட முடியுமா என்று சொல்லுங்கள்‌'" என்று 
கூறிசிறுத்திஞர்‌ எணிவாசன்‌. பிறகு, “சென்ற 
வருஷம்‌, மாதுங்கா ஸ்டேஷனில்‌ ஒரு ஆசாமி 
இடும்‌ ரயிலினால்‌ தனனப்பட்டு இதநர்காரே, 
ஞாபகமிருக்கிறுதாரி'' என்று கேட்டார்‌. 

* இனந்தோறும்கான்‌ யாராவது மின்சார 
சயிலுககுப்‌ பனியாகக்‌ கொண்டிருக்கிறார்கள்‌/ 
நீங்கள்‌ எந்த ஆசாமியைப்‌ பற்றிப்‌ பேசு 


"மகாதேவன்‌ என்ற பெயருடன்‌ இரு 
செதன்னிர்தியமைப்‌ பற்றிப்‌ பத்திரிகைகளில்‌ 
கூடப்‌ பிரபலமாக வக்திருக்சதே !"" என்றும்‌, 

* ஆமாம்‌ / எஸ்‌, ஐ. ஆர்‌. என்ஜினீயரிங்‌ 
டிபார்ட்மெண்டில்‌ குமாஸ்சாவாகச்‌ சென்னை 
யில்‌ இருஈ்தாமொன்றும்‌ பிரசுரமாகி யிருக்‌ 
த்து என்றார்‌ பதிமாாபன்‌, 

“அவரேதான்‌! ஆனல்‌ உண்மையில்‌ 
குமாஸ்தா மகாதேவன்‌ இறக்கவேயில்லை 
என்பது உங்களுக்குத்‌ தெரியுமா 7" என்று 
கேட்டார்சீனிவாசன்‌. சாங்கள்‌ இகைத்சோம்‌. 

என்ன ஸணார்‌, புதிர்‌ போடுடி ரீர்களே, 
மண்டை பிளந்து இறர்து கிெடந்தவரை 
சாங்கள்‌ கூட்ப்‌ பார்த்தோமே!" என்றார்‌ 
பதிமராபன்‌, 

“கேளுங்கள்‌ வேடிக்கையை! குமாஸ்தா 
மகாதேவனை எனக்கு ஈன்றாகத்‌ பதரியும்‌. 
கானும்‌ அவரும்‌ சென்னையில்‌ ஜன்றாகத்தான்‌ 
இருந்தோம்‌, இந்த விபத்து ஈடக்த இரண்டு 
மாதங்களுக்குப்‌ பிறகுதான்‌ நான்‌ பம்‌ 
பாய்க்கே வந்தேன்‌ '' என்று கூறி, சற்று 
கிறுத்திவிட்டுப்‌ பிறகு தொடர்ந்தார்‌ : 

"*மகாதேவன்‌ இயற்கையில்‌ பயர்த சுபாவ 
நூடையவர்‌, அவருக்குக்‌ கைலாசம்‌ என்பிறாரு 
ஈண்பர்‌, கைலாசம்‌ தணிச்சல்காரப்‌ பேர்வழி. 

1 கசைலாசத்துக்கு வேலை யொன்‌ றும்‌ இடை 
யாது, பல்லாவரத்தில்‌ இருந்து கொண்டு, 
தமக்கருர்த கொஞ்சம்‌ கிலதீதில்‌ வரும்‌ வரு 
மானத்தில்‌ குடித்தனம்‌ ஈடத்தி வந்தார்‌. 
துணிக்‌ கட்டை. 

“அவருக்குக்‌ காசி முகனிய க்ஷத்திரங்‌ 
களுக்குப்‌ போய்‌ வா வெகு காலமாகவே 
ஆசை யிருந்தது. அஆணுல்‌ கையில்‌ போதிய 
பணம்‌ இல்லை. யோசனை செய்தார்‌. 
முடிவுக்கு வரது, மகாசதேவளை அணுகிஞர்‌, 

“அவருடைய யோசனை இதுதான்‌, மகா 
சேவன்‌ ஒரு மாதம்‌ *லீவ்‌ " எடுத்துக்கொள்ள 


ப்ரீ 


வேண்டியது. ஒரு சுற்றுப்‌ பிரயாணத்துக்கு 
ஏற்றபடி இலவச "பாஸ்‌ களைப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டு, பல்லாவரத்தில்‌ தம்‌. வீட்டில்‌ 
இருக்க வேண்டியது; தாம்‌ மகாமேேவன்‌ எண்ற 
பெயரில்‌ சுற்றுப்‌ பிரயாணம்‌ செய்ய வேண்டி 
யது. மகாதேவனுக்குத்‌ தாம்‌ ஐம்பது ரூபாய்‌ 
தந்து விடுவதாகவும்‌, தாம்‌ இரும்பும்‌ வளர 
அவர்‌ வெளியே தலையைக்‌ காட்டாமல்‌, தம்‌ 
வீட்டிலேயே இருந்து வரலாம்‌ என்றும்‌ 
கைலாசம்‌ கூறினா. 

“மு தனில்‌ மகாதேவன்‌ பயக்தா?. கலாசம்‌ 
மிகுந்து ைதரியம்‌ கூறியதும்‌, பணம்‌ வேறு 
வருவதை உத்தேித்து, அவருடைய யோச 
னைக்கு ஒப்புக்‌ கொண்டார்‌, 

* பிரயாணம்‌ நன்றாகவே ஈடரஈது வகர்தது. 
இன்னும்‌ ஈன்று சாட்களே யிருந்தன அது 
முடியக்‌ கைலாசம்‌ பம்பாய்க்கு வர்தா 
விட்டது. அச்சமயத்தில்கான்‌ பாழும்‌ விதி 
குறுகிகட்ட.து. 

மகாதேவன்‌ என்ற பெயரில்‌ சுற்றுப்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்துகொண்டிருக்க கைலாசம்‌ 
சயில்‌ விபத்தில்‌ மாண்டார்‌, மாண்டவரின்‌ 
பீஜபியில்‌ இருந்த பாண்‌ முதலியவற்றைச்‌ 
கொண்று பத்திரிகைகளில்‌ தவறான செய்தி 
வக்தது. அத்துடன்‌ அவருடைய ஆமிீசுக்கும்‌ 
தகவல்‌ கொடுக்கப்பட்டது. 


வட்ட மேதை 


(னன்த வார கம்‌” இதழில்‌ பூரீ சந்தான த்‌ 
தைப்‌ பற்றி எழுதும்போது ஐவாஹநடன்‌ காபாச்‌ 
சறைபிலிருந்ததாக எழுதி யிருபபதைக்‌ கண்டு 
வருந்துகிறேன்‌. அரசியல்‌ வாதிகள்‌ இத்தமா இரித்‌ 
தவரான செய்கியைத்‌ தருவது அரியல்‌ வாதி 
களுக்கும்‌ பத்திரிகைக்‌ காரர்களுக்கும்‌ அவமான 
மாகும்‌, தஇவாஹரடன்‌ ஈாபாச்‌ எிறையிலிருந்த 
சந்தானம்‌, சென்னை வக்கீல்‌ கே, பாஷ்யம்‌ அவர்க 
ளுடைய சகோதரரான பண்டிட்‌ சர்தானம்‌, 
லாகூரில்‌ குடியேறி ரி இண்ட்யான்்‌ஸ்‌ கம்புபனி 


ம டட ட வை 


அன்று தாயா சிதையில்‌ பண்டித நேருவின்‌ கூட்டாணியாக 
இருத்த ஸ்ரீ கே. சத்தானம்‌ இன்று பண்டித 8 தருவுடன்‌ இத்திய 
அர்சிசங்கத்தை தடத்துவ ௫ல்‌ நதிதுமைத்து வருகிமும்‌, 
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பத்திரிகை தர்மம்‌ ்‌ 





ப ஆபீஸிலிருந்து வீட்டுக்கும்‌ செய்தி 
போண்‌ னத வனின்‌ &. க ர்ணாச்கன்‌ அலறிக்‌ 
கொண்டிருந்தபோது, அவர்‌ வீடு இரும்பினார்‌. 

எவிசாரரணைக்குப்‌ பின்‌ அவருடைய குட்டு 
வெளிப்பட்டது. அதுவரை யோக்கியமாக 
இருந்ததால்‌ அவர பவேவேலை போனதுடன்‌ தப்பி 
ணர்‌" என்று நூடித்தார்‌ ரீனிவாசன்‌. 

்‌ எரீங்கள்கான்‌. அந்த மகாதேவ 7' 
என்று சந்தேகத்துடன்‌ ட்டேன்‌. 
சினிவாசன்‌ புன்னனக புரிந்தார்‌. ** பூர்வா 
சிரமத்தில்‌ எனக்கு மகாதேவன்‌ என்றுதான்‌ 
பெயர்‌, இந்த விபத்‌ துக்கப்புதம்‌ பெயரையே 
மாற்றிக்கொண்டு, பம்பாய்கிகே வற்துவிட 
டேன்‌ 1 என்னார்‌. லல 2 

"அமாம்‌. ரீஙகன்‌ என்ன சொல்கி றீர்களரி'' 
என்று பத்மகாபனவைக கேட்டேன்‌. ப 

" ஒரு காக்கை வெளுப்பாக இருக்காக 
அதற்காகக்‌ காக்கையின்‌ கிறம்‌ வெண்மை 
என்று எப்படிச்‌ சொல்ல மூடியும்‌ ர!" என்றார்‌ 
அந்த விடாக்கண்டர்‌. 

*படத்தில்கான்‌ பாதிரி சொல்ஙிருமே : 
கடவுள்‌ மீது ஈம்பிக்கை உள்ளவர்களுக்கு 
விளக்கம்‌ ேதேவையில்லை; ஈம்பிககை யிலலாது 
வர்களுக்கோ விளக்கத்தினுல்‌ பிரயோதுன 
யில்லை' என்று. அது என்னவோ உண்ம 
தான்‌ '' என்றார்‌ சீனிவாசன்‌, 

நான்‌ இறங்கும்‌ இடமும்‌ வந்துவிட்டது. 


பு 
யின்‌ தவராக காம்‌ பிரிவதற்கு முன்ப ஆஅளபாயி 
வ்ருந்தார்‌, பண்டிட்‌ சர்தானத்நின்‌ பிபயரும்‌ 


க, சரிதானம்கான்‌, இதற்காக அவரையும்‌ 
செயில்வே மர்திரியையும்‌ ஓரே ஆசாமி என்று 
நீங்கள்‌ மிசால்லலாமச ! 


பிரசார வேகத்தில்‌ உண்மையை மறந்துவிடக்‌ 
கூடாது. இதுபெரிய பினழயல்ல என்று நீங்கள்‌. 
கருதலாம்‌, சிறு விஷயமானலும்‌ பிசடில்லாமல்‌ 
கேர்மையான மசெய்இயைக்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌. 
இதைத்தான்‌ தமிழர்களும்‌ எழிரிபார்க்கிறுர்கள்‌. 

ணு பதிதிரிகை தர்மறும்‌ அதுதான்‌. 

இயக சாயந்கள்‌ ்‌ ட்‌ 
பசார்‌ 25] ஜானகிநாதகண்‌ 

|குயவ செய்து பாண்ணிக்க பி வுண 
நம்‌. நாம்‌ பிழையே செய்வஇலஸ்லை 
எண்று என்ணறக்கும்‌ கூறியஇஸ்ீன. 
ஆணால்‌ இந்த ஷயதந்கில்‌ நாம்‌ சரி 
கங்கள்‌ ௩ றூவதுதாண பிணமுளனா று 
சொல்ல வேண்டியிருக்கற து. னாக 
ரிஸ்‌ யாமிஸ்டா யிருந்து பிண்ணர்‌ 
்ட்ணா எயா ளாள்மகும்‌ பொரி தரவ வானா 
பண்டித க. சந்தானாம்‌. 1921-௬ 
பாண மே அரியல்‌ லிருந்து வில 
விட்டார்‌. நயானிஸ்‌ பாணாடித ஸூ. 
ஹாாஸலாஸ்‌ ம நருவடண்‌ ட யிருந்த 
வார்‌ நம்‌ பாளாணுர்சூடி பர்‌ சக. சுந்தா 
ணம்‌ எம்‌ .எ. பி.என்‌. அவர்கள்‌ காண்‌; 
அன்று உதவி ரளில்வே மாந்தீரியாக 
வ்ருபபனவர்தாண்‌. இந்து விஷயத்தில்‌ 
இரிய பத | ர்க தரியா த்துக்ளு மாறுக 
யிராசாா வேகப்‌ பிணழூ செய்யனில்ரில்‌ 
எண்பது தங்ககஷூக்கு மப ௫ழ்ர்சி அணிக 
சூம்‌ எண்று நம்பு வும்‌... ஆரிரியரி] 


பப்ப 












ஈமு தயம்ன்‌ 
சோதிக்கப்பட்ட 
கற்நல்‌) அற்‌ ஜக 
கனீல்‌ கடைக்கும்‌. 
மோட்டார்களுடன்‌ டஙி் ம்‌ 
எச்‌. பி. மோட்டார்களுடன்‌ இணைக்கப்பட்ட. 
நஜியம்ள்‌'” பம்புகள்‌ விவசா யத்த ற்கென்‌ மே ௧௮ ாரீகி 
கப்படுகன்றன. தாற்றுக்கணக்கான பம்புகள்‌ இந்தியா 
மாழுதும்‌ இயங்கர்க கொண்டிருக்கி றன. மேதும்‌ பூசா 


நேரடியாக 
இசணுக்கப்பட்ட 


பம்பிஙு செட்‌ 


கப்லபப்‌ பரி 
பம்புகள்‌ 3 ஐ87, கறக”, 
டியி, மாநி!) மர்மத்‌ ணன 
0.*. 0. அல்லதுமி்‌, 7 1ம்‌. 
2 மிரடஙி பற்றும்‌ மப 


1 ஹைட்ராலிக்‌ 


பி வ்‌ ப ட்‌ பின ு ்‌ ஆடக 
விவரங்களுக்கும்‌ விலைக்கும்‌ தயவு செய்து விசார 82ம்‌ 


மியைம்ஸ்‌ இன்‌ ஷிஞீரிங்‌ கும்‌ 31! 


மநராள்‌, பெங்களுர்‌, கோயமுத்தூர்‌, விஜயவாடா 





-. அணக ட. 
ட... அவக கவட ட 


மிமண்டாகோ கண்டு பிடித்தது நூதல்‌ கதச்சுதீ 
இணறல்‌, குவாஸ இழுப்பு, ஆஸ்‌துமாவினுல்‌ யாரும்‌ 
அவறியுற வேண்டாம்‌. மேண்டாகோ உடயோகிதிீ 
கால்‌ இன்துக்ஷனும்‌ முகடு தலான புகயம்‌ வேண்‌ 
டாம்‌, ருசியற்று த்ர குமணடாகோ மாத்தினா களை 
ஆகாரத்துடன்‌ சாப்பிட்ட 10 நிமிஷத்தில்‌ உடலி 
லுள்ள சனி உடனேபயே கரைகிறது. கலபமாக 
ஈூமச்சு விடலாம்‌. ஈரம்புகளுக்கு விச்ராக்தி, சுவாஸப்‌ 
பைக்கு கன்னம, விருவிருப்யு எற்படும்‌. 

சிகவைப்‌ போல்‌ அயர்ந்த நீத்தீரை 

ஆஸ்‌ துமாவினல்‌ அவநியற்று ஆயிரக்கணக்கான 
வர்கள்‌ மெண்டாடுகா உட்கொண்டு முதல்‌ காள்‌ 
இரவே ஆழ்ந்த நித்திரை செய்து சுகமடைர்‌ தனரி, 
இட ஆரோக்யமும்‌ 2 நுதல்‌ 1/0 வருஷம்‌ இனை 
யடைந்தசாகவம்‌ உணர்ந்தனர்‌. காரணம்‌ ஆஸ்‌து 
மாவினுல்‌ எரியமும்‌ இடையூறுகளை மேண்டா்க 
நியற்கையில்‌ தவிர்க்கிறது. [1] சாரி, கோழையை 
இளக்குகிறுது. 72] சுவாச மார்க்கத்திதுள்ள சிறு 
தசைகளாக்குப்‌ பலம்‌ அளிக்கிறது. ரய தே கத்திற்கு 
விருவிருப்புடன்‌ ரத்த புஷ்டியையும்‌ அணிக்கிறுது. 

ஐந்து வருஷமாக அஆன்துமா இல்லை 

சுலபமாக சுவாளித்து கல்ல நித்திரையை அளிக்‌ 
றத, மீண்டும்‌ ஆஸ்துமா அண்டாது பண்படுத்து 
ஐது. மிஸ்டர்‌ ஜே. ஆர்‌. எழு.துகிறுர்‌? *தள் தமா 
வினுல்‌ என்‌ உயிரே போய்‌ எடையில்‌ 40 பவண்டும்‌ 
குறைந்து விட்டது. இழுப்பு, இருமல்‌, மாரடைப்‌ 
பிஞல்‌ தாக்கமே இல்லை. சாவைகத்கான்‌ எதிர்பார்த்‌ 
பேன்‌. மெண்பா3கா புதல்‌ இரவிலேயே எனக்‌ 





மேக்ந்தராபாத்‌ 














சட அது பப பஅதைதய பபப பணய கை அணை 


ஆஸ்துமா சனி ஒரே நாளில்‌ முற்றிலும்‌ அகற்றப்பட்டது 


இருந்த பிடிப்பை விடுவித்த ம. கடந்த இரண்டு 
வருஷங்களாக ஆஸ்துமாவே பில்லை.” மிஸ்‌, 
எ. டபிள்யூ நுதுகிறுள்‌ : * கட்கு 30 வருஷமாக 
ண தன்‌! துயர்‌ ௪ ண்டு. மீயாணடாக ஈ.பபியோ 
கித்ததலிருந்து இரவில்‌ கல்ல தூக்கம்‌. மீண்டும்‌ 
ஆஸ்‌துமாவே இல்லை." மிஸஸ்‌, இ. ௪. ஸி எதுது 
கண்ர்‌; மபோேணடாகோ பற்றி பீகள்விப்பட்ட 
ஈன்னாக்‌ வாழ்த்துவேன்‌. கடந்து பீம்‌ வருஷங்க 
ளாக இராத்‌ தூக்கமறியாத என்போன்று எழை 
ஸ்திீரிக்கு ஆண்டவன்‌ அணித்து அமிரிதும்‌ 
மயாண்டா கா. தாக்கமின்‌ றி ஆள! துமசவால்‌ 
உருகயை போனேன்‌. அக்கஷ்டங்கக்‌£ இப்போது 
ம்றரீ துவிட வேண்டும்‌ என உணரு தன்‌." 
கைமேல்‌ காணும்‌ பலன்‌ 

ம்மண்டாரேகோ முதல்‌ வேளை சாப்பிட்டதுமே 
ரத்தத்துடன்‌ கலந்து ஆஸ்துமாவை ஒழிக்கிறுது. 
போண்டாகா பயெனவன உணர்ச்சி, பலம்‌ இவற்ளறு 
விரைவில்‌ அளிக்கிறது. வாபஸ்‌ ச.த்திரவாதத்றில்‌ 
பமண்டாகோ கஉடயோகித்து இரிப்பணியங்கள்‌. 
சாப்பிட்ட பின்‌ பூண குணம்‌ பபற்று இருப்து 
யளிக்காவிடில்‌ காலிப்‌ பெட்டியய அனுப்பினுல்‌ 
முழுத்‌ தொகையும்‌ வாபஸ்‌ ௪ ய்யப்படும்‌. இன்மேறு 
மருந்து வியாபாரியிடமிருந்து மோண்டாகோ 
வாங்குங்கள்‌. இன்றிரவு எப்படுத்‌ தாங்குகிறீர்கள்‌. 
மறு நாள்‌ காக எவ்விதத்‌ தெம்புணர்ச்சி எற்‌ 


(11. “தவளைகள்‌ 


கள்‌, உத்தரவாதம்‌ 
கனி ஆ உங்களுக்குப்‌. பாது 
சய்ணராடாம்கா்‌ காப்பு அனிக்கிற் மு. 


டர அள துய ப ஃ மார்ச்சளி நோய்‌ ஆ ரஹ ஹாரம்‌ இவற்னற அறவே அகற்றுஇன்றுது 


காத்திருந்தவன்‌ பெண்‌ 


ணி ஸி. சாஸ்‌. ஆர்‌. 


“அிற.ல்‌றங்களைக்குக்‌ தளிக்கப்போன வனமாக 


படிக்கட்டில்‌ பிபச்சுக்‌. குரலைக்‌ கேட்டுத்‌ இடுக்‌ 
கிட்டு நின்றான்‌. பிபச்சு அவளைப்‌ பற்றியதாகவே 
நஇருந்ததால்‌ காது கொடுத்துக்‌ ரேகட்டான்‌. 
"*அஞ்சுகம்‌.! உங்கன்‌ மகன்‌ பகோசக்யிட 
மிருந்து சுடிதாள்‌ வருகிறதா !'' என்று | 
அம்மாள்‌ கேட்டான்‌. என்‌. படஸ்ு 
""ே.ற்றுக்கூட ஒரு கடிகார வந்தது. அவளும்‌ 
மாப்பின்ளையுமாக அடுத்த மாகம்‌ இங்கே வரப்‌ 
போறுங்க!”" என்றாள்‌ அள்சுகம்‌ பெருமையுடன்‌. 
“பாவம்‌, கோசகீலயின்‌ எரடிக்றி வன மாலைக்‌ 
குத்தான்‌ இன்னும்‌ கல்யாணம்‌  கவில்கம '* 
என்றாள்‌ நு சுனில்‌ கேட்ட அம்மாள்‌, 
"“வணமாமப்பக்குக்‌.. கல்யாணம்‌ ஒன்றுதான்‌ 
குறைச்சல்‌! யாரம்மா அஙவமீனைக்‌ கல்யாணம்‌ 
செய்து கோள்ளப்‌ போகிழுர்கள்‌ !'” என்றான்‌ 
அஞ்சுகம்‌ பரிகாசமாகச்‌ சிரித்துக்‌ மிகாண்டே, 


"என்‌! அவன்‌ அத்தான்‌ வடிவேலு அவளைக்‌ 
கல்யாணம்‌ செய்துகொள்ளக்‌. காத்துக்‌ கொண் 
டிருக்கருே ! கதை பிறந்ததும்‌ கல்யாணமாம்‌!" 
என்றது இன்னொரு குரல்‌, 

ஆமாம்‌. சொம்பக்‌ கல்யாணம்‌ பெய்து 
கொண்டு விடுவான்‌! அவன்‌ சொல்கறகதை ரீ 
சம்புகருயா ! வனமால்‌ கையினிருக்கிற பணத்‌ 
தைக்‌ தட்டிக்கொண்டு போகிறதங்காக ட 
வார்த்தை சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌. 
வது, வனமாமலையைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து இகாள்‌ 
கிறகாவது!"" என்றாள்‌ அம்சுகம்‌ பிகளியாக. 

இர்தச்‌ சம்பாவணையைக்‌ கேட்ட வனமாகேக்கு 
ஆயிரம்‌ மேதெள்கள்‌ கொட்டியது போலிருந்தது. 
அவள்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ போங்கவெது, கண்ணீனைத்‌ 
அடைக்‌ துக்பிகொண்டு, குழுமி வந்த அழுகையைக்‌ 
கஷ்டப்பட்டு அடக்கிக்கொண்டு பிமம்ல கடக்‌ 
தான்‌, அகமக்‌ சண்டதகும்‌ குப்ரிப்‌'பெபன் நு 
வம்புப்‌ பபசிகு ர மேமய்‌ மறந்த 
ட ஆம்றில்‌ இரு மூமுக்கு ப்‌ போட்டுவிட்டு 

உள்ளத்தில்‌ ௪௧ தனையும்‌ செவறுப்பும்‌ அவள்‌ 
உள்ளத்தில்‌ த.தும்பின. 
ப்பொழுதுமே வனமாலயைக்‌.. கண்டால்‌ 
அஞ்சுகச்‌துக்கு ஆகாதுதான்‌. ஆனல்‌ அவள்‌ 
மகள்‌ கோச வனமாகலையின்‌ ஆருயிர்‌ சிரிேகிறி, 
அட்சுகம்‌ அப்பொழுதெல்லாம்‌. தன்‌ மகரம்‌ 
கண்டித்தனக வணமாம்ம மறந்து விடவில்ம, 
"கோசலை! எப்பொழுது பார்த்தாலும்‌ அந்தப்‌ 
சபண்‌ வனமாலையைக்‌ கட்டிக்கொண்டு என்‌ 
அழு௩ருய்‌1? அர்த அவலட்சணகி குடுக்கையை 
விட்டால்‌ உனக்கு வேறு சிரேகிதி கிடையாதா 1” 
என்பான்‌, அஞ்சுகம்‌ எவ்வளவு சோன்னால்‌ என்ன, 
கோசலை புருஷண்‌ வட்டுக்குப்‌ போ வனர 
அவளும்‌ வணமாலையும்‌ இணைபிரியாது சிர்ககிறி 
களாகவே நருர்தனச்‌. 

வனமாக. கொஞ்சம்‌ ஐவேலா உள்ள மனிதர்‌ 
விட்டுப்‌ பெண்‌, அவள்‌ தகப்பன்‌ தங்கமுத்து 
வுசிகுப்‌ பத்து எகர நிலமும்‌ கையில்‌ பணமும்‌ 
மண்டு, தடை அலங்காரங்களுக்கு எப்பொழு 
தும்‌ வணமாமீமக்குக்‌ குணறைவில்கட, 

அவன்‌ கன்னப்‌ பருவத்தை அடைந்ததும்‌ 
அவள்‌ கல்யாணப்‌ பபச்சு அரம்பமாயிற்று, பல 


ப்ச்‌ 


வாலிபர்கள்‌ வனமாலையைய்‌ பார்த்து விட்டுச்‌ 
சென்றனர்‌. அனல்‌, என்ன காரணத்தினலோ, 
அவன்‌ கல்யாணம்‌ நடைபெறாமல்‌ தன்னிப்போய்க்‌ 
சுகாண்டே இருந்தது, அப்மிபாமுதுகான்‌ அவள்‌ 
தன்‌ கதோரற்றுதிதைப்‌ பற்றி உண்மையில்‌ கவடல 
கொன்ன ஆரம்பித்தாள்‌. 

ஒயாமல்‌ கண்ணாடியைக்‌ கையில்‌ ஏர்நி அழகு 
பார்த துக்கொள்ள ஆரம்பித்தாள்‌. அவள்‌ நிறம்‌ 
கருப்புத்தான்‌, அவள்‌ அழல என்று சொல்ல 
யூடியா விட்டாலும்‌, அவலட்சணம்‌ என்று 
யாரும்‌ சொல்ல நமூழியாது, தன்னை விதம்‌ 
விதமாக அலங்கரித்துக்‌ கொண்டு கோரலைக்கு 

சின்று, காண்‌ எப்படி யிருக்கிேேன்‌, 

பாச்‌!"" என்று கேட்பான்‌, 1* உன்னைக்‌ கல்யாணம்‌ 
செய்துகொள்ள எவன்‌ கொடுத்து வைத்திருக்‌ 
கிருனோ 1” என்பான்‌ நோசலை. ஆயினும்‌, வன 
மாலையின்‌ உள்ளத்தில்‌ ஒருவித அச்சம்‌ (குடி 
புத்தக து, நான்‌ அழடில்கயயா! நான்‌ அவலட்‌ 
சணமச 1” -நஇத்தக்‌ பேகேன்வி ஆயிரம்‌ தடவை 
அவள்‌ பாணதுல்‌ தோண்றியது 

கோசலைக்குக்‌ கல்யாணமாகப்‌ புருஷன்‌ விட்டு 
குப்‌ போன தும்‌, தனிமையின்‌ பீகோர்வில்‌ ல 
கலக்கம்‌ பன்மடங்கு அதிகமாயிற்று, இந்தச்‌ ௪ம 
யதீஇல்‌ எதிர்பாராத விதமாக அவன்‌ தகப்பன்‌ 
தங்கசாமி சோய்‌ வாய்ப்பட்டுப்‌ படுதிகு படுக்கை 
யாணான்‌, தஞ்சாவூரிலிருந்த தன்‌ தங்கையையும்‌ 
அவன்‌ மகன்‌  கழிவேதூவையும்‌ அவசரமாக 
அழைத்தான்‌. “நரன்‌ மசெரரம்ப கான்‌ இருக்க 
மாட்டேன்‌. அவணிம்‌ பபண்ணைக்‌ சல்யாணம்‌ 
செய்து கொழ்ப்பதைவிட உன்‌ மகனுக்கே பெண்‌ 
ஊக மசெகொாடுக்கலாமிமன்று பாரிதிசேேன்‌. எனக்‌ 
கும்‌ சோத்து இருக்கிறது. அதுவும்‌ அயலானுக்கு 
என்‌ பிபோகபவேண்டும்‌ 1 எண்‌ மகளை உன்‌ மகணுக்‌ 
குக்‌ கட்டிக்கொள்ள சம்மதமா!” என்று த்ங்க 
முத்து தங்குகயைக்‌ கேட்டான்‌. ன அப்‌ 
சோபாழுது ஈல்ல நிரயமையில்‌ இல்லே. மில வருஷங்‌ 
களுக்கு மூன்‌ கணவளை இழந்து தவித்து நின்ற 
அவளக்கு அண்ணனின்‌ வார்கதினது அமிர்கமாக 
இருந்துது, மாமனின்‌ விருப்பதீனதை மனமார 
ஆகரித்து. வனமாக்மயைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 
சகொள்ள இளசந்தான்‌ கூடிவேது. கல்யாண 
எற்பாடுகளைத்‌ துரிதமாகச்‌ செய்ய .தாம்பிதீ 
தனர்‌, சை மாதம்‌ பிறந்தது, வனமாலைக்கும்‌ 
வடிவேதுக்கு கல்யாணம்‌ ஈடத்தத்‌ பிதஇியும்‌ 
குறிக்கப்‌ பட்டது. 

பினமாலையின்‌ உள்ளம்‌ ஆணஙந்தக்‌ கடனில்‌ 
ஆழ்ந்தது. அத்தான்‌ வடிபயேெலுளையச்‌ சின்னக்‌ 
குழந்தையில்‌ பார்த்தது. இப்பொழுதோ இனங்‌ 
காகாயாக வாலிபத்தின்‌ வாகா த்‌ துடன்‌, இகழ்ந்த 
அத்தானைப்‌ பார்த்து வுடனேயே அவள்‌ இன்பக்‌ 
கோட்டை கட்ட ரம்பித்தான்‌, அவளைக்‌ 
காணும்போதெல்லாம்‌ இன்பத்‌ துடிப்பு ஏறி 
பட்டது. அவனைக்‌ காண்திபோது அவள்‌ உள்‌ 
னத்ணது செவறுமை ௬. சி வாட்டியது, 
அவள்‌ அத்தாணிடம்‌ உள்ள தீதைப்‌ பளறிசகொடுதி 
இருப்பது உண்மை. அணல்‌ அம்தான்‌. அவனை 
உண்ணமயாகக்‌ காதலிக்கருன! பணத்துக்காகவும்‌ 
சொத்துக்காகவும்‌ தன்னைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 


கொள்ளப்‌ போகிருற 1! அல்லது அவன்‌ நூடிவு 
உண்மையான ரோசத்தால்‌ ஏற்பட்டதா 1--இஅம்‌ 
குப்‌ பதில்‌ பெதெரிரந்து ெகொன்னப்‌ பெரிதும்‌ முயற்சி 
செய்தாள்‌, வடிவேலுவின்‌ முகத்தில்‌ கடி கொண் 
டிருந்த புன்னகையிலிருந்தும்‌ அவன்‌ இயற்கை 
யான வேடிக்கைப்‌ பேச்சிலிருந்தும்‌ பதிவைத்‌ 
மெதரிந்து கொள்ள நூடியவில்கை. அவள்‌ குழப்ப 
மான இர்த நிலையில்‌ இருந்தபொழமுதுதான்‌ ஆரம்‌ 
பத்தில்‌ கூபிய அஞ்சுகத்கீன்‌ பொல்லாத வார்த்தை 
கலக்‌ கேட்டு நெஞ்சம்‌ துணுக்கு த்றுன்‌. 
அஞ்சுகம்‌ சொல்வது இரு வேளை நிஜமாக 
இருக்குமோ 1 அத்தான்‌ என்னை என்‌ கொத்துக்‌ 
காகத்தான்‌ கல்யாணம்‌ செய்து கொள்கிறாரோ 1 
பிறர்‌ வெறுக்கும்படி கான்‌ அவ்வளவு அழகில்லா 
தீவனார'' அன்று முழுதும்‌ அவன்‌ மனம்‌ ஒரு 
நிலையில்‌ இல்லை, மன வேதனையைத்‌ தல்‌ தாயிடம்‌ 
செவ௱ியிட்டுர்‌. சொல்லவும்‌ கூரினன்‌, அவள்‌ 
வாம்ச்கையில்‌ ஒரே கஊன்றுகோலாகக்‌ கருகிய 
அத்தானும்‌ கையை விட்டு ஈழூனி விடுவாளே 
என்று கினைக்கவம்‌ நடுகடுங்கினன்‌. 
௬ ்‌] க 
அஇர்ன்று மாலை ரேகோரவிலுக்குசி சென்று அர்ச்‌ 
சனை செய்து விட்டு, தனக்கு ஈல்வாழ்வைக்‌ 
செகொடுக்கும்படி இஷ்ட தெய்வங்களைப்‌ பிரார்த்‌ 
தித்து விட்டு வீடு இரும்பிக்‌ மொொண்டிருக்கான்‌. 
மாவைச்‌ சூரியனின்‌ மஞ்சன்‌ வெய்யிலின்‌ இன்பப்‌ 
பரிசம்‌ அவள்‌ மீது பட்டது. மிருதுவான தென்‌ 
தில்காற்று அவள்‌ சுருள்‌ கூந்தலைத்‌ துடிக்க வைத்‌ 
த்து. அவளை அறியாமலே அவன்‌ கண்கள்‌ சற்று 
தாசரதி துக்கப்பால்‌ நின்று அவளையே பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்து வானிபணை ஏறிட்டுப்‌ பார்த்தன. 
ஆமாம்‌; அர்த வாளிபன்‌ கண்‌ கொட்டாமல்‌ 
அவனையே பார்த்துக்‌ கொண்டுதானிருந்தான்‌. 
அவன்‌ யார்‌! அவண்‌ நூகத்தில்‌ வியப்பும்‌ ஆரிவ 
மும்‌ தோன்ற அவளை அப்படிப்‌ பார்ப்பானேன்‌ 1 
தலை கவிழ்ந்து வண்ணம்‌ பவேகமாக எட்டு 
வந்தாள்‌, மறுகான்‌ அதே வானிபனை மறுபடியும்‌ 
சந்திக்கப்‌ போக்பிறோாம்‌ என்பனத அவள்‌ எப்பட 
எதிர்பாரி்த்நிருப்பாள்‌ 1! 
காலை வேளையில்‌ எங்கும்‌ மூடு பனி குழ்ந்திருக்‌ 
தீத. வாசலில்‌ அற்புதமான மாக்கோலம்‌ இட்டு 
அழகு பார்த்தான்‌ வனமாவை. ஸவிட்டுக்குச்‌ சற்று 
தாரத்இலிருந்த தோட்டத்தில்‌ பறங்டப்பூ பறித்து 
வரர்‌ சென்றான்‌, தங்கக்‌ கண்ணம்‌ போன்று 
இரு மலர்களை அவன்‌ கொய்கு போது, ** வன 
மாலை!"* என்ற குரலைப்‌ பக்கத்தில்‌ கேட்டுத்‌ 
இடுக்க்டு நிமிர்ந்தான்‌. எதிரில்‌ யார்‌ நிற்பது 
என்பன க அவன்‌ அந்தப்‌ பனிப்‌ புகையில்‌ அறிய 
முடியவில்லை, பட யாம்‌ ர்கள்‌!" என்று கட்‌ 
டான்‌ வனமாக, நசன்‌ இருமலை /”* 
கில்‌ வந்த அந்த எர னர்சப்வனாரிர்‌. எண்று த்து 
செொகொண்டாள்‌. நூகதல்‌ இனம்‌ கோவிலிலிருந்து 
வரும்போது அவளைக்‌ கண்‌ கொட்டாமல்‌ பார்த்து 
கின்று கொண்டிருக்க வாலிபன்‌ தாண்‌ ! 
*எதற்காக இங்கே வர்தீர்கள்‌!"* என்றான்‌ 
வனமாலை சற்றுக்‌ கோபத்துடன்‌. 
“எதற்காக வருவேன்‌! உன்னைப்‌ பார்க்கத்‌ 
தான்‌ ! நானும்‌ கண்ணனைப்‌ போல்‌ கெளரவமான 
(குடும்பத்‌ துப்‌ பையன் சான்‌. நீ கோவிலுக்குப்‌ 


போவதை இனம்‌ பார்க்ல நன்‌. ॥ சோற்றுத்‌ 
தான்‌ நீ என்னைப்‌ பாரித்தாய்‌, ரீ என்னைப்‌ பற்றி 


என்ன நினைத்தாலும்‌ சரி, என்‌ மனத்திலிருப்பன 


கான்‌ உன்னீடம்‌ சொன்னுலொழிய கான்‌ நிம்மடு 
யாக இருக்க நூடியாது, வனமாக! உன்கப்‌ 


போன்ற அழகான பெண்ணை கான்‌ இது வரை 
பார்த்ததில்லை. மஞ்சள்‌ வெயிலில்‌ நீ ஈடந்து 
வந்த போது தங்கப்பதுமை ௩கடந்து வருவது 
போல்‌ பருந்து து, 

ஒரு பெண்ணிடம்‌ இப்படித்தான்‌ பேசு 
வதா!” என்று ஏறினன்‌ வனமாலை. **விட்டி. 
லுள்ள பெரியவர்களை அனுப்பிப்‌ பெண்‌ கேட்கச்‌ 
சொல்லற துதான்‌ நூனற, ஆல்‌ வயசான என்‌ 
அத்தையைத்‌ தவிர எனக்குப்‌ பெபரியவர்‌ இங்கே 
இல்லை, பக்கத்திலுள்ள கீராமத்திலே என்‌ அத்‌ 
தைக்கு உடம்பு சுகமில்லை என்‌. றுதான்‌ பட்டணத்‌ 
இடலேயிருந்து ப போன வாரம்‌ இங்கே வர்பேதன்‌, 
அத்தைக்கு மருந்து வாங்க இந்த களர்‌ அஸ்பத்‌ 
நரிக்கு வரும்போதுதான்‌ உன்னைப்‌ பார்த்தேன்‌. 
... 1 இழதெல்லாவற்றையும்‌ என்னிடம்‌ எதற்கா 
கச்‌ சொல்கிறீர்கள்‌ 1 பேபேசாமல்‌ போகப்‌ (போகி 
1ர்களா, நஇல்க்பயார 1" 
ர ர செய்து மன்னிக்க வேண்டும்‌, கான்‌ 
சோன்னது தவறாகயிருக்கால்‌ அதற்காக வருத்தப்‌ 
படுகிறேன்‌. அணல்‌ என்‌ மனள்தூள்னளன த உல 
னிடம்‌ செல்லி யிராவிட்டால்‌ ஆயன்‌ பூராவும்‌ 
அதற்காக வருத்தப்‌ பட்டிருப்பேன்‌.. ரக்கா 
என்‌ துரதிருஷ்டத் துக்காக வருத்தப்படுகறேன்‌ * 
என்று கூறிவிட்டு பவேவேகமாக அவ்விடத்தை விட்‌ 
டுள்‌ சென்றான்‌ இருமலை. அவன்‌ போய்‌ வேகு 
கேசமாகியம்‌ வனமாலையின்‌ படபடப்பு அடங்க 
வில்லை, இகல்வளவு பரபரப்புக்கும்‌ ஆத்திரத்துக்‌ 
கும்‌ மத்தியில்‌ ஒரு உவகையும்‌ உளடுருவியது. 
“உன்னைப்‌ போன்ற அழடூியை இதுவரை சான்‌ 
பார்த்தது இடையாது ”' என்று இருமலை சற்று 
மூன்‌ சொல்லளில்‌்2 பயா 1 தன்‌ அழகைப்‌ பற்றித்‌ 
தாழ்வாக அவள்‌ நினைத்துத்‌ துயரப்பட்டது எவ்‌ 


வளவ மடமை! அஞ்சுகத்நின்‌ பொறுமை வார்த்‌ 


தைகளை கம்பி மனதைப்‌ புண்ணாக்கிக்‌ சொண் 
பருக்க வேண்டியதில்ம்யயல்லவா 

பூக்களைப்‌ பறித்துக்‌ கொண்ம்‌ இரும்பியபோது, 
வனமாக! இங்கே யார்‌ 1” என்று கேட்டுக்‌ 
கொண்டே அங்கே வர்தான்‌ அத்தான்‌ வடிவேதூ, 
ஈயாரோ பூப்‌ பறிக்க வந்தார்கள்‌ [** என்னு 
சொல்ல முயன்து வனமாலை சட்டென்று தயங்‌ 
இனன்‌. அத்தாணிடம்‌ என்‌ பொய்‌ சொல்ல 
பவண்டும்‌ 1 கடந்தை மறைக்காமல்‌ எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ சொல்லிவிட்டாள்‌. உடிவேலு உரக்கச்‌ 
சிரித்தான்‌. “படல ஆசாமியாக இருப்பான்‌ 


பாலிருக்கிறது.! ரீ கொஞ்சம்‌ சொத்து உன்ன 





மானேஜர்‌ :--இரவு வேச்ளக்‌ காவற்‌ 
காரணன்‌ பீவரிலக்கு மனுப்‌ போட்டிருக்‌ 
கருவே! உனக்கு அந்த பேவேகைபூில்‌ 
பழக்கம்‌ உண்டா? 
வர்தவன்‌ :--மு ன்னால்‌ 


3 பழக்கம்‌ 
எதுவும்‌ இரன்கை. 


ஆனால்‌ ஒரு சின்ன 
5 கேட்டாலும்‌ விழித்துக்‌ 
ககாண்டு விருேவேண்‌ 1 


ப்ப 


ண. வை வை கக ய னை பகைப்‌ ண 





டாகடர்‌ : ்‌-- இத்தாருங்கள்‌, தூக்க 
மருந்து! இதில்‌ ஆறு தாட்களுக்கு 
ரவண்டியதகதை வைத்திருக்கிறேன்‌. 


கோயாளி அடே மட! ஆறு 
தாட்கள்‌ என்னத்துக்குத்‌ தூங்க 
அறும்ரீ ராத்திரியில மட்டும்‌ தாங்‌ 

| வெணறென்‌ போதும்‌? 


அண ன ணக கை க கயை எண ப வவட பட உடல 


வளன்‌ என்றூ கேள்விப்பட்டிருக்கிறுன்‌, உன்‌ பணம்‌ 
கரசை அழுததும்‌ கொண்டு போகலாம்‌ என்று 
பாரிக்கிறுன்‌, நீ எமாறுவாயா என்று பார்க்க 
உன்னை * ரதி மேனகை!” என்றல்லாம்‌ புகழ்ரீது 
பேரியிருக்கறுன்‌, சீ ஏமா ௨ அரதப்‌ பயல்‌ 
மறுபடியும்‌ பங்கே த காண்பித்தால்‌ உடனே 
என்னைக்‌ கூப்பிடு! அவ 
வரும்படி செய்மிறறன்‌!!” என்‌ 
தான்‌ அடைந்து அதிர்ச்சியை 'கணமாலையால்‌ 
தாங்க முடியவில்ல, அழகில்லாத தன்னை அதி 
தான்‌ மணம்‌ பெய்து செோொகொன்ள நினைப்பது பணத்‌ 
அக்காகத்தான்‌ என்று அஞ்சுகம்‌ சேகேனி செய்ய 
வில்லையா! இப்பபா ன ர பட்டணத்துப்‌ பையன்‌ 
தன்னைக்‌ கல்யாணம்செய்து கொள்ன விரும்பியது 
பணத்துக்காகத்தான்‌ என்று அத்தானும்‌ சொல்லி 
விட்டார்‌. இது ரி ஐமா! தன்‌ அவலட்சண த்‌.துக்கு 
நுகதைவிட ஈற்சாட்டிப்‌ பத்திரம்‌ வேண்டுமா ! 
அவன்‌ இதயமே வெடித்துவிடும்‌ போனீருந் தது, 


்‌ ்‌்‌ ய்‌ 

நிரு வாரம்‌ சென்றது. அன்று மாலை, வண்டி 
வண்டியாகத்‌ பிதங்காய்கள்‌ வனமாலையின்‌ வீட்‌ 
டுக்கு வந்தன, கெகொல்மீமப்‌ புறத்தில்‌ மிகாட்டகை 
யில்‌ வடிவேதூ அவற்றை எண்ணி குட்டைகளில்‌ 
கட்டுக்‌ கொண்டிருந்தான்‌, கூடத்தில்‌ தலை 
மூழுகுவதம்காக ஆயத்தம்‌ செய்து கொண்டிருச்‌ 
தான்‌ வனணமாமைை. வாசம்‌ க ்‌ மெதுவாக 
யாரோ இடிக்கும்‌ சத்தம்‌ கேட்டது. வனமாலை 
கதவைத்‌ இறந்தாள்‌. அவளுக்குள்‌ தாக்ல வாரிப்‌ 
போட்டது. அவள்‌ எதிபே நின்றது பட்டணத்து 
வானிபன்‌ இருமமகான்‌ ! அவன்‌ முகம்‌ பார்க்கப்‌ 
பரிதாபமாக இருந்தது. 

* உங்களை இங்கே யார்‌ வரச்‌ சொன்னது 1” 
என்று சேட்டான்‌ வனமாக, 

“நீங்கள்‌ த செய்து என்பன மன்னிக்க 
வேண்மும்‌, எல்லா விஷயங்களையும்‌ விசாரித்தும்‌ 
தெரிக்து கொண்டேன்‌. உங்களுக்கும்‌ உங்கள்‌ 
அ்கான்‌ வடிவேலுக்கும்‌ கல்யாணம்‌ நிச்சயமாகி 

விட்டது என்பது எனக்கும்‌ தெரியாது, இப்‌ 
படியி பாதுகான்‌ அன்று அவ்ளிதம்‌ உங்‌ 
களக்‌ கட்டிருக்கக்‌ கூடாது, அத்தைக்கு 
உடம்பு குணமாகிவிட்டது. கான்‌ இன்று இஇரவு 
பட்டணம்‌ போகிறேன்‌. போவதற்கு நூன்‌ ஒரு 
ண ன்ற கூங்களைப்‌ பார்த்து விட்டுப்‌. போகாம 

க்க என்‌ யவில்ல.. ௮ ஈண்‌ 
வர்தன்‌!" ந்து னத்‌ இ 
உணர்ச்சி வெள்ளத்தைப்‌ பார்திது வனமாலை ஒரு 
கணம்‌ இகைத்துப்‌ போஸணுள்‌, 


ப்பி 





னுக்குச்‌ சரியான பத்தி 


** தயவு செய்து உங்கள்‌ கையினால்‌ இரு டம்ளர்‌ 
ண்ணீர்‌ எனக்குக்‌ கொடுக்க மூடியுமா !'”" என்று 
அஸ்த்‌ ட்ட ப ச்பாஜ்ன்‌ இதுமல்க 

1 இல்லை!” என்று சொல்ல நுதடியலவில்லை 
அவனால்‌, எங்கே வடிவேது வந்து இருமலை 
பசுவைக்‌ பகட்டு விடுவானே என்று பயம்‌ 
வேறு! ஓட்டமாக உள்ளே வர்து டம்ளரில்‌ 
தவத்தை எடுத்தாள்‌. அதற்குள்‌ உள்ளே வந்த 

யும்‌ அவன்‌ பெகொடுத்த தலத்து அவ 

லோடு வாங்கிச்‌ சாப்பிட்டு வீட்டு விடைபெற்றுக்‌ 
சகாண்டு சென்று விட்டான்‌. 

சற்று கேரம்‌ கழித்துப்‌ பெஞ்சியில்‌ தான்‌ சம்கி 
வைத்திருந்த நகைகளை எழித்துப்‌ பெட்டியில்‌, 
வைக்கச்‌ டெசன்று வனமாலை இடுக்ட்ட்டு கின்று 
விட்டாள்‌. 1* ஐயோ." என்று வார்தை அவளை 
யும்‌ அறியாமல்‌ வெணி வர்தது. (என்ன வன 
மாகா!" என்று பேட்டிக்‌ கொண்டுட உள்ப 
வந்தான்‌ வடிவேலு, 

*"ச்காஞ்ச கோத்துக்கு முன்னல்‌ இங்கே மோதி 
சத்தைக்‌ கழற்றி வைத்தேன்‌. அதைக்‌ காண 

வில்லையே !"” என்றாள்‌ வனமாக, 

1॥ எங்கே போகும்‌ 7 அதற்குள்‌ இங்கே யாரா 
வது வர்தாரிகனா 1!” 

இதற்குப்‌ பிறகும்‌ வனமாலையால்‌  சிழுத்தைர்‌ 
சிசால்லாமல்‌ இருக்க யுமா 7 ண்‌ 
இடர்‌ விலயத்தைப்‌ பற்றிச்‌ சுருக்கமாகக்‌ கூறி 
ணன்‌. வடிவேலுவின்‌ கண்கள்‌ ப்வர்தன. *11நாண்‌ 
அட்பொழு?த மெசொல்ல வில்ல. அவன்‌ பெரிய 
திருடன்‌ என்‌.நு! அவனை என்ன செய்கிறேன்‌, 
பார்‌!” என்று சாலா பக்கமும்‌ ஆட்களை அனுப்‌ 
பித்‌ சேடச்‌ சொன்னன்‌, ஆனால்‌. இருமலை 
அகப்பட்டால்‌ தானே ! 


* ந்‌ ள்‌ 

பன்கு இனங்கள்‌ குமிர்தன., தபாலில்‌ வன 
1221. | இரு பார்ஸல்‌ வர்தது, பார்சகைப்‌ 
பிரித்துப்‌ பார்த்த போது கள்ளோ ஒரு அழகிய 
புது மோதிரத்தைப்‌ பார்த்து அவன்‌ ௬ இறுக்க 
டாள்‌. பார்ணகிலிருர்து ஐ கடிதத்தைப்‌ பிரித்‌ து 
வடி வேேதூ உரக்கப்படி த்தான்‌. 

** ப்ரீமடி வனமாலைச்கு, 

என்னைத்‌ இருடன்‌ என்று எண்ணி யிருப்பாம்‌, 
உண்மையில்‌ உன்‌ ஞாபகாரிதிதகாக எதாவது 
தன்று வைத்துக்‌ கொள்ள வேண்டுமென்றுதான்‌ 
உன்‌ மோகத்தை எழ்த்துச்‌ சென்றுறன்‌. அதற்‌ 

குப்‌ பதிலாக கான்‌ அனுப்பியிருக்கும்‌ மோதி 
த்த உன்‌ இருமணப்‌ பரிசாக வைத்துக்‌ கொள்‌. 
ரீ உன்‌ அத்தான்‌. வழூவேதுவைக்‌ கலியாணம்‌ 


செய்து கொண்டு சச்பிதாஷமாக இருக்க 
வேண்டும்‌ என்று கடவுளை *மனப்பூரிவமாக'ப்‌ 
பிரார்த்திக்கிேன்‌. -.. இருமுகில ** 


1 அவளரத்‌ இருடன்‌ எண்று தவராக நினைத்‌ 
தகோமே "” என்றான்‌ வன ௰ாரகம, 

** அவன்‌ ிருடனே தான்‌! காதிஇருக்கவன்‌ 
பெண்ணை போற்று வர்‌ து கொண்டம்‌ போகப்‌ பார்ப்‌ 
பவன்‌ இருடன்தானே! அவன்‌ இருடன்‌ மட்டுமா! 
யமனைப்போல்‌ என்‌ உயிணரபயே மகாண்டு போகப்‌ 
பார்த்தான்‌ ரீ ஆணால்‌ பலிக்கவில்லை!” என்று கு. 
சலப்பட்டான்‌ வடிவே 

அவன்‌ உபி! அத்தானின்‌ காது தக்கு 
விட அத்தாட்டு பவவேண்டுமா! தன்னைப்‌ ப சா 
தாழ்வாக எண்ணிக்‌ கொண்டு இத்குணை காலருமம்‌ 
வேதனைப்‌ பட்டது எவ்வனவு பைதீ்தியக்காரத்‌ 
தனம்‌ / வனமாகீலயின்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ நிறைந்தது. 





அருக்கி-௮ 
அரிருக்கி தேசபக்தர்களின்‌ சிலைமை இரு 
தலைக்‌ கொள்ளி எறும்பு போலாகியது, ஒரு 
புறம்‌ தங்கள்‌ சாட்டை உள்காட்டுசி சண்‌ 


டைகள்‌ உருக்குலைத் கன. மற்றொரு புறம்‌, 
அண்ணியர்‌ களான இயிரக்கர்கள்‌ படையெடுத்‌ 


துப்‌ பல விடங்களையும்‌ கைப்‌ பற்றிக்‌ 
கொண்டிருக்தார்கள்‌. சல்தானுக்கும்‌ கிரேசு 
கர்களுக்கும்‌ பிரிட்டிஷார்‌ பக்கு பலமாக 
இருக்ககால்‌, நேச பக்தர்களின்‌ கிலைமை 


மிகவம்‌ கஷ்டமாகிய து, 

இர்தச சமயத்தில்‌ தா ஸ்‌ கெமால்‌ பாஷா, 
“வெற்றி அல்லது மரணம்‌'' என்று மக்திரத 
தது துருக்கி மக்களுக்கு உபதேசிக்க 
லாணூர்‌. '*தசயப்‌ போரில்‌ உங்கள்‌ கோஷ்டி 
யினர்‌ யாவரும்‌ இறந்து விட்டால்‌ நீங்கள்‌ 
என்ன செய்வீச்கள்‌ 7** என்று அப்போது ஜா 
அமெரிக்கர்‌ கேட்‌ ஒஸ்‌ சிகமால்‌ பாஷா 
அணித்து அற்புகுமான ப.இல்‌, உலகத்திலே 
சுதந்தரப்‌ போரில்‌ ஈடுபட்‌ டிருந்த எல்லா 
கரடுகளுக்கும்‌ உற்சாகத்தையும்‌ உத்வேகக 
தையும்‌ கொடுத்தது. , த 

'"சுதர்திர த துக்காகத தங்கள கட யி த 
தியாகம்‌ செய்யும்‌ இனங்கள்‌ எக்கா கட்டன்‌ 
சோல்வி அடைய மாட்டார்கள்‌. அவர்க 
தோல்வி அடைக்தார்கள்‌ என்றால்‌, ணரா 
தேசம்‌ செத்து விட்டது என்று மூடிவு 
செய்து விடலாம்‌" என்றுச்‌ கெமால்‌ / 

௪ ௬ ர 

ேடைசியாக 90-ம்‌ வருஷம்‌ ஆகண்டு 
மாதம்‌ துருக்கியின்‌ எதிர்காலத்தை கிரண 
யிததுகேச தேசங்கள்‌ ஓர்‌ உடன்படிக்கை 
யைத்‌ துயாரித்தன, துருக்கியின்‌ சுதந்நிரத்‌ 
க்குச்‌ சமாதி கட்டிவிட வேண்டும்‌ என்‌ 
பதே அந்த உடன்படிக்கையின்‌ கோக்க 
மாகும்‌. இதன்படி. துருக்கி பல பகுதிகளா 
கப்‌ பிரிக்கப்பட்டது. இஸ்தான்புல்‌ ஈகரம்‌ 
சே தேசக்‌ கமிஷன்‌ இன்‌, வின்‌ அறிகாரத்‌ 
அக்கு ௪. படுத்தப்‌ பட்டு, 

அக்து உடன்படிக்கை துருக்கி காட்டு 
மக்களை த க்கத்தில்‌ ஆழ்.தீதியது. எனவே 
அதைக்‌ கண்டித்துத்‌ இருக்கி ஜனங்கள்‌ துக்க 
இனம்‌ கொண்டாடினர்‌. எங்கு பார்த்தா 
தும்‌ ஹர்த்தால்‌ அனுஷ்டிக்கப்பட்ட அ. 


அருகுகிப்‌ பத்திரிகைகள்‌ எல்லாம்‌ அக்கத்‌ 
அக்கு அறிகுறியாகக்‌ கறுப்புக்‌ கட்டங்களூ 
டன்‌ வெளியாயின. 

இவவனவு எ.இர்ப்பு இருர்தும்கூ டச்‌ சுல்தா 
னின்‌ பிர இரிதிகள்‌ அர்த உடன்படிக்கையில்‌ 
கையெமுத்திடத தயங்கவில்லை! 

ஆணால்‌, சேியக கட்சியினர்‌ அக்த உடன்‌ 
படி.ககையை ஏறெடுத்தும்‌ பார்க்க நூடியா 
சென்று கீராகர்த து விட்டனர்‌, 

கேோசதேசத்தினர்‌ வெளியிட்ட அர்த உடன்‌ 
படிக்க ஒரு விதத்தில்‌ மகத்தான பலனைக்‌ 
கொடுத்தது. கேச தேசத்தினருக்கு அல்ல, 
ச ்ப்ன்ரா த களுக்கு எதிர்பாராகு பலனைக்‌ 
்காடுத்தது. சேோதேசத்தினையும்‌ சுல்தா 
ளையும்‌ ஈம்பிக்‌ கொண்டிருக்கால்‌ தங்களுக 
குக்‌ கதுபிமாட்சம்‌ எ எற்படாது என்பதைத்‌ 
துருக்கி மக்கன்‌ கன்கு உணர்ந்தனர்‌. துருக்கி 
யின்‌ சதா நிர த்தையும்‌ தங்களுடைய கெள 
வத்தையும்‌ கெமால்‌ பாஷாவின்‌ தேசியக்‌ 
கட்ியினரால்சாணன்‌ சாப்பாற்று மூடியும்‌ 
என்பதையும்‌ தெரீர்து கொண்டார்கள்‌. 

தருக்கி மக்கள்‌ சிறிதும்‌ விரும்பாத ஐர்‌ 
உடன்படிக்கையை அந்தி காட்டில்‌ அழு 
அக்குக்‌ கொண்டு வரும்‌ பொறுப்பை யார்‌ 
எற்றுக்‌ கொள்வது 17 அர்தப்‌ பொறுப்பை 
கச தேசத்தினர்‌ அப்பொழுது எற்றுக்‌ 
கொள்ளத்‌ தயாராக இல்லை, 

அப்போது பற்பல பிரதேசங்களையும்‌ 
பங்கு போட்டுக்‌ சகொளளும்‌ விஷயமரக 3௬௪ 
சேசங்களுக்குள்‌ தகராறு ஏற்பட்டிருக்க.து. 
சர்வதேச கிலமையும்‌ அவர்களுக்குச்‌ சாதக 
மாக இல்லை. 

பிரஞ்சுக்சாரார்களின்‌ அடுக்கத்தில்‌ இருந்த 
சிரியாவில்‌ மக்களிடையே அதிருப்தியும்‌ 
அமைதியின்‌ மையும்‌ குடி கொண்டிருர் கன. 
எகிப்தில்‌ எற்பட்ட கடுமையான புரட்சி 
யைப்‌ பிரிட்டிஷார்‌ அடக்கிய தும்‌ அடக்கா 
ததுமாக இந்தியாவில்‌ ஓத்துணழையானபா 
இயக்கம்‌ உக ரமாக எழுந்தது, 

இங்கிலையில்‌, துருக்கியிலும்‌ புதிய பிரசனை 
கணச சிருஷ்டிப்பத ற்குப்‌ பிரிட்டிஷார்‌ தயங்‌ 
இனர்‌, அருககி விஷயத்தில்‌ காங்கள்‌ சோடி 
யாக எதுவும்‌ செய்ய பிரீட்டிஷார்‌ விரும்ப 
வில்லை. எனவ இரை மறைவில்‌ சூழ்ச்சி 
செய்ய மூற்பட்டார்கள்‌. அருக்கியின்‌ மீது 


ரீ 


போனாத்‌ தொடாக்து ஈடத்‌ 
தும்படி கோக்க மக்களைத்‌ 
தாண்டிஞனர்கள்‌. 
அம்மமயற்ரியில்‌ இரக்க 
சாஜுதா்இரிகளில்‌ சீறுந்தவ 
சான வெனிமஸெலாண்‌ பிரிட்‌ 
டிஷாருக்கு உடந்தையாக 
இருக்தார்‌. மூதலாவது 
உலக மகா புத்தத்திலும்‌ 
அதற்குப்‌ பிறகும்‌ வெளி 
சறெலாண்‌ ஐரோப்பாவை 
ட்டிவைத்த நூககயே பாதி 
ங்களில்‌ ர௬ுவராக 
விசாங்கிளுர்‌ ,இரிஸ்நாட்டில்‌ 
இரண்டு தடவை பிரதம 
மக்திரி பகவியை வடித்த 
வெனிகெலாஸ்‌ இறுதியில்‌ 
பிரஞ்சு தேசத்துக்கு ஓடி 
இறக்கும்படி சேர்ந்தது! 
அருக்கிமீ து படையெடுத 
துச்‌ சென்று இெரக்காக 
க்கு வெற்றி மேல்‌ வெற்றி இடைத்தது. 
அதிக ஆயுத பலம்‌ வாய்ந்த இரரக்கர்களின்‌ 


முன்னிலையில்‌ வீரர்களான துருக்கியர்கள்‌ 
சகு ண்ட னர்‌. எனினும்‌ கெமால்பாஷா 
மனம்‌ சோர்வடையாமல்‌ துருக்கி ராணு 


வதை உருவாக வந்தார்‌. 

_ இந்தச்‌ சக்தர்ப்பத்தில்கான்‌ கெமால்பாஷா 
கோஷ்டியினருக்கு எதிர்பாராத விதத்தில்‌ 
பேருதவி கிடைத்தது. துருக்கியர்களுக்கு 
ருஷ்யா ஏராளமாக ஆயுதங்கள்‌ கொடுத்த 
அடன, பண உதவியும்‌ செய்த து, 

தாங்கள்‌ சோல்வியடைந்து வருகையில்‌ 
எதிர்பாராமல்‌ தங்களுக்கு உதவி கிடைத்த 
தால்‌ துருககியர்கள்‌ உற்சாகம்‌ கொண் 
டார்கள்‌, பன்மடங்கு வீராவேசத துடன்‌ 
போர்‌ புரியலாளார்கள்‌. 

கெமால்‌ பாஷாவின்‌ கை சிறுது ஓங்கத்‌ 
தொடங்கியதும்‌, தந்திரசாலிகளான பிரிட்டீ 
ஷா துருக்கியகளறாுடன்‌ தப்பந்தம்‌ செய்கு 
சகாள்ள விரும்பினர்‌, அவர்களுக்கு அதிகச்‌ 
சலுகைகள்‌ அளிப்பதாகக்‌ கூறினர்‌. எணி 
னும்‌ அவர்களுடைய கூற்றுகளுக்கெல்லாம்‌ 
அருக்கியாகள்‌ இணங்கவில்லை. 

இருக்தாலும்‌, செமால்‌ பாஷாவுக்கு இறுதி 
யில்‌ வெற்றி கஇடைததசாலும்‌ இடைக்கலாம்‌ 
என்று சர்தேகம்‌ பிரிட்டிஷாருக்கு உண்டா 
யிற்று, எனவே அவர்கள்‌ இரீண்‌- துருகிகி 
யத்தத துக்கும்‌ தங்களுக்கும்‌ எவ்வித சம்பக்த 
மூம்‌ இல்லை என்று கைகழுவி விட்டார்கள்‌. 
அரதப்‌ போர சம்பரக்குப்பட்ட வஸாரயில்‌ 
தாங்கள்‌ ஈடுகிலைமை வடிப்பதாகவும்‌ பணறை 
சாற்றினார்கள்‌ ! மூகலில்‌ பிரிட்டி ஷாசின்‌ 
தூண்டுதலால்‌ அருக்கிப்‌ போரில்‌ எக்கிக்‌ 
கொண்ட கிபிரக்கர்கள்‌ அவர்களுடைய மேதி 
படி கூற்றைக்‌ கண்டு திகைத்துப்‌ போயினர்‌. 

பிரான்சும்‌, இத்தானவியும்கூட தஇுருக்கியாக 
சூடன்‌ இரகியமாக ஈட்புக்‌ கொள்ள 
நடை விடாமல்‌ நமுயற்சித்தன 7 


லட 





பெவ்ணிசணாலாஸ்‌ 


/ 0.2 7 -ம்‌ வருஷத்தில்‌ 
இடரக்கர்கள்‌ துருக்கியின்‌ 
புதிய தலைககரான அங்‌ 
காராவைக்‌ கைப்பற்ற 
எவ்வளவோ முயற்சி செய்‌ 
தார்கள்‌. அர்த  ஈகருக்கு 
அருகிலும்‌ வக்து விட்டார்‌ 
கன்‌, “பெவற்றி அலலைது 
மரணம்‌ என்று கோஷத்‌ 
துடன்‌ கெமால்‌ பாஷா 
துருப்புகள்‌ உக ர மாகப்‌ 
போர்‌ புரிக து அர்‌ ஈகரைக 
காத்து கின்றனர்‌. 
ட... சரித்திரப்‌ பிர சிதறி 
்‌ செபெற்று அக்தப்போரில்‌ இரு 
கட்டிகளிலுமி எராளமான 
வாகள்‌ பவியாயினா. 

அங்காராவுக்கு அருகில்‌ 
உள்ள சகேரியா இக்‌ 
கைரயில்‌ மூன்‌ நு வாரங்கள்‌ 
வனாரயில்‌ அகோர யுத்தம்‌ 
௩டந்த.து. இந்த யுத்தத்தில்‌ இரு சாராரும்‌ 
பீசார்வடையும்‌ தறுவாயில்‌ இருக்குணர்‌. 

அதிர்ஷ்டம்‌ துருக்கியர்களின்‌ பக்கத்தில்‌ 
இருக்கது. நூதனில்‌ கிரோேக்கர்களே சோர்‌ 
வற்றுப்‌ பின்‌ வாங்கினர்‌. பின்வாங்கிய கீ3ேக்‌ 
கார்கள்‌ வழியிலிருந்த கிராமங்களையும்‌ ஈகரங்‌ 
களையும்‌ அழித்தும்‌ எரித்தும்‌ சென்றார்கள்‌. 
வெறிபிடித்த கிரேக்கர்களின்‌ அச்செய்கை 
யால்‌ இருதாறு மைல்‌ தாரத்துக்குச்‌ செழு 
மையாக இருந்த பிரதேசங்கள்‌ எலலாம்‌ 
பாழாகி, பாலைவனமாகிய து/ 


சகேரியா கதிக்கரையில்‌ துருக்கிய காக்கு 
எற்பட்ட வேற்றியை அவர்களுக்குக்‌ 
கிடைத்த இறுதி வெற்றி என்று சொல்ல 
முடியாது. எனினும்‌ அர்தப்‌ போர்‌ ருக்கி 
யின்‌ சரித்திரத்தில்‌ மிகவும்‌ முக்கியமான ஒரு 
யுத்தம்‌ என்பதில்‌ சக்தேகமில்லை, ருக்கி 
யர்களின்‌ விதியை அக்தமப்‌ போர்‌ மாதிறியது 
என்பதிலும்‌ சம்தேகமில்லை. 

ஆரசியாவுக்கும்‌ ஐரோப்பாவுக்கும்‌ ஈடந்த 
சரித்திரப்‌ பிரசித்தமான போர்களில்‌ 
சகேரியா கதக்‌ கரையில்‌ ஈடர்த அந்தப்‌ 
போரும்‌ இன்றாகும்‌ 7 

மேற்படி போரில்‌ கெமால்‌ பாஷா பெற்று 
வெற்றி காரணமாக அவரது செல்வாக்கு 
எங்கும்‌ பரவியது. அதற்கு நூன்‌ அருக்கியை 
அலட்சியமாகக்‌ கருதிய பிரஞ்சு சர்சுகா£ 
கமால்‌ பாஷாவுடன்‌. உடன்படிக்கை 
செய்து கொண்டனர்‌. 


அங்காராவில்‌ அமைக்கப்பட்ட கெமால்‌ 
பாஷா சார்க்காணாப்‌ பிரான்சும்‌ ரஷ்யாவும்‌ 


அங்கீகரித்தகால்‌, பிரிட்டிஷாரின்‌ கிலைமை 
சங்கடமாகியது.  அவர்சன்‌. தங்களுடைய 
பொம்மையான சுல்தானுக்கும்‌ அவரது 


சர்க்காருக்கும்‌ பக்கு பலமாக இருர்து ஆத 
ரித்து வந்தவர்கள்‌ அல்லவா 7 


உங்களுக்குத்‌ தெரியூமா? 


ஓவ்‌ வாரு மாதமும்‌ நாங்கள்‌. ஆயிரக்கணக்கான கைக்‌ 
கடிகாரங்கமா மற்றிலும்‌ இலவசமாக விணியயோகுதி தும 
சகாண்டிருக்க்பிராம்‌ என்பது! 

நீங்களும்‌ உங்களது ஒழிவு மேோரத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ சிரத்தை 
யுடன்‌ முயற்‌ செய்தால்‌ ஐன்றை இலவசமாக அடைய 
ளாம்‌. இது பெவெறும்‌ கட்டு கணகுயாகத்‌ கோன்றுலாமா்‌, 
அணுல்‌ முற்றிலும்‌ கணா, 

இலவ பிரகடனத்திற்கு இன்றே எழுதுவ்கள்‌ 


இய 


௩ நகு ௮ ௮. ஷூ அ பூடு ர டர 
அுயபிாறஸனரை வாடு அபரா 
பயி, பிரிண சம்ஸ்‌ முருரு  முபால்‌ பேட்டி நே. 1871 பம்பாய்‌ 2 
ப்சுப்‌ 
( இக்தியா ஈறாரவதும்‌ நல்ல கமிஷனிலும்‌ சகாத்சி சம்பனாத்தி தம்‌ 
எனிதுண்டுகள்‌ பேதேவை 


நீண்ட கால நோயைத்‌ தவிருங்கள்‌. 


இக்க தக்‌ அசக்தமாக்கும்‌ சரன்‌, குலைோவ்‌ சாதாரணா 
ரனாறுகளணிலிருந்து ஆரம்பமாகின்றது. ரட்‌ ப்ர 

காதுகளின்‌ எதாகிலும்‌ தன்று நீடித்திருத்தாபோோ அல்லது 

இரும்புத்‌ இரும்ப வந்தாலோ, டாக்டரின்‌ ஆலோசனையை 

தாடி அதன்‌ காரணங்கரிளக்‌ கண்டு பிடிக்கவும்‌. 
மாலசிரிக்கள்‌ அல்னது வயரிற்றுப்பபோக்கு 4 
வாந்தி. பசியிண்னபம இசா ன்னு வ 
சோம்பல்‌ -- சிடுசிடுப்பு -- பருத்த அல்லது 
உஷ்ணமான வயறு ஃஃ சரி இரிளாப்பு, 


ம்‌ பெரிய கடை தெரு தெம்பமிகு 
சாம்‌, திந்ரிரி1॥ிப்பள்னி. பெரிய 
செரு நும்பச்காணம்‌, ஆர்காட்‌ 
யுஷ்கரிவாண சார்‌ தேரு. பேபங்ம்‌ 
சர்‌ ணீடி. பற்ற ள்கள்‌ ண்தா 
பணங்கள்‌: பம்பாய்‌ - நாப 
பூர்‌ - மம்னு - மல்கத்தா - 


சரன்‌, ஞாரீன தொவய்களுகிகும்‌. அண்ண கன்‌ ்‌ ய 
பரணன்‌ ததிய்யத த்தும்‌ உதவின தது, விதுயவாடா - விதயந்யூம்‌. 
என்னா பருந்து அியாயாரிகளி 
டமும்‌ கிரை அகம்‌, 


இம்மி வெவங்கூடரம ண ய்யர &ட சன்ஸ்‌ 


4, பிராய னா மொறு, கூரனாமப்பூர்‌, மதுன்‌. 


ங்கி மாட நர்‌ கட ரக்டை 





ட்‌ ்‌ ட்‌ 2) பு ஞு 
ஆரம்ப ஆஙக்ல இலக்கணம்‌ 
ன்‌ 
பல்லாயிரக்‌ கணக்கான மாணவர்களின்‌ 
விடைத்‌ தாள்களைப்‌ பரிபசோதித்ததில்‌ 
ஆங்கிலம்‌ கற்றடும்‌ மாணவர்களுக்கு 
ல்க தில்‌. எவ்வித இன்ன! ல்கள்‌ 
ஏற்படு சமன்பணது. ஆராரய்க்து அதன்‌ 
பல்ஹல்‌ உருவாக்கப்பட்ட அடாமையானள 
ஷால்‌, நஇஇவக்கணப்‌ பிழை யின்று 
இங்கலம்‌, தமிழ்‌ பேச விரும்பும்‌ 
மாணவர்‌, ஆரம்ப ஆசிரியர்கள்‌, பொது 
மக்கன்‌ அனைவருக்கும்‌ இன்றியமையாத 
அறிவனர்‌ நரல்‌, உதாரணங்கள்‌ அனைத்‌ 
அம்‌ ஆங்கிலச்திதூம்‌, இலக்கண விறிகன்‌ 
யாவும்‌ தமிழிலும்‌ சரப்பட்டுள்ள து. 


விலை ரூ. 8-0-0 


தபால்‌ செலவு 8 அணு 


ஸி. ஸி. (ிரண்‌ 


வகைதமுக்கு (8), திருவனந்தபுரம்‌ 





ட்‌  அம்ச்கில்கள்‌ அழி ர சமனாக 

ப [இடியா ர ஆற்றி அடக்கும்‌ “அரு்தொண்டையும 
808 | மகா ல காந்தி 
ரரி சிட்ட எண்று நூலில்‌ அழகாக விளக்கி ர்‌ 


கோப்பாக சசிதேவி எழுதிய 
னி ஐயா 


மகார ஆபிஸ்‌ 2 
மூதனிய கணதக்கண்‌ 








14), பிராட்பே வனிலை சூ, 2-8-ர்‌ 
சமி. டி... பாதராஸ (தயால்‌ செலவு தணி) 
ட 
கஸ்கி காரியாயைம்‌ 
சீத்ப்பாக்கும்‌ ட்‌ சண்டி 





ந்ஙூகல்‌ லர்‌ உலகம்‌ ண மிக்றீன்‌ 


ரய்த்ர்களா ? 


ள்‌ ற எள எ) எர 
அ கடக ஐ கட்டன்‌ 

நட ரி எ ர ம எ மர 
(எ. எ. ॥ 









ட்‌ இடு அ லு இல 
கூ லு வ ட நஜ ப. சா ரசனை ப ............௮௮ பிக ரது ர வு. ப ய ல 6 எ ய வ ர 
னா உ வ ஐ ௫ 


ட்‌ ௮ ம மு எ ரி எ எ ங் ய்‌ 

ட த வாரு ்‌ ப ய்‌ [] டது 
ச ரா வா ரா மு ஈ 

எ) ரா உரு ர! ம ரா ர 
ய யு றா க ல ம எ 

ந ரு உ ஈர மாய ய 

ர ர ஜு ட வி 
ட்‌ ட்‌ ட ௪. இ 


ட்ட 
உ எ ந எ. எ ரு ௩ 
டு இ 


வ ர ந ய ய ॥ 


ரா. ரூ... வ ன ர 
த ர 


ட்‌ பந. ஈ 
அரு இன ஐ 
ய்‌ ர 


ஆண தித்தா ஆரோக்சீவநூக்‌ 
கட்டியா தவ்கண்‌ பூண்ணாஸகணவய 
அணில்க ம்எரிண்ண்‌ பெபரரக்வகைட்‌ 
பதியசையை உபயோகியுங்கள்‌, மகன்‌ 
ண்ண உவங்கள்‌ எ தூகரளய்‌ யா காத்‌ 
ழூ, அனாசத்தை இணியதால்ன்‌ பத்க 
ளஊைப்பணா பண செண்‌ நூ ணைன யா 
க்கும்‌, இணைகவைவாஷம்‌ எகா அ த.இின்‌ 
செவ்வனைத தின்கள்‌ அதினிர்கண்‌, 
ல்க்னளின்ண்‌ பொக்னணட்‌ யதி 


பச பிரத்தியேகமாக ஆரிாவ்சிகி 
கூகு தவினுன்‌ தயசிக்க.ப்பட்ட ன. 


கக்‌ தண்‌ ௬த்தத்னித்கு உத்தான 
கத வன்‌ இ்ய்ட ன ர. உணெெங்கு 
னாள்‌ தூன்ன கோடிக்களைகிகாண கி 
கைகவா ப்படும்‌! கண்‌ இணறும்‌ தங்கள்‌ பத்கக்ள 


அத்ச்ளாா1*1 


கன்ட ௬த்சும்‌ செவ்ய இது வேள பல்‌ 
யச 1) 


விண்ணணன உடஙியாகித்து ரு 
சிதுர/்அண்‌. 





கடட 


ரி21௦ 





மண்ணை யயரி! த்‌ இட்டபடி சன்‌, யார்ளிஎண்‌ ண்‌ அண்ட்‌ ஜான்‌ ன்‌ இழ்தியா] 
விடர்டே ட்‌, அதனா க்ப்‌ கோணிதூம்து ன இசின்‌, வாசிடண்‌ போச்‌, யய்பவ்‌ சக 





நணட்டின்‌ கண்ணெபசி சபண்‌. க்கிகோ கரணிக 
உததிவான்லை ர்‌ படட இன்‌ றிவவைவள தணண, 


நமி ஜந! ஆர்‌ 
ட்ட ஒம்‌ ஜு... க ர்‌ வகி 

ரிம்‌ 
நம்‌ எற்று 


“அன்கள்‌ இருத்‌ 
்‌ 


பிரியா ண பல்கும்‌ ஆ கூண்‌ உண்டா... ஈறண று நினா ணின்‌ 
விடை க்கிதுது. கூராக கெட்டும்‌. நுதனணைகண்‌ செரி இர ுறையுக 
சடன்‌ மெவ்து ருஷி க்க க. தவண்‌ லண, சிற பசஅோணவபப்மர வசகப்‌ நி 
நள டடதளான்‌ மகனை மெகவா ந வக்களை க நிய்ருபபம்‌ வா து. 





கோடாகிகள்‌, செம்மட்டிகள்‌ : 
சண்‌ ண பே று வேலி க்கா கக 
தண்டு விதயாளண ஆடி ய/டா ஸ்ட. உச களி 
இனா களின்‌ விடைக்கும்‌, கூ ௪ 
சணாடடிர்ம்‌. எரரிணாகண்‌ யாழ வா யாணிருயபபா 
இன்காக. வளியாக உ மா நிளசாக்வுப்யாட்‌ 
டண. பரிசும்‌ சடறாத்‌ வாயா ந்தவ, 
திருத்து உ ணப க்கல்‌ அட்டி பக 


டசாண்தகண்‌ 1 
கத ற்காக ஜூ.ந.து வித டின்‌ 





டாடா அக்ரிகோ கருவிகள்‌ 


இடசடா அுயரன்‌ ச ண்டூீல்‌ கம்பணி விீமிசெடெட்‌, 


பொன்னை ஆபயிண்: 220 ந.௬௭ ரரி அபஎகஷ்‌ செொல்ட்ட அண்டக்‌ உள 
விசாண் குகள்‌! பண்பவ்‌, அதுகாண்‌, தால்பூரி, அறை தாபஎஜ்‌, காண்‌ யூரி, "மோகத்‌ திராயாத்‌, 
ண்துவபதகள ன்‌ கண்டே பாணமி்மண ட்‌, கடத்தச்‌ கல்ப ணமேனடை 































ன்‌ ப அத்‌ 
டூ 2 த்‌. 
827 220122! 
ணக ம்‌ பட்ட ளிய வலிக்க 

ன்‌ அட பட்டமா ன பவ ம்கவ ன்‌ வர ப்ப பம்ப்‌ 





கார்முகில்‌ வானத்தைக்‌ கண்டு 
களிப்படைவதில்‌ பிரயோஜனமில்லை 


பலமான காற்றினால்‌ ஒரு பொட்டு மை ஐலம்‌ 
கூட உங்களது நிலத்தில்‌ விழாமல்‌ மனழ தாங்‌ 
சிய மேகங்கள்‌ அடித்துக்கொண்டு போகப்பட்டு 
விடலாம்‌. பூமியின்‌ அடியிலுள்ள தண்ணீர்‌ 
சப்ளையை மாயர்னர்‌ எலகீட்ரிக்‌ பம்பு ஓன்று 
அமைத்து அபரிமிதமாக அடையலாம்‌. நூ ற்றி 
லும்‌ தானே இயக்கிக்கொள்ளுமாறு மயாஸ்‌ 
ஸீஸ்டம்‌ அமைக்கப்‌ பட்டுள்ளது. கயரத்தில்‌ 
கண்ணீரை சேகரித்து வைத்துக்‌ கொள்ளும்‌ 
டாங்கி வசதி தேவையில்லை. இருப்திகாமான 
உணழைப்பு--விற்பனைக்குப்‌ 
பின்பும்‌ ஈம்பச சேவை. 
அசல்‌ ஸ்மீபார சாமான்‌ 
கரம்‌ யம தஷ்டமாக 
கைவசம்‌ உள்ளன. 


6... ௪.௧௨௦ க 











807014871௦ 
மீரா 1100 


பிரத்வேசு எலுண்டுகள்‌ 2 
வாட்டர்‌ ஸய்ளோ ஸ்பேஷனிஸ்ட்ஸ்‌ லீமிடேட்‌ 
வாம்‌, செகண்டு லேண்‌ பிக்‌ ்‌ மதராஸ்‌ - 1 








ப்‌ 





டங்கள்‌ புன்னகை 
பிரகாசிக்க 













உண்ணார்‌... நீரு டர்‌ ச ளு டாயா க்த்து சு.ங்ர்ள்‌ா்‌ 
பாறு கர்ண ட அதன்பால்‌ என்றாவது அவவ வாம்மா க 
வயர்‌ காட்ஸ்‌ ட்‌ கலர்‌ இரதி. வா து ந. உ (தட) ட நண்‌ 
சங்கள்‌ பங்க ணுக்கு பிகு உண்ட உதும்‌. இக்கட 

டீறரினா இ மக்‌ க ௬ணி நிள்ர ய டர்ன்‌ சி ண்ட கயா னம்‌ புரம்‌ 
பாம ஙாரிகு சோனார்‌ க்குய்யாய்‌்‌ பு. குக்கிண்‌ தணட யச சிஸ்‌ 
வ க்ப்பரிட. எனள்னாரிய பற்‌ கரண வும்‌ குல்யமாச ௬௮ம்‌, 
நுர்ப்யு றும்‌ கூழும்‌ ௬ கபம்‌ அிசிய்பல்‌ டியா நவின்‌ 
மடளானளா தூ, பெரியவரிகள்‌ , குழு இலை ௬. யா நு தனிய 
எல்ேோகுக்‌ ய்‌ எற்று ஊர்‌ உளர்ன்‌், ஊரமையம்‌ 
யி ராஷ்க௩ண்‌ தளப்‌ ரம கப்பட்டு, தர்‌ நப்பு புகமுட 
சாராத க எ று கணில்‌ ணி கு பியா போ ர ஸ்ரிரி ஏஜி! த] பநப 


ஸை ஓசிஸ. சீர்‌ உபயோகியுங்கள்‌ 


சரிவான 





ட ரூ ஸ்ஸ்‌ 
ஆணமா ந்‌ துனி 
பதி உப கவ 
படபட ந்த யியஸ்‌ 


னாய்‌ ரினியூ ரில்ண்‌ 0 1) சாஸ்‌, மாரரிணனா , எனா க ப்ரா ணாஸ்‌ ட்‌ 
(இந்நிவா! ஸிட்‌.. தயாள பேட்டி ரிச27, பம்யாவ்‌ 0 ம்‌ இரண களா. 


வட பணக ம கணை மை ௯ யன மணக ந கர்ள்‌  பான ண்ட க ர ண னை ரணை 


79418௪ அரக ன்‌ எஸீ1ர்சும்‌ நா ந. நரர்்றகவயார்ங்ர நற்‌ நங்க :*1 1 ட்‌ 1 பரணி 
ிரிரி.ரிரிறி, இிகர்காக பகோர்காட ]/சரிருகாறக]1]க௦ 131] நரகம்‌. ந ]றருவபிம்‌, ரிர்கம்ராந்க 


மீண்டும்‌ பாதி விலை$ந குறைவான சலுகை | | 


13 நாட்களுக்கு மட்டும்‌ 


த 


பூகழ்‌ வாய்ந்த ஸண்ணின்‌ யாகிடரியின்‌ தயாரித்த 


௭௬௯ செகார்காரங்கண்‌. 


ர்‌ ஓவ்கொன்றம்‌ இற்றது எிற்ட 
அ! மந்நளா நம்‌ கொண்டை. 






தரிஜினன்‌ தமபயொசது 
ணிஞ்க 


கூடி அவை 
ஜெயன்‌ பாக்கெட்‌ காடர்‌ யக 11 - 
॥் யார்‌ கம்‌ 28 ந்ஜ்/ஃ 


19/- 


இயக்ளீஷ்‌ அலாரம்‌ டைம்பின்‌ 40 





க்வி] 


18 ஜாவல்‌ 111 ரின்‌ ரி /- 
இரவ லட 9 உ 


1ம்‌ இரலல்‌ 3 மைமோன்னள்‌ 100. 


்‌ ப பநர. 
்‌ ॥0ீழ்‌'** 





15 ஜுவள்‌ போல்டு பயோல்டு 9. 48 
1 இரவில்‌ 


்‌ 2 மை ட்ரோன்ன்‌ 1110) ட்ி 





யரி எனு சிஷ்ட 
உஜாவல்‌ க்ரோம்‌ கேள்‌ 18) 22/- 
உஜரவல்‌ பல்பு மகர்ள்டு.. 4 ய்வி/- 
இ்ர்று்‌ ௬டு கசாங்கள்‌ ஆரிடம்‌ 
செய்பவர்க்கு கு  நபசழ்‌ சிசு இனவசம்‌ 





டி 
ங்‌ 
ணை ணா. ர ர இ ட ன ர தர ர இ ர ட ட? கனரா யான ப. நண... னள... வாகன்‌ அணை 


அறிமுகப்‌ படுத்துகிறோம்‌... 


மைரர்‌ சோப்‌ 
௬னிக கட்டிகள்‌ 
ச்றந்த சலவை சோப்‌ 
ல்‌ 


கலப்பட மற்றது, ஹானீ 
ய௮ரிக்கும்‌ காலப்‌ பொருள்‌ 
களின்‌ சோர்க்கையற்ற து. 


படலம்‌ பரிசுதகுமான து. 


குுடமிீள்ளாமனள்‌ துணரிகக்ற 


வெளநக்கிற து 


ேரரம்‌, அிரமம்‌, பணம்‌, 


வெலை சகலத்தையும்‌ மிச 
சப்‌ படுதி உங்களுக்குப்‌ 
பரிபூரணக்‌ இருப்தியை 


அணிீக்கின்‌ மது. 


வாங்கப்‌ பாருங்கள்‌. 
*ு 


கவர்னிமண்ட்‌ சோப்‌ பாக்டரி 


யய ககருர்‌ 


நகபுற, 30. 14. க்ப்‌ 





இசறங்சச்சாளம்‌ க௭ ச்‌ கசரதகதசா (ு ட்‌்ரூரட்சஎ 


111 





ற்மிடு 11 


எலும்புகள்‌, பதிகள்‌ , கத்தமான இரத்தம்‌ இளைகரளுக்கும்‌ பேடது 
வாக சடன்‌ தலத்இிற்கும்‌ அவசியமான தாதுப்பொருள்‌ கபடம்‌ 
விடமின் களும்‌ முன்ன ங்கியின்‌ சிழுங்கெும்‌ இலைகணிலூம்‌ அடங்கி 
மருக்கள்‌ றன. ஆனகையாள்்‌ எணிதின்‌ கிடைக்கும்‌ முள்னாங்கிை நயாநு 
சதிக்‌ உணவில்‌ சேரித்துககொள்ள வேண்டும்‌. உடன்‌ தளத்‌ திறிரும்‌ 
வன்ண்க்கும்‌ தேவையான சயாதினை உணாணின்‌ கீமிழுதுரப்பட்டுண்ன 
ஒவ்வொரு வகையிளிருந்தும்‌ ஒன்றே அலளைது மேோதியட்டே ச உணாவு 
கன ஒவ்வொருசாமப்பாம்டிலூம்‌ சரித்து க்சகொள்வளது அவரியம்‌, நீரி] 
ணிடமின்கள்‌! பழுவ்கண்‌, எனமாக்காத காய்க திகள்‌, கோதும்‌, சரன்‌? 
ரீ) தாதுப்பொருள்கள்‌ :- பாஸ்‌, முட்டைகள்‌, பாலாடை, மீண்‌, 
பசளை கலி! பியுரதசத்துக்கள்‌: யான்‌, நுட்டைகள்‌, கொட்டை 
கள்‌, இரணறசிரி, பருப்புகள்‌, மீன்‌! ரிசி] காது 
சத்துக்கள்‌: பலவகை காணியங்கண்‌ சட ருப்ாக்‌ 

முங்கு, வாணழுப்யழம்‌? [2] பெகொழுப்புகள்‌ 1 
சேோகொட்டைகள்‌, தாவர எண்ணேோய்கள்‌, சகெகொழுய்‌ 
ண்ணா மாமிசம்‌. சமையலுக்கு, மிகவும்‌ சிதுந்த 
கோலுப்புகளில்‌ நஇன்றுன டால்டா உபயோகிக்க 
வும்‌, இது எள்ளானித சமையல்‌ களுக்கும்‌ உக௬ந 
ந்து, அண்ியும்‌ ச ட்டபாளிப்யது. சீன்‌ செய்த 
பூண்கணில்‌ புலிதாகளவும்‌, துப்புசவாகவும்‌ உங்க 
ஞூக்கு டை க்கிறுது. 


















உங்கள நார்ந்றைந்‌ ரரியுான உணவுடச்ச சாப்பி? 6 வட டர 


பந்த 4] யூ பு ] ப ௪. ஸை ௬ ட்‌ 
குவா அ வரல! “டி ட்கி ணம்‌ ௮ ங்கா து வாண ஆ ர்வேனை மயா ர துப 


உா பழ துங உவா ரீ 


த்‌ ப ரஸட ரா அட்வைஸரி ஸர்னீஸ்‌ 
தியாவ ட்ப. அறிதி 


மாயா 9 


ஈரநி 15. 31நர்‌ 1 


